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2015 präsentieren unsere drei städte bereits 
zum sechsten Mal das mittlerweile größte kura-
tierte Fotoereignis in deutschland. der kurator 
urs stahel konnte gewonnen werden, für dieses 
Festival und die sieben beteiligten Häuser ein 
konzept zu entwickeln. unter dem titel [ 7P ] – 
[ 7 ] Orte [ 7 ] Prekäre felder präsentiert das 
Festival 44 internationale künstlerische Positi-
onen in der Metropolregion.
das Fotofestival hat sich seit dem neubeginn 
im Jahr 2005 als viel beachtete Fotobiennale ei-
nen namen gemacht. Hinter dem Festival steht 
ein wachsendes kulturelles netzwerk, das die 
drei städte und ihre kunstinstitutionen mitein-
ander verbindet. es steht dabei beispielhaft für 
die vielfältigen kooperationen in allen sparten, 
die das kulturelle leben unserer region ausma-
chen. durch die Präsentation herausragender 
Fotokunst und durch das spannende rahmen-
programm wird ein breites Publikum mit dem 
künstlerischen Medium der Fotografie in kon-
takt gebracht. das Festival lässt einen städte-
übergreifenden dialog entstehen. als diskussi-
onsforum zu aktuellen themen der Fotografie 
ist es nicht nur in der region fest verwurzelt, 
sondern erreicht auch über die grenzen der Me-
tropolregion hinaus größte aufmerksamkeit.
wir sind der Überzeugung, dass das Fotofesti-
val Mannheim-ludwigshafen-Heidelberg einen 
entscheidenden Beitrag zur wahrnehmung der 
Metropolregion rhein-neckar als attraktiver 
standort leistet und freuen uns, in diesem Jahr 
eine herausragende ausgabe des Festivals vor-
stellen zu können.

  ——> die OberbürgerMeister

 

in 2015, for the sixth time already, our three cities 
are presenting what has become the biggest cu-
rated photography event in germany. curator urs 
stahel was gained in order to develop a concept 
for this festival and its seven participating ven-
ues. under the title, [ 7P ] – [ 7 ] Places, [ 7 ] Precar-
iOus fields, the festival is presenting 44 interna-
tional positions in the metropolitan region.
since it began in 2005 the fotofestival has made 
itself a name as a highly regarded photography 
biennial. the festival is backed by a growing cul-
tural network which connects the three cities 
and their art institutions with one another. at the 
same time it exemplarily symbolises the diverse 
partnerships in all branches which make up our 
region’s cultural life. through the presentation 
of outstanding photo art and through the excit-
ing supporting programme, a wide audience is 
brought into contact with the artistic medium of 
photography. the festival gives rise to cross-city 
dialogue. as a forum for debate on current pho-
tography topics it is not only firmly rooted in the 
region, but also attracts maximum attention be-
yond the metropolitan region’s borders.
we are convinced that fotofestival Mannheim-
ludwigshafen-heidelberg renders a crucial 
contribution to the rhine-neckar metropolitan 
region’s image as an attractive location and are 
delighted to be able to introduce an outstanding 
edition of the festival.

  ——> the seniOr MayOrs
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das Fotofestival Mannheim-ludwigshafen- 
Heidelberg hat sich längst zu einer festen kul-
turellen größe in der Metropolregion rhein-ne-
ckar entwickelt. das bestätigt nicht zuletzt die 
Besucherbefragung, die vor zwei Jahren statt-
fand und die viel lob und Begeisterung zutage 
brachte.
das Ministerium für wissenschaft, Forschung 
und kunst leistet daher auch in diesem Jahr 
gerne wieder einen finanziellen Beitrag zur ak-
tuellen ausgabe des Festivals. Zumal sich die 
Veranstalter für ein hochgradig politisches und 
aktuelles thema entschieden haben: Prekäre 
Verhältnisse in unserer modernen gesellschaft.
im Zeitalter von Migration und globalisierung 
verlieren nationale und geografische grenzen 
ihre Bedeutung. kategorien wie ,,inland und 
ausland‘‘ oder ,,eigene und fremde kultur‘‘ 
lösen sich auf. stattdessen entstehen oder ver-
schärfen sich neue grenzen: Zwischen denen, 
die teilhaben – an Besitz und Macht, an würde 
und recht – und denen, die davon ausgeschlos-
sen sind.
ich begrüße es sehr, dass die Veranstalter die-
ses thema im diesjährigen Fotofestival auf-
greifen. Zeitgenössische Foto- und Videoarbei-
ten machen diese neuen grenzen, trennlinien, 
unterschiede auf überaus eindringliche weise 
bewusst.
kunst kann politisch-gesellschaftliche Proble-
me nicht lösen, aber sie kann einen Beitrag zur 
kritischen auseinandersetzung leisten: indem 
sie Fragen aufwirft, sucht, erprobt, anregt, emo-
tional berührt, vielleicht sogar provoziert. ich 
wünsche den einzelnen Veranstaltungen und 
dem gesamten Festival interessante diskussio-
nen, neue erkenntnisse und viel erfolg.

  ——> theresia bauer

  

fotofestival Mannheim-ludwigshafen-heidelberg 
long since firmly established itself as a cultural 
feature in the rhine-neckar metropolitan region. 
this is confirmed, not least, by the visitor survey 
which took place two years ago and brought to 
light plenty of praise and enthusiasm.
it is therefore a pleasure for the Ministry of  
science, research and art, this year once again, to 
be contributing financially to the festival’s cur-
rent edition. Particularly as the organisers have 
opted for an intensely political and current theme: 
Precarious circumstances in our modern society.
in the age of migration and globalisation, national 
and geographical boundaries are losing their 
significance. categories such as ‘homeland or 
abroad’ or ‘own and foreign culture’ are dissolv-
ing. instead of this, new boundaries are emerging 
or solidifying: between those who have a share – 
of ownership and power, of dignity and law – and 
those who are excluded from this.
i welcome it very much that the organisers are 
embracing this theme at this year’s fotofestival. 
contemporary photographic and video works 
make these new boundaries, lines of separation, 
differences known in an exceedingly powerful way.
art is unable to solve politico-social problems, but 
it can render a contribution to critical confron-
tation: by posing questions, seeking, probing, 
prompting, stirring the emotions, perhaps even 
provoking. i wish the individual events and the 
festival as a whole interesting debates, new find-
ings and great success.

  ——> theresia bauer

  ——>  tHeresia Bauer
    Ministerin für wissenschaft, forschung und kunst des landes baden-württemberg

    Minister of science, research and art of the state of baden-württemberg
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die themenstellung des 6. Fotofestivals Mann-
heim-ludwigshafen-Heidelberg ist brisant, 
politisch und bisweilen unbequem. [ 7 ] Prekäre 
felder der gegenwart macht der kurator urs 
stahel sichtbar. wir leben in einer welt der un-
sicherheiten und Bedrohungen, von denen die 
arbeiten der 50 eingeladenen künstlerinnen 
und künstler erzählen. das Prekäre ist allgegen-
wärtig, erschreckend aktuell, und seine analyse 
ist eine Herausforderung, denn es bedarf eines 
kritischen Blicks – auch auf die eigene lebens-
realität. die ausstellungen der diesjährigen 
Festivalausgabe reflektieren die gegenwart, be-
schäftigen sich mit krisenfeldern unseres heu-
tigen lebens und stellen eine Behauptung über 
die welt und ihren aktuellen Zustand auf.
das 6. Fotofestival fordert die Besucherinnen 
und Besucher dazu auf, die eigene Position in 
der welt zu hinterfragen.
das Fotofestival Mannheim-ludwigshafen-
Heidelberg gehört zu den weltweit wichtigsten 
Fotofestivals mit einem kuratorischen gesamt-
konzept. wesentlich ist dabei die Zusammen-
arbeit mit kuratoren, die den anspruch haben, 
ein ausstellungskonzept zu entwickeln, das 
neue Maßstäbe im Medium Fotografie setzt. wir 
freuen uns deshalb ganz besonders, dass wir 
mit dem schweizer urs stahel einen der renom-
miertesten kuratoren für die Fotografie gewin-
nen konnten. 
als charakteristischer Bestandteil haben sich 
die in-situ-Projekte im Profil des Fotofestivals 
fest etabliert. eingebettet in das kuratorische 
konzept von urs stahel wurde der schweizer 
künstler Jules spinatsch beauftragt, zu den 
themenfeldern des Festivals in Mannheim, lud-
wigshafen und Heidelberg zu fotografieren. da-
durch werden die ausstellungsinhalte in der Me-
tropolregion verortet und die räumliche distanz 
zu ihnen wird somit aufgehoben. Für alle betei-
ligten ausstellungsinstitutionen entstanden so 

  ——>  FOtOFestiVal    

Vorwort
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the topical focus of the 6th fotofestival Mann-
heim-ludwigshafen-heidelberg is explosive, 
political and occasionally uncomfortable. 
[ 7 ] PrecariOus fields of the present day are 
made visible by curator urs stahel. we live in a 
world of uncertainties and threats, as told by the 
works of the 50 invited artists. Precariousness is 
omnipresent, shockingly current, and analysing it 
is a challenge as a critical gaze is required – even 
at one’s own life reality. the exhibitions of this 
year’s festival edition reflect the present day, deal 
with the crisis areas of our life today and set up an 
assertion about the world and its current state.
the 6th fotofestival calls on visitors to question 
their own position in the world.
fotofestival Mannheim-ludwigshafen-heidelberg 
is one of the world’s most important photogra-
phy festivals with an overall curatorial concept. 
its essential feature is collaboration with cura-
tors, who aspire to develop an exhibition concept 
that will set new standards in photography as a 
medium. we are therefore especially pleased to 
have gained one of photography’s most renowned 
curators with the swiss urs stahel.
in-situ projects have firmly established themselves 
in the fotofestival’s profile as a characteristic 
component. embedded in the curatorial concept 
of urs stahel, the swiss artist Jules spinatsch was 
commissioned to photograph the festival’s topic 
areas in Mannheim, ludwigshafen and heidel-
berg. as a result, the exhibition contents are locat-
ed in the metropolitan region and spatial distance 
from them is thereby avoided. for all participat-
ing exhibiting institutions, commissioned works 
thereby arose, which are a central component of 
the festival exhibitions.
the fotofestival is backed by a strong cultural net-
work that connects the three cities and their art 
institutions with one another. the openness and 
co-operative helpfulness of the participating ven-
ues allows our curators to realise a comprehensive 
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das Fotofestival Mannheim-ludwigshafen- 
Heidelberg ist ein Musterbeispiel für kooperati-
on und Vernetzung in der kultur. sieben Museen 
und kunstvereine der drei großen städte in der 
Metropolregion rhein-neckar arbeiten für die-
se bedeutende Fotobiennale zusammen – und 
das ergebnis kann sich im doppelten wortsinn 
sehen lassen.
auch in seiner sechsten auflage überzeugt das 
Fotofestival durch sein kuratorisches gesamt-
konzept. es gehört mittlerweile zu den größten 
und bedeutendsten kuratierten Fotoereignis-
sen in deutschland, ja europa. der renommier-
te kurator urs stahel hat unter dem titel [ 7P ] –
[ 7 ] Orte [ 7 ] Prekäre felder für dieses Festival 
und die sieben beteiligten Häuser ein konzept 
entwickelt, das sich mit den Mitteln der Foto-
grafie politisch aktuellen, prekären Verhältnis-
sen in unserer lebenswirklichkeit widmet. titel 
wie ,,High tech, logistik & Migration’’ oder ,,ge-
walt und Zerstörung’’ machen deutlich, dass 
sich die ausstellungen mit unbequemen, aber 
gesellschaftlich notwendigen themenkreisen 
auseinandersetzen. ich wünsche dem Fotofes-
tival Mannheim-ludwigshafen-Heidelberg ein 
großes Publikum. das Festival ist eine große 
Bereicherung für die kunst- und kulturszene im 
südwesten.
 

  ——>  vera reiss

  

fotofestival Mannheim-ludwigshafen-heidelberg 
is an exemplar of co-operation and networking in 
culture. seven museums and art associations of 
the three major cities in the rhine-neckar metro-
politan region collaborate for this significant pho-
tography biennial – and the result is spectacular 
in the true sense of the word. 
in this its sixth edition, the fotofestival has a con-
vincing curatorial concept once again. it is now 
one of the biggest and most significant curated 
photography events in germany, indeed europe. 
the renowned curator urs stahel, under the title, 
[ 7P ] – [ 7 ] Places [ 7 ] PrecariOus fields, has de-
veloped for this festival and its seven participat-
ing venues a concept which draws on photograph-
ic resources to devote itself to current, precarious 
circumstances in everyday reality. titles such as, 
‘high-tech, logistics & Migration’ or ‘violence and 
destruction’ make it clear that the exhibitions 
confront uncomfortable, but socially necessary 
topics. i wish fotofestival Mannheim-ludwigs-
hafen-heidelberg many visitors. the festival is a 
great enrichment for the art and culture scene in 
south-west germany.

  ——>  vera reiss

  ——>  Vera reiss
    Ministerin für bildung, wissenschaft, weiterbildung und kultur des landes rheinland-Pfalz

    Minister of education, science, further education and culture of the state of rhineland-Palatinate
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ein besonderer dank gilt unserer grafikagentur 
raum Mannheim mit Frank Hoffmann und su-
sann el salamoni, die nicht nur das diesjährige 
erscheinungsbild entwickelt haben, sondern 
auch die ausstellungsgrafik konzipiert und um-
gesetzt haben. 
Für die bereichernde Zusammenarbeit bei der 
gestaltung und umsetzung der hier vorliegen-
den Publikation danken wir daria Holme.
durch urs stahels herausragende kuratorische 
leistung ist es gelungen, ein brisantes thema 
in den sieben ausstellungen aus unterschiedli-
chen Perspektiven zu diskutieren und hochran-
gige künstlerische Positionen in die Metropolre-
gion rhein-neckar einzuladen. unserem kurator 
urs stahel gilt darum unser größter dank!
wir freuen uns auf ein bereicherndes Fotofesti-
val, bei dem auch wir Veranstalter kontinuier-
lich und immer wieder neu von den vielschich-
tigen ausdrucksweisen des fotografischen 
Mediums überzeugt und begeistert werden. 

 ——>     der vorstand des fotofestivals Mannheim-

ludwigshafen-heidelberg mit dietrich skibelski, 

sabine schirra, stefan hOhenadl und Michael 

ebert sowie das festivalteam mit carOlin ell-

wanger, sabine vOn wussOw, heide häusler, 

Julia Mauga, benedikt stegMayer, ines laPucha, 

virgiliO PelayO und tiMO Petersen.

to the rhine-neckar metropolitan region. Our big-
gest thanks go to our curator urs stahel!
we look forward to an enriching fotofestival, dur-
ing which even we organisers are continuously 
and repeatedly impressed and inspired by the pho-
tographic medium’s complex expressive forms. 

 ——>      the board of fotofestival Mannheim-lud-

wigshafen-heidelberg with dietrich skibelski, 

sabine schirra, stefan hOhenadl and Michael 

ebert along with the festival team with carOlin 

ellwanger, sabine vOn wussOw, heide häusler, 

Julia Mauga, benedikt stegMayer, ines laPucha, 

virgiliO PelayO and tiMO Petersen.

auftragsarbeiten, die zentraler Bestandteil der 
Festivalausstellungen sind.
Hinter dem Fotofestival steht ein starkes kul-
turelles netzwerk, das die drei städte und ihre 
kunstinstitutionen miteinander verbindet. 
die Offenheit und kooperationsbereitschaft 
der beteiligten Häuser ermöglicht es unseren 
kuratoren, ein umfassendes gesamtkonzept 
zu realisieren. dass wir unseren Besucherin-
nen und Besuchern während der achtwöchigen 
laufzeit die Möglichkeit bieten können, die Fa-
cetten des Festivalthemas [ 7 ] Orte [ 7 ] Prekäre 
felder in einem vielfältigen rahmenprogramm 
zu vertiefen, verdanken wir ebenfalls der unter-
stützung der Häuser. wir danken den sieben be-
teiligten Festivalinstitutionen sehr herzlich für 
wesentliche impulse und ihre größtmögliche 
unterstützung. ihren direktorinnen und direk-
toren Barbara auer, stefanie kleinsorge, ulrike 
lorenz, thomas röske, thomas schirmböck, 
susanne weiß und rené Zechlin sowie deren en-
gagierten teams gilt unser dank. die technische 
umsetzung der ausstellungsdisplays wurde wie 
immer auf höchst professionelle und umsichti-
ge weise durchgeführt. Hierfür danken wir den 
Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern, die mit ih-
rer arbeit dafür sorgen, dass die kuratorischen 
konzepte im raum sichtbar werden.
Für anregenden dialog und austausch danken 
wir unseren kooperationspartnern: dr. liane 
wilhelmus und annika wind vom institut für 
europäische kunstgeschichte und Prof. dr. cord 
arendes vom Historischen seminar der rup-
recht-karls-universität sowie Prof. Michael 
Braum, carl Zillich und Morticia Zschiesche von 
der internationalen Bauausstellung Heidelberg, 
léa Fluck und Manuela schlumpf vom schwei-
zer Bundesamt für kultur sowie Julia albani 
vom Bureau n.
nur mit Hilfe überzeugter Partner kann kultur 
auch in Zeiten der knappen kulturetats zu ei-
nem lebendigen austausch werden. all unseren 
kooperationspartnern, Förderern und sponso-
ren sind wir zu allergrößtem dank verpflichtet, 
allen voran unserem Premiumsponsor BasF se. 
die BasF fördert das Festival seit der ersten 
ausgabe nicht nur durch ein großzügiges spon-
soring, sondern ist darüber hinaus ein enger 
kooperationspartner und ideeller unterstützer. 
die BasF se hat wesentlichen anteil daran, dass 
das Fotofestival in der Metropolregion rhein-
neckar stattfindet.

overall concept. we are likewise indebted to the 
venues’ support in allowing us to offer our visi-
tors the opportunity, throughout the eight-week 
duration, to explore the facets of the festival 
theme, [ 7 ] Places [ 7 ] PrecariOus fields in 
depth in a diverse supporting programme. we 
thank the seven participating festival institu-
tions most sincerely for important impulses and 
their enormous support. Our thanks go to their 
directors barbara auer, stefanie kleinsorge, 
ulrike lorenz, thomas röske, thomas schirmböck, 
susanne weiß and rené zechlin along with their 
dedicated teams. as always, technical realisa-
tion of the exhibition displays was performed in 
a most professional and circumspect way. for 
this we thank the employees who work to make 
sure that the curatorial concepts become visible 
in the room.
Our thanks for stimulating dialogue and ex-
change go to our co-operation partners: dr. liane 
wilhelmus and annika wind from the institute of 
european art history and Prof. dr. cord arendes 
from the historical seminar of ruprecht karls 
university along with Prof. Michael braum, carl 
zillich and Morticia zschiesche from interna-
tionale bauausstellung heidelberg, léa fluck and 
Manuela schlumpf from the swiss federal Office 
of culture along with Julia albani from bureau n.
Only with the assistance of committed partners 
can culture become a point of lively exchange, 
even in times of tight culture budgets. we are 
most obliged to all our co-operation partners, 
patrons and sponsors, first and foremost our pre-
mium sponsor basf se. basf has not only been 
promoting the festival through generous spon-
sorship since its first edition, but it is also a close 
co-operation partner and conceptual supporter. 
basf se has played a significant role in ensuring 
that the fotofestival takes place in the rhine-
neckar metropolitan region.
special thanks go to our graphic design agency 
raum Mannheim with frank hoffmann and su-
sann el salamoni, who not only have developed 
this year’s look but also designed and realised the 
exhibition graphics.
for her enriching collaboration during the design 
and realisation of this present publication we 
thank daria holme.
as a result of urs stahel’s outstanding curator-
ship, a multi-angled debate on an explosive topic 
has been achieved in the seven exhibitions, and 
high-ranking artistic positions have been invited 
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können uns alle die Frage stellen: was sind heu-
te unsere wunder, und was unsere todsünden?

glÜck und katastrOPHe
die Zahl 7 ist einerseits hell leuchtende glücks-
zahl, wenn sie von starkem willen, herausra-
gender kraft, großartiger leistung und von 
unerschöpflicher Freude und glück spricht, und 
andererseits  düstere schicksalszahl, abgrunds-
zahl, katastrophenzahl, wenn sie von den nie-
derungen des menschlichen lebens, den schat-
tenseiten, ja, dem inferno in der welt erzählt. der 
französische strukturalist roland Barthes wür-
de an dieser stelle aufhorchen und sich analog 
zu seiner kritik an der berühmten ausstellung 
,,the Family of Man‘‘ so bemerkbar machen: ,,der 
Mythos von der ,conditio humana‘ stützt sich 
auf eine sehr alte Mystifikation, die seit jeher 
darin besteht, auf den grund der geschichte die 
natur zu setzen. (. . .) Hier zielt alles, Bildinhalt 
und Bildwirkung sowie die sie rechtfertigende 
erklärung darauf ab, das determinierende ge-
wicht der geschichte aufzuheben.‘‘ [ 1 ] er würde 
uns auffordern, ein fortschrittlicher Humanis-
mus müsse diesen ,,alten Betrug‘‘ umkehren, 
das heißt, die natur und ihre gesetzmäßigkeiten 
,,unaufhörlich aufreißen‘‘, um endlich die natur 
selbst als historisch zu setzen. konkreter: ,,ge-
burt und tod? wenn man ihnen die geschichte 
entzieht, gibt es nichts mehr darüber zu sagen, 
dann wird der kommentar rein tautologisch. 
(. . .) dass das kind unter guten dingen oder 
schlechten Bedingungen geboren wird, dass es 
seine Mutter schmerzen kostet oder nicht, dass 
es von sterblichkeit betroffen ist oder nicht, 
dass es zu dieser oder jener Form der Zukunft 
Zugang hat, davon müssten die ausstellungen 
zu uns sprechen, und nicht von einer ewigen ly-
rik der geburt.‘‘ [ 2 ] 
Mit diesem argumentarium, das in seinen ,,My-
thologies‘‘, 1957 erstmals publiziert und nach-
zulesen ist, legt er den Finger auf einen wunden 
Punkt: Von den sieben wundern und todsünden 
der welt zu reden, klingt zwar groß und mensch-
lich, stimmig und wesenhaft zugleich, aber eben 
auch wie ewige menschliche lyrik vom mythisch 
umrankten gang der welt. der lauf der Zeit 
entschlackt das gelebte, gebaute, umkämpfte 
leben und seine konkrete geschichte von fast 
allem, außer den bleibenden ästhetischen rei-
zen und erlaubt uns die süße stilisierung von 
gegenwart und Vergangenheit. ,,arkadien‘‘ wird 

  luck and catastrOPhe
On the one hand, the number seven is a gleam-
ing lucky number if it speaks of strong will, out-
standing strength, great achievements and of 
inexhaustible joy and happiness, and on the other 
hand it is a gloomy number of fate, a number of 
the abyss, a number of disasters if it tells of the 
debasements of human life, of the dark sides, yes, 
of the inferno in the world. the french structural-
ist roland barthes would listen up at this point 
and, similarly to his criticism of the famous ex-
hibition ‘the family of Man’, would make himself 
noticed thus: ‘everything here, the content and 
appeal of the pictures, the discourse which jus-
tifies them, aims to suppress the determining 
weight of history: we are held back at the surface 
of an identity, prevented precisely by sentimen-
tality from penetrating into this ulterior zone of 
human behaviour where historical alienation in-
troduces some ‘‘differences’’ which we shall here 
quite simply call ‘‘injustices’’. this myth of the 
human ‘‘condition’’ rests on a very old mystifica-
tion, which always consists in placing nature at 
the bottom of history.’ [ 1 ] he would challenge us: a 
progressive humanism would have to reverse this 
‘old betrayal’, which means it would have to ‘in-
cessantly tear open’ nature and its laws in order, 
finally, to place nature itself as historical. More 
concretely: ‘birth, death? yes, these are facts of 
nature, universal facts. but if one removes history 
from them, there is nothing more to be said about 
them; any comment about them becomes purely 
tautological. 
(. . .) whether or not the child is born with ease or 
difficulty, whether or not his birth causes suffer-
ing to his mother, whether or not he is threatened 
by a high mortality rate, whether or not such and 
such a type of future is open to him: this is what 
your exhibitions should be telling people, instead 
of an eternal lyricism of birth.’ [ 2 ] 
with this argument, which is published for the first 
time in his ‘Mythologies’ in 1957, he puts his finger 
on a sore point: to speak of the seven wonders and 
deadly sins of the world may sound great and hu-
man, consistent and essential simultaneously, 
but it also sounds like eternal human poetry of the 
mythically entwined way of the world. the course 
of time purges the lived, built, hard-fought for life 
and its concrete history of almost everything, ex-
cept the remaining aesthetic stimuli, and allows 
us the sweet stylisation of present and past. ‘ar-
cadia’ is so quickly mythologised and now sounds 
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wunder und sÜnde
 der griechische dichter antipatros von sidon 
listete vor mehr als 2000 Jahren die sieben 
weltwunder der antike auf, die sieben pracht-
vollsten Bauwerke seiner Zeit. Übrig geblieben 
sind über die Jahrhunderte nur die Pyramiden 
von gizeh, alle anderen weltwunder fielen dem 
Zahn der Zeit, den Zerstörungen und katas-
trophen zum Opfer. doch seither sind wieder 
sieben neue weltwunder geschaffen worden, 
die chinesische Mauer, die Felsenstadt Petra, 
die inka-ruinen Machu Picchu zum Beispiel. 
Zudem könnten wir die sieben weltwunder der 
technischen entwicklung festlegen, die sieben 
wunder der natur, die sieben wunder der neu-
zeit oder die sieben schritte zur persönlichen 
erleuchtung. wir Menschen erschaffen wunder. 
wir sind fähig dazu. wir erleben aber gleichzei-
tig auch den Zerfall der eigenen leistung, und 
wir verantworten die Zerstörung der wunder 
anderer. selbst das, was wir nicht erschaffen, 
was wir geschenkt erhalten haben, die natur, 
sind wir bereit, so zu modifizieren, dass die 
Folgen der Veränderungen nicht absehbar und 
später kaum mehr korrigierbar sind. im chris-
tentum zählt man als kehrseite guten mensch-
lichen Verhaltens die sieben todsünden auf, den 
Hochmut, geiz, Zorn, neid, die wollust, Völlerei 
und die Faulheit. Mahatma gandhi benannte 
seinerseits die dunklen seiten menschlichen 
Verhaltens, konkreter und zeitgenössischer, mit 
reichtum ohne arbeit,  genuss ohne gewissen, 
wissen ohne charakter, geschäft ohne Moral, 
wissenschaft ohne Menschlichkeit, religion ohne 
Opferbereitschaft, Politik ohne Prinzipien.  wir 

 

  wOnder and sin
More than 2000 years ago, the greek poet antipa-
ter of sidon listed the seven wonders of the an-
cient world, the seven most splendid structures 
of his age. all that remains from across the cen-
turies are the Pyramids of giza; all other wonders 
of the world have fallen victim to the gnawing of 
time, to acts of destruction and disasters. yet, 
seven new world wonders have been created since 
then: the great wall of china, the rock city of Petra, 
the inca ruins at Machu Picchu, for example. in ad-
dition, we could note the seven world wonders of 
technical development, the seven wonders of na-
ture, the seven wonders of the Modern age or the 
seven steps to personal enlightenment. we hu-
mans create wonder. we are capable of doing so. 
at the same time, though, we experience the decay 
of our own achievements, and we are responsi-
ble for the destruction of others’ wonders. even 
what we do not create, what we have received as a 
gift – nature – is so far subject to our will to modify 
that the consequences of the changes cannot be 
foreseen and are barely rectifiable later. in chris-
tendom, the seven deadly sins are listed as the 
reverse of good human behaviour: pride, greed, 
wrath, envy, lust, gluttony, and sloth. for his part, 
Mahatma gandhi labelled the dark sides of hu-
man behaviour, in a more concrete and contem-
porary way, with wealth without work, pleasure 
without conscience, knowledge without charac-
ter, commerce without morality, science without 
humanity, worship without sacrifice, politics 
without principle. we can all ask ourselves the 
question: what are our wonders today and what 
are our deadly sins?
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erfindung des Buchdrucks zum Beispiel hat 
den gang der welt in einer weise beeinflusst – 
fortan war wissen teilbar, mitteilbar und nicht 
mehr einer elite von vornehmlich geistlichen 
denkern vorbehalten –, dass wir uns die aufklä-
rung ohne diesen technischen schritt schlicht 
nicht vorstellen können. doch seit Mitte, ende 
des 20. Jahrhunderts scheint der einst westlich-
kapitalistische, heute erdumspannend-kapi-
talistische teil der welt von einer ungeheuerli-
chen dynamik getrieben zu  sein. wir kommen 
im alltag manchmal kaum mehr zum atmen, 
leiden am gefühl, ständig alles zu verpassen, 
und sind, je nach alter, kaum noch in der lage, 
die gravierenden Veränderungen der rahmen-
bedingungen zu analysieren und nachzuvoll-
ziehen. kunst, literatur und Philosophie haben 
ihre große kraft, ihre Möglichkeiten zur utopie 
seit geraumer Zeit zur seite gelegt und beschäf-
tigen sich fast ausschließlich mit der diagnose, 
der analyse, der Versinnbildlichung der Verände-
rungen von wirtschaftlichen, gesellschaftlichen 
und medial-kommunikativen Phänomenen.
eine reihe von schubkräften hat diesen wirbel, 
diese dynamik entfacht. drei markante dreh-
kräfte will ich herausgreifen: den glaubens- und 
autoritätsverlust in der Folge der weltkriege, 
die kommerzialisierung und die digitalisierung. 
nach dem unfassbaren schrecken des Zweiten 
weltkrieges konnte man nicht weitermachen, 
als sei nichts geschehen, nicht mit den gleichen 
Mitteln weiterwerkeln wie bisher – selbst wenn 
die gesellschaft, ihre institutionen, auch die 
trägheit in den Menschen mit aller kraft ver-
suchten, so schnell wie möglich zur normalität 
zurückzukehren, sich selbst und die damit ver-
bundenen wertvorstellungen in alter Form wie-
der zu installieren und zu festigen. Zu sehr hat-
ten der erste und Zweite weltkrieg zusammen 
den einzelnen auf sich selbst zurückgeworfen. 
der glaube an den staat, an die institutionen, 
die kirche, die verschiedenen moralischen und 
juristischen instanzen hatte eine kräftige er-
schütterung, das Freud’sche Über-ich eine tiefe 
Verstörung erfahren. die beiden kriege zusam-
men trieben das denken, das erfahren von welt 
und leben von übergeordneten, ,,absoluten‘‘ 
autoritäten weg in richtung der suche nach 
der eigenen, persönlichen existenz. Begriffe 
wie Volk, nation, Vaterland lösen sich gerade in 
ihrer erhabenen einzahl auf. das Vertrauen in 
die europäischen strukturen, in die Pfeiler des 

technological step. yet since the middle, end of 
the 20th century, the once western-capitalistic, 
now globally encompassing-capitalistic part of 
the world seems to be driven by a monstrous dy-
namism. in everyday life we barely even manage 
to breathe, sometimes; we suffer from the feel-
ing of constantly missing something, and are, 
depending on age, barely able now to analyse and 
comprehend the serious changes in the frame-
work conditions. art, literature and philosophy 
set aside their great force, their opportunities for 
utopia some time ago and are concerned almost 
exclusively with the diagnosis, the analysis, with 
the symbolisation of the changes in economic, so-
cietal, and media-communicative phenomena.
a range of propulsive forces has unleashed this 
maelstrom, this dynamism. i want to single out 
three striking torsional forces: loss of faith and 
authority subsequent to the world wars; commer-
cialisation; and digitisation. 
after the incomprehensible horror of the second 
world war it was impossible to carry on pretend-
ing that nothing had happened, impossible to 
putter about with the same resources as previ-
ously – even if society, its institutions, even the 
inertness of the people tried with all their force 
to return to normality as fast as possible, to re-
install and to re-establish themselves and the 
associated ideals in their old form. the first and 
second world war combined had thrown the in-
dividual too far back on his own self. faith in the 
state, in institutions, the church, and the various 
moral and legal instances underwent a violent 
shake-up, freud’s super-ego a deep disturbance. 
the two wars combined drove thought itself and 
the experiencing of world and life away from su-
perordinate, ‘absolute’ authorities towards the 
search for the individual’s own, personal exist-
ence. concepts such as people, nation, fatherland 
are dissolving in their exalted singular. trust in 
the european structures, in the pillars of exist-
ence had fallen apart. Man was obliged to rede-
sign himself: an opportunity and a source of panic, 
a freedom and an obligation simultaneously. ‘Man 
is none other than what he makes of himself,’ [ 5 ] 
Jean-Paul sartre philosophically fittingly wrote at 
the time in ‘existentialism is a form of human-
ism’ on the loss of authority and meaning after a 
catastrophe.
the way people deal with things is an effective 
gauge of the state of mind, the values, that are 
currently prevailing. the world of things, of objects 

 ——>   urs staHel

——> 

 ——>   [ 7 ] gedanken – Zur einleitung
    [ 7 ] thOughts – by way Of intrOductiOn

7P7P

so schnell mythologisiert und klingt nur noch 
wie eine weite hügelige ideallandschaft mit duf-
tenden Pflanzen und Bäumen und erinnert nicht 
mehr an die Zweiklassen-gesellschaft von Bür-
gern und sklaven und an eine geschichte voller 
kriege und schlachten. ein wunder Punkt, auch 
in vielen Beispielen der Fotografie.

die FlÜcHtige wirklicHkeit
 wie also leben wir heute? im reich der wun-
der oder im reich der todsünden? allenfalls in 
einem Zwischenreich? konkreter: was ist das, 
was, wie, warum, wozu, wohin wir gerade leben? 
wir merken alle, dass wir in einer besonderen 
Zeit leben, einer hektischen, schnellen, ener-
gischen Zeit einerseits, einer gegenwart auch, 
in der sich rahmenbedingungen, grundvor-
aussetzungen, lebenspfeiler und damit die 
Verhältnisse, Qualitäten und wertigkeiten des 
lebens mit ungewöhnlich schneller und grund-
sätzlicher taktung verändern. nicht mehr von 
epoche zu epoche, von generation zu genera-
tion, sondern im rhythmus von zehn Jahren, 
fünf Jahren, manchmal einem Jahr. Paradig-
menwechsel reiht sich an Paradigmenwechsel. 
Zygmunt Bauman, einer der renommierten, ein-
flussreichen soziologen europas, hat dafür den 
Begriff der ,,flüchtigen Moderne‘‘ geprägt, eine 
Zeit der ungewissheit, der unsicherheit, in der 
der alltag vieler Menschen fließend, verschwim-
mend, eben flüchtig sei, weil stabile gesell-
schaftliche Formen und institutionen, stabile 
,,glaubenssätze‘‘, also ein klarer, verlässlicher 
Bezugsrahmen für das alltägliche Handeln und 
für langfristige lebenspläne fehlten. ,,leben 
in flüchtigen Zeiten bedeutet, mit der unge-
wissheit umzugehen – mit der zunehmenden 
Fluidität der wählbaren lebensformen und der 
dialektik von angst und sicherheit, mit dem 
wachsen der sozialen ungleichheit und dem 
,Überflüssigwerden‘, mit der globalisierung und 
dem Permanenzstatus des ,Flüchtlings‘.‘‘ [ 3 ] der 
französische raum-Zeit-Philosoph Paul Virilio 
sprach früher schon vom Prinzip ,,Fahren, fah-
ren, fahren‘‘, [ 4 ] von der eroberung der Zeit nach 
der eroberung des raumes.

kOMMerZialisierung 
und digitalisierung

 die geschichte der Menschheit ist voller Zeiten 
der umbrüche, der Beschleunigung, der Verun-
sicherung, der radikalen umwälzung auch. die 

merely like an expansive hilly ideal landscape 
with fragrant plants and trees; it is no longer a 
reminder of the two-tier society of citizens and 
slaves and of a history full of wars and battles. 
this is a sore point, in many examples of photog-
raphy as well.

  liquid reality
so how are we living today? in the realm of won-
ders or in the realm of the deadly sins? Possibly 
in a realm in between? More concretely: what is 
it that we are currently living, how are we living it, 
why are we living it, for what purpose – where are 
we going? we all note that we are living in a spe-
cial age, a hectic, fast, energetic age on the one 
hand; in a present moment too, in which frame-
work conditions, basic requirements, life pillars 
and therefore the conditions, qualities and val-
ues of life are changing at an unusually fast and 
fundamental rate. no longer from era to era, from 
generation to generation, but at a rhythm of ten 
years, five years, sometimes of one year. Paradigm 
shift after paradigm shift. zygmunt bauman, one 
of europe’s renowned, influential sociologists, 
coined the term ‘liquid modern’ for this, a time of 
uncertainty, of insecurity, in which the everyday 
life of many people is flowing, hazy – fleeting, liq-
uid indeed – he says, because stable social forms 
and institutions, stable ‘dogmas’, therefore a 
clear, reliable framework of reference for everyday 
deeds and long-term life plans, are missing. ‘liv-
ing in liquid times means dealing with uncertain-
ty – with the increasing fluidity of electable ways 
of life and with the dialectic of fear and security, 
with the growth of social inequality and ‘‘becom-
ing superfluous’’, with globalisation and the per-
manent status of the ‘‘fleeing refugee’’.’ [ 3 ] the 
french space-time philosopher Paul virilio spoke 
formerly of the principle ‘fahren, fahren, fahren’ 
(drive, drive, drive), [ 4 ] of the conquering of time 
after the conquering of space.

  cOMMercialisatiOn 
  and digitisatiOn
the history of humanity is full of times of up-
heavals, of acceleration, of insecurity, of radical 
revolution as well. the invention of book printing, 
for example, influenced the way of the world in 
such a manner – from henceforth, knowledge was 
shareable, communicable and no longer reserved 
for an elite of clerical scholars – that we can sim-
ply not imagine the enlightenment without this 



 
 

von monatlich erscheinenden Heften von coca 
cola, unterstützt und massiv gefördert vom 
usia, der united states information agency, 
wurde die ausstellung zur Botschafterin der 
weltsicht der usa. die usia bezahlte fünf kopi-
en, damit die ausstellung jederzeit an fünf Or-
ten der welt gleichzeitig gezeigt werden konnte. 
das universell-gute wurde losgelöst von den 
größten kriegen, losgelöst von industriellen 
arbeitsbedingungen als eine sonnenscheini-
ge werbewelt gezeigt. einige autoren sehen in 
dieser gleichschaltung – wir sind alle gleich, wir 
sind die anderen –, in dieser demokratisierung 
des Menschseins das terrain für die zweite Hälf-
te des 20. Jahrhunderts vorbereitet. die erste 
Hälfte war noch existenziell, die zweite Hälfte 
kommerziell. und diese welt brauchte eine 
möglichst die welt umspannende einheitliche 
konsumentengruppe, frei von konsumhinderli-
chen wertvorstellungen, glaubenssätzen. 
wir stehen heute mitten in der digitalen welt, 
und scheinen gleichwohl erst am anfang großer 
umwälzungen zu stehen. das digitale verändert 
das wissen, die Produktion und die kommuni-
kation von grund auf. christoph kucklick un-
tertitelt sein Buch über ,,die granulare gesell-
schaft‘‘ (2014) mit der lakonisch-beiläufigen 
Bemerkung ,,wie das digitale unsere wirklich-
keit auflöst.‘‘ computer rechnen Modelle durch, 
wofür die Menschheit sonst tausend Jahre 
gebraucht hätte, roboter produzieren ohne 
schmerz und sonderzuschlag rund um die uhr, 
in höherer Präzision als die Menschen. die wis-
sensaneignung und kommunikation hat sich 
fast gänzlich ins internet verlagert. 3d-drucker 
revolutionieren den Zusammenhang innovati-
on-Produktion-Vertrieb, algorithmen spalten 
die Vorstellung von gleichheit, von gleichen 
Menschen auf in hochindividuelle, eben granu-
lare sonderfälle, die von Politikern und werbern 
kommunikativ engmaschig und singulär ,,be-
treut‘‘ werden. kucklick analysiert, wie sich un-
ser persönliches Verhalten, die herkömmlichen 
Formen der Produktion, die demokratie und die 
gesellschaft auflösen und neue gestalt anneh-
men werden.
das internet steht im indirekten, wenn nicht 
direkten Zusammenhang mit dem ende des 
kalten kriegs. die vorher oft in militärischen 
Zusammenhängen benutzten (waffen-, camou-
flage-, kommunikations-)technologien, die im 
kalten krieg aufwendig vor den gegnerischen 

encompassing the world as far as possible, free of 
values, dogmas that would hinder consumption. 
today we stand in the midst of the digital world, 
and appear, nevertheless, to be standing only at 
the beginning of major changes. the digital is 
altering knowledge, production and communica-
tion from the ground upwards. christoph kucklick 
subtitles his book on ‘die granulare gesellschaft’ 
(2014) with the laconically casual comment, ‘how 
the digital is dissolving our reality’. computers 
thoroughly calculate models for which humanity 
would otherwise have needed thousands of years; 
robots produce without pain and overtime wages 
around the clock, with greater precision than hu-
mans. knowledge acquisition and communica-
tion has relocated almost entirely to the internet. 
3d printers are revolutionising the innovation-
production-distribution context; algorithms are 
splitting the notion of equality, of equal people 
into highly individual, precisely granular special 
cases, who are ‘looked after’ by politicians and 
advertisers in a communicatively meshed and 
singular way. kucklick analyses how our personal 
behaviour, conventional forms of production, de-
mocracy and society are dissolving and are going 
to take on new shape.
the internet stands in indirect, if not direct con-
nection with the end of the cold war. the (arms, 
camouflage, communication) technologies that 
were previously often used in military contexts, 
which had to be elaborately hidden during the 
cold war from the opposing secret services, were 
now given clearance and were accordingly com-
mercialised, which then also led promptly to a 
giant (stock exchange) bubble. the massive tech-
nological arms race of the cold war has since then 
been battled out on the market.

  the dissOlutiOn Of ‘PhOtOgraPhy’
the commercialisation of the internet and the 
first ‘mass-market’ digital cameras developed 
at about the same time. this unforeseen, sur-
prisingly fast development threw up a series of 
questions. back then, in the nineties, florian 
rötzer described the situation with these words: 
‘Photography is presently suffering the fate of 
all analogue media whose autonomy is being 
abolished with their integration into the digital 
code. Photographs or the camera are now supply-
ing only digitised data, which can be processed 
by the computer and therefore altered at will. the 
outstanding property of computer technology 
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daseins war zusammengebrochen. der Mensch 
musste sich selbst neu entwerfen: eine chance 
und eine Panik, eine Freiheit und eine Verpflich-
tung zugleich. ,,der Mensch ist nichts anderes, 
als das, wozu er sich macht‘‘, [ 5 ] schrieb Jean-
Paul sartre damals philosophisch passgenau 
in ,,ist der existenzialismus ein Humanismus?‘‘ 
zum autoritäts- und sinnverlust nach der ka-
tastrophe.
der umgang der Menschen mit den dingen ist 
ein guter gradmesser für die Befindlichkeit, die 
wertigkeiten, die gerade herrschen. die welt 
der dinge, der von Menschenhand geschaffe-
nen und erworbenen Objekte war den Menschen 
immer etwas zwiespältig. lange Zeit musste 
ein Messer genügen, solange das Messer seinen 
dienst versah. im 20. Jahrhundert,  besonders 
im letzten Viertel, wandelte sich unser Verhält-
nis zu den dingen fundamental. die Massen-
produktion demokratisierte den Besitz von ge-
genständen, machte sie für viele erschwinglich, 
um den Preis, dass sie nicht mehr gewachsen, 
keine unikate mehr sind, ihre aura vielmehr 
über den glanz der neuheit beziehen. die Mas-
senproduktion wurde von anfang an positiv 
besetzt: Mit neuen klaren funktionalen, von den 
historisierenden Formen und repräsentativen 
inhalten des bürgerlichen 19. Jahrhunderts ent-
schlackten gegenständen soll die welt, unser 
Verhältnis zur welt verändert werden. das ra-
sche wachsen der wirtschaft, des wohlstandes, 
der kaufkraft des einzelnen nach dem zweiten 
weltkrieg ließen den kreislauf von Produktion 
und konsumption anschwellen, gleichzeitig 
größer, breiter, wuchtiger und schneller wer-
den. Überraschend schnell veränderte sich die 
Bedürfniskultur in eine konsumkultur, in die 
bekannte Mischung von konsumrausch und 
konsumzwang: wir dürfen und müssen konsu-
mieren. 
ein zweiter Verweis auf ,,the Family of Man‘‘: 
diese ausstellung spiegelte eindringlich ein 
,,humanistisches Bedürfnis‘‘ nach dem zwei-
ten weltkrieg. edward steichen, ihr kurator, 
wollte eine große Menschenfamilie zeigen, die 
sich  versöhnt und in der alle gleich sind: ,,we 
two‘‘, heißt es in der legende zu einem Bild von 
einem Paar, ,,form a multitude.‘‘ die ausstel-
lung wurde zur weltweit größten, am längsten 
gezeigten Fotoausstellung, weil sie perfekt in 
die nachkriegsideologie der usa passte. ge-
sponsert von coca cola Overheads, begleitet 

created and acquired by human hand, was always 
somewhat ambivalent to humans. for a long time 
a knife had to suffice, as long as the knife did its 
duty. in the 20th century, especially in the final 
quarter, our attitude towards things changed 
fundamentally. Mass production democratised 
the possession of objects, made them affordable 
for many, at the cost that they aren’t any longer 
things that have evolved, no longer unique items; 
rather, they obtain their aura via the gleam of 
novelty. Mass production was imbued with posi-
tivity from the start: with new clear functional 
objects, purged of the historicising forms and 
representative contents of the bourgeois 19th cen-
tury, our world, our relationship to the world, is 
to be changed. the rapid growth of the economy, 
of prosperity, of the individual’s purchase power 
after the second world war caused the cycle of 
production and consumption to swell, to become 
simultaneously bigger, wider, weightier and 
faster. surprisingly quickly, the culture of neces-
sity changed into a culture of consumerism, into 
the familiar blend of consumerist frenzy and con-
sumerist compulsion: we are permitted, and we 
are forced, to consume. 
a second reference to ‘the family of Man’: this ex-
hibition powerfully reflected a ‘humanistic need’ 
after the second world war. edward steichen, its 
curator, wanted to show a large human family 
which becomes reconciled and in which everyone 
is equal: ‘we two’, reads a text beneath the pic-
ture of a couple, ‘form a multitude.’ the exhibi-
tion became the world’s biggest, longest-shown 
photography exhibition, because it perfectly 
fitted in with the post-war ideology of the usa. 
sponsored by coca cola overheads, accompa-
nied by booklets published monthly by coca 
cola, supported and massively promoted by the 
usia, the united states information agency, the 
exhibition became the ambassador of the usa 
worldview. the usia paid for five copies, so that 
the exhibition could be put on simultaneously at 
five locations in the world. the universally good 
was exhibited detached from the biggest wars, 
detached from industrial labour conditions as 
a sun-shiny promotional world. for a number of 
authors, this enforced conformity – we are all the 
same, we are the others – in this democratisation 
of human existence prepared the ground for the 
second half of the 20th century. the first half was 
still existential; the second half, commercial. and 
this world needed a uniform group of consumers, 



 

begreifen. die ,,humanistische Fotografie‘‘, mit 
gutem, gut meinendem, absichtsvollem glauben 
fast ein Jahrhundert lang unterwegs, scheint 
ausgespielt zu haben, weil ihr weltverständ-
nis, ihr autorenverständnis, ihr mangelndes 
systemverständnis sich kaum mehr den sich 
radikal verändernden, komplexen gegebenhei-
ten anpasst.

[ 7 ] Prekäre Felder
[ 7P ] beschäftigt sich weniger mit wundern und 
todsünden als mit einem Zwischenreich, mit 
[ 7 ] prekären, kritischen Feldern der heutigen 
gesellschaft, mit Feldern, in denen Vorgänge von 
großer tragweite, mit einfluss auf das persön-
liche und gesellschaftliche leben, stattfinden: 
die ausstellung und das Buch widmen sich den 
folgenden Feldern:
–– der (High-tech) Produktion, logistik und Mig-
ration, den großen innovations- und Marktkräf-
ten, die unser, aber auch das leben vieler ande-
rer verändert, mit einer großen wertschöpfung 
für die einen und dem gegenstück, der armut, 
für die anderen; 
–– der gewalt und Zerstörung, der persönli-
chen, der verordneten, der gesellschaftlichen 
gewalt, und damit einem Feld schmerzlich 
großer sünde; 
–– der architektur, dem urbanen und der stadt 
als investment. die immobilie nicht mehr als 
Haus, als Heim, sondern als konkretisierte, 
greifbare investition verstanden. die architek-
tur aber auch als politischer schachzug, als 
kriegerische strategie eingesetzt und benutzt;
–– der abstraktion geld und der konkretion gier, 
dem Feld, das sich in den vergangenen 20 Jah-
ren zum tummelfeld extremer Verfehlungen, 
extremer kriminalität entwickelt hat, meist 
höchst eigennützig zur persönlichen Bereiche-
rung, zur distanzierung von den anderen;
–– dem wissen, der Ordnung und Macht; der 
persönlichen suche nach wissen, der Orientie-
rung in der welt versus der Produktion von wis-
sen in der gesellschaft und der damit verknüpf-
ten Machtkonzentration; 
–– der Zelebration des ichs, des narzissmus 
und seiner kehrseite, den Brüchen des selbst, 
dem Verlust der Person. ein Feld menschlicher 
eigenschaften, die sich zurzeit in ungewohnter 
weise nur noch in eine richtung entwickelt: in 
richtung der Optimierung des eigenen ichs, der 
übersteigerten sicht auf sich selbst;

longer as a house, as a home, but as a concretised, 
palpable investment. architecture, though, also 
deployed and used as political manoeuvre, as 
strategy of war;
–– with the abstraction ‘money’ and the concretion 
‘greed’, the field which, in the past 20 years, has 
also developed into the playground of extreme 
transgressions, of extreme criminality, mostly 
highly selfish for personal enrichment, for dis-
tancing from the others;
–– with knowledge, order and power; the personal 
search for knowledge, orientation in the world 
versus the production of knowledge in society and 
the concentration of power associated with this; 
–– with celebration of the ego, of narcissism and 
its flip side, the fractures of the self, the loss of 
the person. a field of human qualities which are 
currently, in an unaccustomed way, developing in 
only one direction: towards optimisation of one’s 
own ego, towards the aggrandised view of oneself;
–– with communication and control. an intensively 
debated topic these days, which affects us all, 
even Ms. Merkel. control from outside and control 
from inside, through the detailed recording of our 
behaviour, as though we were a case. a case for 
psychiatry, for criminalistics? no, for the time be-
ing only a case for frenzied consumerism. 
[ 7 ] precarious fields, exhibited at [ 7 ] different 
locations, in ludwigshafen at the wilhelm-hack-
Museum and at kunstverein ludwigshafen, in 
Mannheim at zephyr, at Port25 and at kunsthalle 
Mannheim, in heidelberg at sammlung Prinzhorn 
and at kunstverein heidelberg. in some cases, 
thoroughly tuned to the localities or to the urban 
situation.

  PhOtOgraPhy and systeM
in zeit of 3 June 2015, under the dossier title ‘Mor-
gen vielleicht – die grenzen der menschlichen 
natur’ (Perhaps tomorrow – the limits of human 
nature), this, somewhat curtailed and pushed 
together, was found: ‘dead whales would be good. 
these could be described, photographed, there 
would be pictures. the hardship of a whale can 
be described easily, the hardship of a system not 
so much. here there are only low clouds, a few is-
lands and water. acidic water. it goes unnoticed; 
carbon dioxide is invisible.’ in 1988 the un gen-
eral assembly passed resolution 43/53, called: 
‘Protection of global climate for the present and 
future generations of mankind’. since 1992, when 
representatives of nearly all states undertook in 
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geheimdiensten versteckt werden mussten, 
durften nun freigegeben und entsprechend 
kommerzialisiert werden, was dann auch 
prompt zu einer riesigen (Börsen-)Blase führte. 
das massive technologische wettrüsten des 
kalten krieges wird seither auf dem Markt aus-
gefochten. 

die auFlösung der ,,FOtOgraFie‘‘
die kommerzialisierung des internets und die 
ersten ,,massentauglichen‘‘ digitalkameras auf 
dem Markt entwickelten sich etwa gleichzeitig. 
diese unvorhergesehene, überraschend schnel-
le entwicklung warf eine reihe von Fragen auf. 
Florian rötzer beschrieb damals in den neun-
zigerjahren die situation so: ,,die Fotografie 
erleidet gegenwärtig das schicksal aller ana-
logen Medien, deren eigenständigkeit mit der 
integration in den digitalen code aufgehoben 
wird. Fotografien oder der Fotoapparat liefern 
nur noch digitalisierbare daten, die vom com-
puter prozessiert und daher beliebig verändert 
werden können. die herausragende eigenschaft 
der computertechnik ist die Möglichkeit, alles, 
was digitalisiert werden kann, verarbeiten, d. h. 
berechnen, und diesen datenstrom mit ausga-
begeräten jeder art verbinden zu können. diese 
eigenschaft des computers, die ihn zu einer 
universalmaschine deswegen werden lässt, da 
er prinzipiell jede andere Maschine imitieren 
kann, greift tief in das Verständnis vom wirk-
lichen ein.‘‘ und weiter: ,,die täuschung ist das 
innerste Prinzip der technischen Bilder, deren 
realismus stets ein selbstbetrug. digitale 
Fotografie liefert Bilder, die nur noch realis-
tisch erscheinen, in denen alle arten der Bild-
produktion ganz nach Belieben miteinander 
verschmolzen sein können, in denen auf teufel 
komm raus und je nach geschick manipuliert 
werden kann: Fotografie als perfekte Malerei 
eines digitalen surrealismus, das Bild eine 
nackte imaginationsfläche, die der subjektiven 
aufzeichnung offensteht. keine unterwerfung 
mehr unter das Objekt, das gegebene licht, die 
vorhandenen Farben.‘‘ [ 6 ] 
nicht nur die gesellschaft, die demokratie, das 
Verständnis von gleichheit, sondern auch die 
Fotografie löst sich auf. sie wechselt die na-
tur, wird eine andere, eine Bildermaschine, die 
realität noch perfekter als bisher simulieren 
kann, die wir von nun an stärker als teil eines 
großen Medien- und kommunikationssystems 

is the opportunity of being able to process, i.e. to 
calculate, everything that can be digitised, and to 
be able to link this data flow with output devices 
of all kinds. this property of the computer, which 
causes it to become a universal machine because 
it can, in principle, imitate any other machine, 
reaches deeply into the understanding of the real.’ 
and he continues: ‘deception is the innermost 
principle of technical images, their realism al-
ways a self-deceit. digital photography supplies 
images which now only seem realistic, in which 
all types of image production can be blended with 
one another entirely at random, in which manipu-
lation can be performed willy-nilly and accord-
ing to taste: photography as perfect painting of 
a digital surrealism, the image a bare projection 
screen which stands open to subjective recording. 
no more subjugation to the object, the given light, 
the existing colours.’ [ 6 ]

not only society, democracy, the understanding 
of equality, but also photography is dissolving. 
it is changing its nature, is becoming another, a 
picture machine which is able to simulate reality 
even more perfectly than before, which we more 
strongly comprehend from now on as part of a 
large media and communication system. ‘hu-
manistic photography’, which did the rounds with 
good, well-intentioned, deliberate faith for almost 
a century, appears to have played its last card, 
because its understanding of the world, its under-
standing of authorship, its deficient understand-
ing of system were hardly any longer suited to the 
radically changing, complex circumstances.

  [ 7 ] PrecariOus fields
[ 7P ] deals less with wonders and deadly sins than 
with an intermediate realm, with [ 7 ] precarious, 
critical fields of today’s society, with fields in 
which proceedings of great import, with an im-
pact on personal and societal life, take place: the 
exhibition and the book are devoted to the follow-
ing fields:
–– with (high-tech) production, logistics and mi-
gration, the great innovation and market forces, 
which change our life, but also the life of many 
others, with great added value for some and its 
counterpart, poverty, for others; 
–– with violence and destruction, with personal, 
decreed, societal violence, and hence with a field 
of grievously great sin;
–– with architecture, with the urban and with the 
city as investment. the building understood no 



 
 

augenscheinlicher, wie wenig doch ,,ewige 
menschliche lyrik vom mythisch umrankten 
gang der welt‘‘ zu prekären, kritischen Feldern 
der welt aussagen kann. Zur ausstellung wur-
den deshalb künstler und künstlerinnen mit 
fotografischen und videografischen arbeiten 
eingeladen, die sich in den jeweiligen Feldern 
mit großer intensität, visueller kraft und einem 
sinn für die systeme der von uns kreierten rea-
litäten umtun. und keine schnellen antworten, 
dafür ein dichtes visuelles netz an informati-
onen, Fragen und konfrontationen liefern. das 
strenge nummerierungssystem der ausstel-
lung bietet uns den schein von Halt, von ,,alles 
in Ordnung‘‘ in einer welt, in der vieles am 
Fließen, am wegrutschen ist. Bisher schauen 
wir zu, starren auf das loch, gelähmt, und voller 
Hoffnung auf ein american ending, also auf ein 
wunder. Ob diesmal ,,das Prinzip Hoffnung‘‘, 
einst vom ludwigshafener Philosophen ernst 
Bloch in seinem amerikanischen exil formu-
liert, wieder tragen wird? Ob uns eine schlaue 
erfindung aus der Patsche helfen wird?

1 ) roland barthes: Mythen des alltags, frankfurt am Main: 
suhrkamp 1964, s. 17 f. / 2 ) ebd. / 3 ) zygmunt bauman, flüch-
tige zeiten. leben in der ungewissheit, hamburg: hamburger 
edition 2008 (zitat auf dem einband) / 4 ) Paul virilio, fahren, 
fahren, fahren ... , berlin: Merve 1978 / 5 ) Jean-Paul sartre: der 
existentialismus ist ein humanismus, in: ders., Philosophi-
sche schriften, bd. 1, reinbek bei hamburg: rowohlt 1994, 
s. 117–155, hier s. 120 f. / 6 ) florian rötzer: betrifft: fotografie, 
in: hubertus von amelunxen (hg.): fotografie nach der foto-
grafie, dresden/basel: verlag der kunst 1995, s. 13–25, hier 
s. 21 / 7 ) andreas ernst: Menschheitsprobleme: unser gehirn 
ist nicht mitgewachsen. interview von wolfgang uchatius, in: 
die zeit, nr. 23, 2015 vom 3. Juni 2015 / 8 ) ebd.
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–– der kommunikation und kontrolle. ein heut-
zutage intensiv diskutiertes thema, das uns 
alle betrifft, selbst Frau Merkel. die kontrolle 
von außen und die kontrolle von innen, durch 
die detaillierte aufzeichnung unseres Verhal-
tens, als seien wir ein Fall. ein Fall für die Psychi-
atrie,  für die kriminalistik? nein, vorerst nur 
ein Fall für den rauschenden konsum. 
[ 7 ] Prekäre Felder, ausgestellt an [ 7 ] verschie-
denen Orten, in ludwigshafen im wilhelm-
Hack-Museum und im kunstverein ludwigsha-
fen, in Mannheim im Zephyr, im Port25 und in 
der kunsthalle Mannheim, in Heidelberg in der 
sammlung Prinzhorn und im kunstverein Hei-
delberg. teilweise durchaus abgestimmt auf die 
lokalitäten oder auf die städtische situation.

FOtOgraFie und systeM
in der ,,Zeit‘‘ vom 3. Juni 2015 stand unter dem 
dossier-titel ,,Morgen vielleicht – die grenzen 
der menschlichen natur‘‘ etwas verkürzt und zu-
sammengeschoben dies: ,,tote wale wären gut. 
die könnte man beschreiben, fotografieren, das 
gäbe Bilder. die not eines wals lässt sich leicht 
beschreiben, die not eines systems eher nicht. 
Hier gibt es nur tiefe wolken, ein paar inseln 
und wasser. saures wasser. Man merkt das 
nicht, kohlendioxid ist unsichtbar.‘‘ 1988 ver-
abschiedete die generalversammlung der unO 
die resolution 43/53, sie hieß: ,,der schutz des 
globalen klimas für die heutige und die künfti-
ge Menschheit‘‘. seit sich 1992 in rio de Janeiro 
Vertreter fast aller staaten verpflichteten, ,,die 
konzentration von treibhausgasen in der at-
mosphäre auf einem niveau zu stabilisieren, 
das künftige menschengemachte störungen 
des klimas ausschliesst‘‘, [ 7 ] ist der cO2-aus-
stoß um 60 Prozent gestiegen. im angefügten 
gespräch äußerte sich andreas ernst, Professor 
für umweltpsychologie an der universität kas-
sel, zur Frage der Problemlösungskapazität der 
Menschen: ,,der einzelne kommt aber leichter 
durchs leben, wenn er immer glaubt, alles wird 
gut. Für die gesellschaft als ganzes ist diese po-
sitive sicht jedoch nachteilig, weil Probleme oft 
nicht als solche erkannt werden. Hinzu kommt: 
wir sind so strukturiert, dass uns individuel-
le Probleme, die uns jetzt in diesem Moment 
betreffen, wichtiger sind. da ist dann der kita-
streik oder der ärger mit den arbeitskollegen 
dringlicher als der klimawandel.‘‘ [ 8 ] 
in diesem Zusammenhang wird noch etwas 

rio de Janeiro ‘to stabilize the concentration of 
greenhouse gases in the atmosphere at a level 
which rules out future man-made disruptions of 
the climate’, [ 7 ] cO2 emissions have risen by 60 
percent. in the attached interview andreas ernst, 
professor of environmental psychology at the uni-
versity of kassel, commented on the issue of peo-
ple’s problem-solving ability: ‘the individual gets 
through life more easily when he always thinks 
everything will be all right. for society as whole, 
though, this positive view is disadvantageous, be-
cause problems are often not recognised as such. 
in addition: we are so structured that individual 
problems which concern us now, at this moment, 
are more important to us. so, a childcare centre 
strike or trouble with work colleagues is more ur-
gent than climate change.’ [ 8 ] 
in this connection it becomes a little more obvi-
ous how little ‘eternal human poetry on the mythi-
cally entwined way of the world’ can say on the 
subject of precarious, critical fields of the world. 
artists with photographic and videographic 
works, who range around in the respective fields 
with great intensity, visual force and a feel for 
the systems of the realities that we create, were 
therefore invited to the exhibition. and they sup-
ply no fast answers, but in compensation for this 
they supply a dense visual net of information, 
questions and confrontations. the exhibition’s 
strict numbering system offers us the illusion of 
permanence, of ‘everything’s all right’ in a world 
in which much is in the process of flowing, of slid-
ing away. so far we have been spectators, star-
ing at the hole, paralysed, and full of hope of an 
american ending, of a miracle, a wonder. will, this 
time, the ‘Principle of hope’, once formulated by 
ludwigshafen-born philosopher ernst bloch in his 
american exile, come to bear again? will a clever 
invention help us out of the mess? 

1 ) roland barthes: the great family of Man, in: id: Mythologies, 
new york: the noonday Press 1972, pp. 100–102, here p. 101 /  
2 ) ibid., p. 101 f. / 3 ) zygmunt bauman, flüchtige zeiten. leb-
en in der ungewissheit, hamburg: hamburger edition 2008 / 
4 ) Paul virilio, fahren, fahren, fahren ... , berlin: Merve 1978 / 
5 ) Jean-Paul sartre: existentialism is a humanism, in: id., 
Philosophische schriften, vol. 1, reinbek bei hamburg: ro-
wohlt 1994, pp. 117–155, here p. 120 f. / 6 ) florian rötzer: be-
trifft: fotografie, in: hubertus von amelunxen (ed.): fotografie 
nach der fotografie, dresden/basel: verlag der kunst 1995,  
pp. 13–25, here p. 21 / 7 ) andreas ernst: Menschheitsproble-
me: unser gehirn ist nicht mitgewachsen. interview by wolf-
gang uchatius, in: die zeit, no. 23, 2015 of 3 June 2015 / 8 ) ibid.
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——>  industriefotografie im klassischen sinn 
war bis in die siebzigerjahre des 20. Jahrhun-
derts interessant. Bis dahin bestimmten die 
Fachkamera, das stativ, große scheinwerfer 
und Blitzanlagen, aufwendige Vorbereitungen 
und eine ausgeklügelte retusche-technik so-
wohl am negativ wie am Positiv das auffallend 
scharfe, präzise Bild der industrie. in großen 
industrien gab es eigene abteilungen mit Foto-
grafen, retuscheuren und lithografen für die 
Herstellung einer möglichst perfekten fotogra-
fischen kommunikation und dokumentation.
im Zuge der Verschlankung der Firmen, der Be-
sitzerwechsel, der schärferen kostenkontrolle 
wurde in den vergangenen vier dekaden die 
visuelle geschichte vieler Firmen containerwei-
se weggeworfen und Bildaufträge nach innen an 
amateur-Fotoklubs und nach außen an schnell 
schießende kleinbildfotografen vergeben. Mit 
dem resultat einer sichtbaren Verschlechte-
rung, ja, Verwässerung der industriefotografie. 
das zunehmende unsichtbarwerden der Pro-
duktionswelt als Folge der technologisierung, 
der digitalisierung, und die Verlagerung von 
schwerindustrien in entfernte Billiglohnländer 
verschärfte diese Bild-situation noch. 
doch die industrien produzierten weiter, sie 
entwickelten sich, verlagerten sich, beschleu-
nigten sich. sie arbeiten heute mit neuen 
werkstoffen, digitalen steuerungen, roboter-
unterstützten Produktionsabläufen bis hin 
zum einsatz von 3d-druckern. Parallel zur 
,,kulturellen revolution‘‘ in der gesellschaft 
der 1960er- und 1970er-Jahre durchlebt die 
westliche industriegesellschaft eine andauern-
de ,,High-tech-revolution‘‘ mit neuen Partner-
schaften. ,,nicht die Produktivfaktoren ,arbeit‘ 
und ,kapital‘, auch nicht die Produktivität ma-
terieller und energetischer ressourcen oder der 
ressource information schlechthin enthalten 
den schlüssel für den sozialen und ökonomi-
schen strukturwandel, sondern der Produktiv-
faktor ,wissenschaft und technologie‘.‘‘ [ 1 ] noch 
schneller verändert sich die wirtschaft und 
gesellschaft heute durch die entwicklung der 
informations- und kommunikationstechnolo-
gie, durch das internet. die revolution der in-
formationstechnologie hat raum und Zeit neu 
verbunden und somit das raum- und Zeitver-
hältnis der Postindustrie stark verändert. ‘‘Past 
societies (. . .) were primarily space-bound or 
time-bound. they were held together by territo-
rially-based political and bureaucratic authori-
ties and/or by history and tradition. industrial-
ism confirmed space in the nation state while 
replacing the rhythms and tempo of nature with 

——> industrial photography in the classical sense 
was interesting through to the seventies of the 
20th century. until that time the view camera, the 
tripod, big floodlights and flash systems, complex 
preparations and a clever retouching technique 
on both negative and positive print defined in-
dustry’s sharp, precise profile. in large industries 
there were departments with photographers, re-
touchers and lithographers for making photo-
graphic communication and documentation that 
were as perfect as could be.
in the course of corporate streamlining, proprietor 
changes, and intensified cost control in the past 
four decades the visual history of many compa-
nies has been thrown away by the container-load 
and photographic contracts awarded internally 
to amateur photo clubs and externally to fast-
shooting 35mm photographers. the result: visible 
deterioration – yes, dilution – in industrial photog-
raphy. the increasing invisibility of the world of 
production as a consequence of technologisation, 
digitisation, and the relocation of heavy indus-
tries to distant low-wage countries escalated this 
image situation still further. 
but the industries continued to produce; they 
evolved, relocated, accelerated. today they work 
with new materials, digital controls, robot-assist-
ed production processes through to the use of 3d 
printers. in parallel with the ‘cultural revolution’ in 
1960s and 1970s society, western industrial soci-
ety experienced an ongoing ‘high-tech revolution’ 
with new partnerships. ‘it is not the productive 
factors ‘‘work’’ and ‘‘capital’’, not even the produc-
tivity of material and fuel resources or of resource 
information pure and simple that hold the key to 
social and economic structural change, but the 
productive factor ‘‘science and technology’’.’ [ 1 ] 
economy and society today is changing even fast-
er as a result of the development of information 
and communication technology, as a result of the 
internet. the revolution in information technol-
ogy has reconnected space and time and thereby 
starkly altered the space-time ratio of the post-
industrial age. ‘Past societies (. . .) were primarily 
space-bound or time-bound. they were held to-
gether by territorially-based political and bureau-
cratic authorities and/or by history and tradition. 
industrialism confirmed space in the nation state 
while replacing the rhythms and tempo of nature 
with the pacing of the machine. (. . .) the computer, 
the symbol of the information age, thinks in na-
noseconds, in thousandths of microseconds. its 
conjunction with the new communications tech-
nology thus brings in a radically new space-time 
framework for modern society.’ [ 2 ] whereas the old 
familiar form of the dirty and oily factory began to 
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the pacing of the machine. (. . .) the computer, 
the symbol of the information age, thinks in 
nanoseconds, in thousandths of microseconds. 
its conjunction with the new communications 
technology thus brings in a radically new space-
time framework for modern society.’’ [ 2 ] 
während die altbekannte Form der schmutzi-
gen und öligen Fabrik seit den 1980er-Jahren 
aus westeuropa zu verschwinden begann, ist 
ein neuer typ von Fabrik aufgetaucht: der show-
room. in den showrooms werden Herstellungs-
prozesse wie theaterstücke aufgeführt und sie 
dienen als ausstellungs- und Marketingräume 
der unternehmen. industrieproduktion wird im 
westen bewusst ins kulturelle leben eingeführt. 
Beispielsweise mit der gläsernen Manufaktur, 
die Volkswagen für die Produktion des Phaetons 
in dresden errichtet hat. die Fabrik wird zu ei-
ner Mischung aus kulturellem, rituellem und 
produktivem Ort, sie wird teil eines neuen life-
style-Marketings.
die Visualisierung der neuen technologischen 
entwicklung verdanken wir nicht mehr den 
klassischen industriefotografen, sondern 
künstlern, die sich mit diesen themen beschäf-
tigen. lewis baltz zum Beispiel hat sehr früh 
die neuen technologien fotografiert, bei toshiba 
in Japan, im cern in genf, in kraftwerken in 
Frankreich und anderswo. im rückblick hat er 
diese Bilder zu einer art von reigen der techno-
logischen entwicklung zusammengestellt, die 
seine zentralen themen um 1990 – digitalisier-
te Produktion und kommunikation, kontrolle, 
Überwachung und Machtdemonstration (in sei-
nen großen 12-Meter-Panoramen ronde de nuit, 
docile bodies und Politics of bacteria) – zusam-
menfassen. 
henrik sPOhler hat vier große Zeitdokumen-
te geschaffen: mit 0/1 dataflow, global soul, in 
between und the third day, hat er den digitalen 
datenfluss, den geist globalen wirtschaftens, 
die industrialisierung der nahrungsmittel-
produktion und das neue groß-thema logistik, 
die globale Form einstiger transporte (mit weit 
auseinanderliegenden Orten) inhaltlich und at-
mosphärisch kühl-eindrücklich gefasst.
lukas einsele weiß um das Brecht’sche dik-
tum, ,,daß weniger denn je eine einfache ‘wie-
dergabe der realität’ etwas über realität aus-
sagt. eine Fotografie der kruppwerke oder der 
aeg ergibt beinahe nichts über diese institute. 
die eigentliche realität ist in das Funktiona-
le gerutscht.‘‘ [ 3 ] Mit dem Zusatz: ,,es ist also 

tatsächlich etwas aufzubauen, etwas ,künstli-
ches‘, ,gestaltetes‘. es ist also ebenso tatsäch-
lich kunst nötig.‘‘ einseles künstliches, gestal-
tetes ist die Visualisierung eines komplexen 
netzwerks, das beim Bau, der Finanzierung, 
beim Vertrieb der Bombe M85, ,,spielt‘‘, also 
agiert und sich schrittweise realisiert. 
allan sekula/nOël burch mit ihrem dokumen-
tarfilm the forgotten Place und sharOn lOck-
hart mit ihrem extrem präzisen und extrem 
verlangsamten travelling/Zooming durch den 
korridor einer werft, in der die arbeiter gerade 
lunch break haben, thematisieren verschie-
dene aspekte des groß-kontexts ,,Ozean‘‘, die 
sozialen und wirtschaftlichen Bedingungen der 
großen Ozean-transporte, die noch immer, ar-
chaisch und containerisiert zugleich, 90 Prozent 
der weltweiten tonnenkilometer leisten.
während aus rußigen, schwarzen Fabrikhallen 
voller Menschen reinweiße Hallen mit hellem 
tageslicht werden, in denen neben robotern 
und Produktionsstraßen weit mehr grünpflan-
zen als arbeiter zu sehen sind, während sich 
also die Fabriken entleeren, füllen sich die 
schiffe, Züge und trampelpfade mit Migranten. 
es wäre interessant, warenströme, kapitalströ-
me und Migrationsströme präzise miteinan-
der zu vergleichen. ad van denderen hat in so 
blue so blue das klima der Migration in den 17 
anrainerstaaten des Mittelmeers fotografiert, 
JiM gOldberg in Open see (und spezifisch im 
über 600-teiligen werk Proof) ein gefühl des 
aufbrechens visualisiert, ein Migrieren voller 
Hoffnung und Verzweiflung, als würde die ,erde‘ 
lebendig, als würde sie sich, träge, langsam in 
Bewegung setzen. danach wird die welt, wird 
europa anders sein. Mishka henner und henk 
wildschut schließlich thematisieren die in-
dustrialisierung der landwirtschaft. wildschut 
anhand von Fleisch-Fabriken in Holland, Mish-
ka Henner mittels sich überlagernder scharfer 
satellitenbilder, die die struktur der Fleisch-
produktion und der ölförderung in den usa als 
system in aufsicht dokumentieren.

disappear from western europe from the 1980s 
onwards, a new type of factory has emerged: the 
showroom. in showrooms, manufacturing proc-
esses are performed like theatre plays and serve 
as companies’ exhibition and marketing spaces. 
in the west, industrial production is deliberately 
being introduced into cultural life. for example, 
with the transparent factory that volkswagen has 
set up for production of the Phaeton in dresden. 
the factory is turning into a mixture of cultural, 
ritual and productive location; it is becoming part 
of a new lifestyle marketing.
we no longer owe the visualisation of the new 
technological development to the conventional 
industrial photographers, but to artists who deal 
with these themes. lewis baltz, for example, 
photographed the new technologies very early on, 
at toshiba in Japan, at cern in geneva, at power 
stations in france and elsewhere. in retrospect he 
has put together these images to form a sort of 
round-up of technological development, summa-
rising his central themes around 1990 – digitised 
production and communication, control, moni-
toring and demonstration of power (in his large 
12-metre panoramas ‘ronde de nuit’, ‘docile bod-
ies’ and ‘Politics of bacteria’). 
henrik sPOhler has created four grand docu-
ments of the present age: with ‘0/1 dataflow’, 
‘global soul’, ‘in between’ and ‘the third day’, he 
has substantially and atmospherically, soberly 
and impressively captured the digital data flow, 
the spirit of global business, the industrialisation 
of food production and – the new big topic – logis-
tics, the globalised form of erstwhile shipments 
(with distant locations).
lukas einsele knows about the brechtian adage 
‘that a straightforward ‘‘rendering of reality’’ says 
less than ever about reality. a photograph of the 
krupp works or the aeg factory delivers almost 
nothing about these institutions. actual reality 
has slid into the functional.’ [ 3 ] with the addition: 
‘so there is indeed something to be structured, 
something ‘‘artificial’’, ‘‘designed’’. so art is in-
deed required as well.’ the artificial, the designed 
according to einsele is the visualisation of a 
complex network which ‘plays’, therefore acts and 
gradually materialises, during construction, dur-
ing funding, during marketing of the M85 bomb.
allan sekula/nOël burch with their documen-
tary film ‘the forgotten Place’ and sharOn lOck-
hart with her extremely precise and extremely 
slowed-down travelling/zooming through the 
corridor of a dockyard, where the workers are 

just taking their lunch break, take into focus 
various aspects of the wider context ‘Ocean’, the 
social and economic conditions of the big ocean 
transports which still, archaic and containerised 
simultaneously, account for up to 90 percent of 
global tonne kilometres.
while sooty, black factory halls full of people are 
turned into pure-white halls with bright daylight, 
in which, besides robots and production lines, far 
more leafy plants than workers can be seen; while, 
therefore, the factories are emptying, the ships, 
trains and trails are filling up with migrants. it 
would be interesting to compare goods flows, cap-
ital flows and migration flows accurately with one 
another. ad van denderen in ‘so blue so blue’ 
has photographed the climate of migration in 
the 17 neighbouring states of the Mediterranean; 
Jim goldberg in ‘Open see’ (and specifically in the 
more than 600-part work ‘Proof’) has visualised 
a feeling of a new beginning, a migratory journey 
full of hope and desperation, as though the ‘earth’ 
were coming alive, as though it were laborious-
ly, slowly setting itself in motion. after that, the 
world, europe, will be different. 
Mishka henner and henk wildschut, finally, 
address the issue of industrialisation of agricul-
ture. wildschut on the basis of factory farms in 
holland, Mishka henner by means of superim-
posed sharp satellite images which document the 
structure of meat production and oil pumping in 
the usa as a system in control.

——> 

1 ) rolf kreibich: die wissensgesellschaft – thesen zum ge-
genwärtigen wandel der industriegesellschaft, in: gewerk-
schaftliche Monatshefte, no. 6, 1986, s. 334–343, hier s. 335 / 
2 ) krishan kumar: from Post-industrial to Post-Modern soci-
ety: new theories of the contemporary world, 2. aufl., Malden 
und Oxford: wiley-blackwell 2005, s. 37 / 3 ) bertolt brecht: der 
dreigroschenprozeß, in: ders., werke. schriften 1, bd. 21, frank-
furt am Main: suhrkamp 1992, s. 448–510, hier s. 469
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schaftliche Monatshefte, no. 6, 1986, pp. 334–343, here p. 335 / 
2 ) krishan kumar: from Post-industrial to Post-Modern so-
ciety: new theories of the contemporary world, 2nd edition, 
Malden and Oxford: wiley-blackwell 2005, p. 37 / 3 ) bertolt 
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Bordelle und Kolonien sind zwei extreme Typen 
der Heterotopie, und wenn man daran denkt, 
daß das Schiff ein schaukelndes Stück Raum ist, 
ein Ort ohne Ort, der aus sich selber lebt, der in 
sich geschlossen ist und gleichzeitig dem Unend-
lichen des Meeres ausgeliefert ist und der, von 
Hafen zu Hafen, von Ladung zu Ladung, von Bor-
dell zu Bordell, bis zu den Kolonien suchen fährt, 
was sie an Kostbarstem in ihren Gärten bergen, 
dann versteht man, warum das Schiff für unsere 
Zivilisation vom 16. Jahrhundert bis in unsere 
Tage nicht nur das größte Instrument der wirt-
schaftlichen Entwicklung gewesen ist (nicht da-
von spreche ich heute), sondern auch das größte 
Imaginationsarsenal. Das Schiff, das ist die He-
terotopie schlechthin. In den Zivilisationen ohne 
Schiff versiegen die Träume, die Spionage ersetzt 
das Abenteuer und die Polizei die Freibeuter.

Brothels and colonies are two extreme types of heterotopia, and if we think, after all, that 
the boat is a floating piece of space, a place without a place, that exists by itself, that is 
closed in on itself and at the same time is given over to the infinity of the sea and that, 
from port to port, from tack to tack, from brothel to brothel, it goes as far as the colonies 
in search of the most precious treasures they conceal in their gardens, you will under-
stand why the boat has not only been for our civilization, from the sixteenth century 
until the present, the great instrument of economic development (I have not been speak-
ing of that today), but has been simultaneously the greatest reserve of the imagination. 
The ship is the heterotopia par excellence. In civilizations without boats, dreams dry up, 
espionage takes the place of adventure, and the police take the place of pirates. 

Michel foucault  ——  andere räume (1967), in: karlheinz barck (hg.):
aisthesis: wahrnehmung heute oder Perspektiven einer anderen ästhetik, leipzig: reclam 1990

Of Other spaces: utopias and heterotopias, http://web.mit.edu/allanmc/www/foucault1.pdf (retrieved 2015-7-21)

Michel foucault
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——>   5 sharOn lOckhart

The urgency for a new approach to understanding the 
kind of economy, culture, and society in which we live is 
heightened by the crises and conflicts that have charac-
terized the first decade of the twenty-first century. The 
global financial crisis; the upheaval in business and labor 
markets resulting from a new international division of 
labor; the unstoppable growth of the global criminal 
economy; the social and cultural exclusion of large seg-
ments of the population of the planet from the global 
networks that accumulate knowledge, wealth and power; 
the backlash of the disaffected in the form of religious 
fundamentalism; the rekindling of national, ethnic, and 
territorial cleavages, ushering in the negation of the 
other, and thus the widespread resort to violence as a 
way of protest and domination; the environmental crisis 
epitomized by climate change; the growing incapacity of 
political institutions based on the nation-state to handle 
global problems and local demands: these are all diverse 
expressions of a process of multidimensional, structural 
change that takes place in the midst of agony and uncer-
tainty. These are troubled times.

Die Dringlichkeit, mit der ein neuer Ansatz notwendig ist, um Wirtschaft, Kultur und Gesellschaft, in 
der wir leben, zu verstehen, wird durch die Krisen und Konflikte, die das erste Jahrzehnt des einund-
zwanzigsten Jahrhunderts prägten, noch verstärkt. Die Weltwirtschaftskrise; die Umwälzungen, die 
aufgrund einer neuen internationalen Arbeitsteilung auf den Absatz- und Arbeitsmärkten stattfinden; 
das unaufhaltsame Wachstum der weltweiten Verbrechensökonomie; die soziale und kulturelle Aus-
grenzung eines großen Teils der Weltbevölkerung von den globalen Netzwerken, die Wissen, Reichtum 
und Macht akkumulieren; die Gegenreaktion der Desillusionierten in Form eines religiösen Fundamen-
talismus; das Wiederaufklaffen einer nationalen, ethnischen und territorialen Kluft, das zur Negation 
des Anderen führt, und demzufolge die weitverbreitete Neigung zu Gewalt als Form von Protest und 
Dominanz, die Umweltkrise verkörpert durch den Klimawandel; die zunehmende Unfähigkeit der po-
litischen Institutionen, die auf dem Konzept der Nationalstaatlichkeit basieren, globale Probleme zu 
lösen und lokalen Erfordernissen gerecht zu werden. All das sind verschiedene Ausdrucksformen eines 
multidimensionalen Prozesses, ein Strukturwandel, der mitten in Qual und Unsicherheit stattfindet. Wir 
leben in schwierigen Zeiten.

Manuel castells  ——  new Preface (2010) to / neues vorwort zu: the rise of the network society, 
2nd ed. / 2. aufl., Malden and Oxford: wiley-blackwell, 2010, pp./s. xvii–xviii

Manuel castells

lunch break ( 2007 )
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——>   7 Jules sPinatsch hochzeit gruppe 631 ( 2015 )
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780 einzelbilder in chronologischer reihenfolge, aufgenommen während der frühschicht, 
dienstag 4. august 06:30 – 14:30, John deere, Mannheim, 2015
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Der Frontex-Direktor Fabrice Leggeri 
weist seit Wochen darauf hin, dass 
Europa 2015 mit einer Rekordzahl 
von Flüchtlingen zu rechnen habe. 
Ähnliche Prognosen stellt das Uno-
Hochkommissariat für Flüchtlinge 
(UNHCR) an, das seit Jahresbeginn 
bereits mehr als 31 500 Migranten im 
Mittelmeer gezählt hat – was im Ver-
gleich zur ohnehin schon extremen 
Vorjahresperiode einer Verdoppelung 
gleichkommt. 2014 sind nach kon-
servativen Schätzungen des UNHCR 
mehr als 3 500 Menschen im Mittel-
meer ertrunken, seit Jahresbeginn 
fanden bereits rund 500 den Tod.

Frontex director Fabrice Leggeri has been indicating for weeks that Europe can ex-
pect a record number of refugees in 2015. Similar projections are being made by 
the UN High Commission for Refugees (UNHCR), which since the year began has 
already counted more than 31,500 migrants in the Mediterranean – which equates 
to a doubling compared with the already extreme prior-year period. In 2014, ac-
cording to conservative estimates by the UNHCR, more than 3,500 people have 
drowned in the Mediterranean; 500 have already met with their death since the 
year began.

niklaus nuspliger  ——  flüchtlingspolitik ohne konzept: europa und der tödliche frühling, 
in: neue zürcher zeitung, 16.4.2015 / 2015-4-16 

http://www.nzz.ch/meinung/kommentare/europa-und-der-toedliche-fruehling-1.18523936 
(abgerufen am 20.7.2015 / retrieved 2015-7-20)

niklaus nuspliger

Starting in the 1980s, the United States, 
which insisted on strict terms for the 
repayment of Third World debt, it-
self accrued debts that easily dwarfed 
those of the entire Third World com-
bined – mainly fueled by military 
spending. The U.S. foreign debt, 
though, takes the form of treasury 
bonds held by institutional investors 
in countries (Germany, Japan, South 
Korea, Taiwan, Thailand, the Gulf 
States) that are in most cases, effec-
tively, U.S. military protectorates, most 
covered in U.S. bases full of arms and 
equipment paid for with that very 
deficit spending.

Anfang der 1980er hatten die USA, die auf strenge Rückzahlungsbedingungen für 
die Schulden der Länder der Dritten Welt bestanden hatten, selbst einen so hohen 
Schuldenberg angehäuft, dass dieser die Verschuldung der gesamten Dritten Welt 
in den Schatten stellte – er setzte sich überwiegend aus Militärausgaben zusam-
men. Die Auslandsverschuldung der USA besteht allerdings in Form von Staats-
anleihen, die von institutionellen Investoren in Ländern wie Deutschland, Japan, 
Südkorea, Taiwan, Thailand und den Golfstaaten erworben wurden. Diese Staaten 
sind meist faktisch militärische Protektorate der USA und die meisten von ihnen 
verfügen über eine Vielzahl von US-Stützpunkten voller Waffen und Kriegsgerät, 
was durch eben jenes Ausgabendefizit finanziert wurde.

david graber  ——  debt – the first 5,000 years, 
new york: Melville house 2011, p./s. 6

david graber
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——>   10 henk wildschut

2.400 m2. tOrsius eggs Putten, March 2012. torsius has three barns with a total of 120,000 laying hens. beside the regular 
free-range chickens, the company also has 6,000 organic laying hens. this proportion makes production financially viable. 
at torsius they do not trim the beaks. since the hens are less stressed, they peck each other less. and reducing the light in 
the barns to a minimum with special high-frequency florescent lighting keeps the chickens calm. they also have sufficient 
diversion and space. torsius produces around 100,000 eggs a day, making it one of the larger companies in the sector. 

10.000 m2. agrOcare wieringerMeer MiddenMeer, april 2012. agrocare has 73 hectares of tomato greenhouses at its loca-
tions in wieringermeer and rilland. the farm employs 350 staff, of which 40 are full-time. Most of the workers come from 
Poland. On fridays they can tune the radio to a Polish music station. tomato plants grow 25 cm a week over 50 weeks and 
reach over 12 metres in length. so the plants need constant adjustment and re-hanging. this is a full-time job for six people 
in a 10 hectare greenhouse. ella adjusts 1,000 plants an hour. 

food ( 2012 – 2013 )

lavatOry. swine innOvatiOn centre (vic) sterksel, august 2012. at vic, wageningen university collaborates with industry 
to develop innovations for pig farmers. the development of the Pigsy pig toilet is based on the animal’s natural behaviour. 
Pigs generally look for a place to sleep first and then – usually quite a far distance away – a place to relieve themselves. to 
encourage this natural tendency, the young piglets are stimulated to use a special corner of their pen as a toilet. the faeces 
is then gathered in a pile and easily and quickly removed. that also means that less ammonia is released in the pen. 

Pasture. MelkveebedriJf brandsMa dairy farM bOlsward, May 2012. Melkveebedrijf brandsma is an organic company 
with 55 cows and 25 sheep. brandsma is known as an earmark refusnik. in the netherlands there are 21 farmers who refuse 
as a matter of principle to earmark their animals. they believe that ear-marking is an invasion of an animal’s integrity. after 
twenty years of legal wrangling, these 21 farmers were allowed to register their animals in the traditional way with the iden-
tification and registration database (i&r). this is done with sketches of their markings and other specific characteristics. 
brandsma also lets his animals to grow their horns. 
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——>   10 henk wildschut

119 kg. klOPMan veal grubbenvOrst, March 2012. calves are a by-product of the dairy industry. cows have to give birth each 
year to continue producing sufficient milk. their male offspring are superfluous for the dairy industry and so are sent off to 
be fattened for veal. when they arrive, they weigh around 45 kilo. after seven months their weight has increased sixfold. in 
this period, the animals eat 350 kilos of milk powder (mainly whey, a waste product of the milk and cheese industry), 200 
kilos of corn, 120 kilos of chunks and 20 kilos of straw. klopman specializes in white meat. this is popular in italy: it contains 
less iron and is therefore leaner and comparatively tender. 

cOllecting. ekrO aPeldOOrn, July 2012. a calf’s liver weighs on average 4.5 kilos and is cooled within 24 hours after removal 
from the carcass down to one degree celsius. the racks speed up the cooling process and prevent damage to the delicate 
organ tissue. 

food ( 2012 – 2013 )

eXaMined. wakker dier aMsterdaM, March 2012. in 2012, wakker dier started a campaign against industrially bred poul-
try. wakker dier called the birds ‘plof’ chickens, because this particular species swelled up in six weeks to 2.3 kilos. each 
bird consumes 3.7 kilos of food to achieve this. wakker dier opposed this rapid growth, arguing that it threatened the bird’s 
well-being. On the opposite end of the scale to the plof chicken, is the organic hubbard Ja 957. this species grows into a full-
fledged bird weighing 2.8 kilos in ten weeks, consuming 6.5 kilos of food. wakker dier organized a health check by a vet for 
the plof chicken in the photo. 

seMi-finished. verbeek hatchery hOlland zeewOlde, July 2012. verbeek broederij en Opfok opened a new farm in 2011 
capable of processing 30 million chicks a year. this breed was developed to be able to separate hens from roosters by colour. 
young hens are white; young roosters are brown. it is vital for a poultry farm to be able to distinguish the two, since roosters 
do not lay eggs. this simplified selection process can be left to unskilled workers to do on a conveyor belt. some 20,000 white 
and brown chicks are separated per hour.
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 ——>  brOOMberg & chanarin

 ——>  Jules sPinatsch 

 ——>  suzanne OPtOn

 ——>  edMund clark

 ——>  bOris MikhailOv

  ——>  keren cytter

  ——>  Julika rudelius

  ——>  thOMas hirschhOrn 

 ——>  Juergen teller

——>  gewalt ist grausam, in jeder Form. Mentale 
und körperliche gewalt versehren unsere inte-
grität, unser dasein. körper kollidieren, prallen 
aufeinander, zerbersten, explodieren; körper 
werden angeschossen, verletzt, aufgeschlitzt, 
abgeschossen, vergewaltigt, verstümmelt; 
körper werden hingerichtet, gehängt, geköpft, 
vergiftet, durch stromstöße ausgelöscht. der 
körper tritt nicht mehr nach draußen, setzt sich 
aus, vermählt sich, erobert seine welt, vielmehr 
erfährt er eine heftige schubumkehr. körperli-
che, mentale und emotionale gewalten greifen 
die integrität von Menschen an, verletzen sie, 
vernichten das geistige und materielle kör-
persystem. Bilder von häuslicher gewalt, von 
Mordanschlägen, von kriegerischen angriffen, 
Bombenexplosionen, Hinrichtungen, Massen-
vernichtungen, von Volkshass und von struktu-
reller, gesellschaftlicher gewalt, von staats-
macht durchziehen unser leben – und unser 
Bildleben.
gewalt scheint Bilder zu brauchen, gewalt 
scheint unsere Bildfantasien zu nähren. aber 
genauso gilt: gewalt zieht Bilder an. die Bilder-
welt des abendlandes ist voller gewaltdarstel-
lungen: wilder vagabundierender gewalt ebenso 
wie kriegerischer gewalt, ordnender, staatli-
cher gewalt. und: Bilder ziehen selbst gewalt an. 
Bildern entspringt kraft, Macht, gewalt. sie wol-
len nicht nur repräsentieren, sondern zeigen, 
präsent, monstrativ sein. ,,Jedes Bild ist eine 
Monstranz. das Bild ist monströs‘‘, [ 1 ] schreibt 
Jean-luc nancy in seinem aufsatz ,,Bild und ge-
walt‘‘ und fügt hinzu: ,,das Bild ist die wunder-
same Zeichen-kraft einer unwahrscheinlichen, 
aus einer nicht konstruierbaren unruhe hervor-
gegangenen Präsenz. diese Zeichen-kraft ge-
hört der einheit an, ohne die es kein ding, keine 
Präsenz, kein subjekt gäbe. gleichwohl ist die 
einheit des dings, der Präsenz und des subjekts 
selbst gewaltsam.‘‘ 
Zehn künstler und künstlerinnen beschäftigen 
sich mit dem thema ,,gewalt und Zerstörung‘‘. 
adaM brOOMberg und Oliver chanarin verbin-
den eine uralte schrift, die Bibel, mit Fotografi-
en unterschiedlicher gewalttaten aus unserer 
Zeit, aus der Zeit der Fotografie. in einer art re-
enactement folgen sie Bertolt Brecht, der eine 
Bibel als Journal, als tage-Buch benutzte, und 
setzen Fotografien aus dem ,,archive of Modern 
conflict‘‘ (aMc) verschiedenen biblischen text-
stellen von gewalt gegenüber: divine violence.
suzanne OPtOn zeigt große, schwere köpfe von 
soldaten und soldatinnen, die für die us-armee 
in afghanistan gedient haben. Zur seite geneigt, 
abgelegt, aus der aufrechten Mitte verschoben, 

——>  violence is cruel, in every form. Mental and 
physical violence damage our integrity, our exist-
ence. bodies collide, crash into one another, burst, 
explode; bodies are shot at, injured, slit open, 
shot down, raped, mutilated; bodies are executed, 
hanged, beheaded, poisoned, extinguished by 
means of electric jolts. the body no longer steps 
outside, exposes itself, marries, conquers its 
world; rather it experiences a hefty thrust reversal. 
Physical, mental and emotional forms of violence 
attack people’s integrity, injure them, annihilate 
the spiritual and material body system. images 
of domestic violence, of murders, of belligerent 
attacks, bomb explosions, executions, mass ex-
terminations, of ethnic hatred and of structural, 
social violence, of state power pervade our life – 
and our visual life.
violence seems to need images; violence seems 
to feed our visual fantasies. however, here is an 
equally valid point: violence attracts images. the 
visual world of the west is full of depictions of vio-
lence: of wild, vagabonding violence and equally 
of belligerent violence, of ordering, state vio-
lence. and: images attract violence themselves. 
strength, power, violence springs from images. 
they intend not only to represent, but to show, to 
be present, monstrative. ‘every image is a mon-
strance. the image is monstrous,’[ 1 ] writes Jean-
luc nancy in his essay ‘image and violence’, and 
adds: ‘the image is the wondrous graphic force of 
an improbable presence that arose from a non-
constructible unrest. this graphic force belongs 
to the unit, without which there would be no thing, 
no presence, no subject. nevertheless the unit 
of the thing, of the presence and of the subject is 
itself violent.’ 
ten artists deal with the theme of ‘violence and 
destruction’. adaM brOOMberg and Oliver 
chanarin combine an ancient script, the bible, 
with photographs of different violent deeds from 
our time, from the time of photography. in a type 
of re-enactment they follow bertolt brecht, who 
used a bible as a journal, as a diary, and place 
photographs from the ‘archive of Modern conflict’ 
(aMc) opposite various points of biblical text that 
mention violence: ‘divine violence’.
suzanne OPtOn shows large, heavy heads of male 
and female soldiers who served in the us army in 
afghanistan. tilted to the side, laid down, shifted 
from the upright middle, as signs of fragility, as 
symbols of the fact that many of the returnees, 
however long they were exposed to the daily horror, 
will never manage the road back to normality. too 
great are the traumas that they experience in war. 
edMund clark photographed in guantána-
mo, in that lawless space which the american 
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als Zeichen von Fragilität, als Zeichen dafür, 
dass viele der rückkehrer, wie lange immer sie 
dem täglichen Horror ausgesetzt waren, den 
weg in die normalität nicht mehr schaffen. Zu 
groß sind die traumen, die sie im krieg erleben. 
edMund clark hat in guantánamo fotografiert, 
in diesem rechtsfreien raum, den sich die ame-
rikanische regierung, scheinheilig, außerhalb 
ihres territoriums geschaffen hat. rechtsfrei, 
brutal, aber streng geregelt. so präzis und kühl 
wie die stimme in clarks Video die gefängnis-
regeln von guantánamo vorliest, so streng sind 
die regeln für die gefangenen, und so streng 
war die Zensur für die Bilder. Jedes Bild, das 
wir hier sehen, ist durch eine genaue Zensur 
gelaufen, so wie auch alle Briefe, die den Ort ver-
lassen oder da eintreffen. ‘‘in the prison camp, 
it was much more prescriptive and restrictive. 
you were escorted everywhere and before you 
went you had to agree not to photograph certain 
things (. . .) you weren’t allowed to photograph 
the sky and the sea in the same image.’’ (ed-
mund clark)
bOris MikhailOv steht mit seiner kamera mit-
ten auf dem Maidan in kiew, dem schauplatz 
der demonstrationen gegen den Präsidenten 
Viktor Janukowitsch, bei denen rund 100 Men-
schen erschossen wurden. seine Bilder erinnern 
auf eindrückliche weise sowohl an Historien-
gemälde des 19. Jahrhunderts wie an Fotografi-
en der Pariser kommune, die von März bis Mai 
1871 zwei Monate lang dauerte. wie Flaggen des 
widerstands hängen seine großen Papierfetzen 
von der wand und visualisieren die kraft der Be-
wegung auf dem unabhängigkeitsplatz.
thOMas hirschhOrns Bilder sind ,,hard to 
take‘‘, er schont uns Betrachter nicht, wenn er 
Bilder des schönen scheins, von Mode und Mo-
dels, mit Bildern extrem zerstörter körper mitei-
nander verschränkt, ja, miteinander vermählt. 
als tauche aus dem schatten des Models die 
kehrseite der gesellschaft auf, als öffne sich der 
graben in die unterwelt des grauens. thomas 
Hirschhorn schreibt in seiner unveröffentlichen 
schrift (in der ausstellung wird sie ausliegen) 
,,warum ist es wichtig – heute – Bilder zerstör-
ter Menschenkörper zu zeigen und anzusehen‘‘: 
,,wir wollen die redundanz solche Bilder nicht 
akzeptieren, weil wir die redundanz von grau-
samkeit gegen den Menschen nicht akzeptieren 
wollen. das ist der grund, weshalb es wichtig ist, 
die Bilder zerstörter Menschenkörper – heute – in 
ihrer redundanz zu zeigen und sie anzusehen.‘‘

keren cytters 3-kanal-Video crOss. flOwers. 
rOleX (2009) lässt die story dreier unheimli-
cher situationen wieder aufleben, die gemäß 
internet 2009 stattgefunden haben: eine Frau 
lebt weiter, obwohl sie in den kopf geschossen 
wurde. ein Mann springt zweimal vom fünften 
stock aus dem Fenster und überlebt. ein an-
derer Mann wird mit elf Messerstichen in fünf 
sekunden ermordet. in diesen sichtbaren re-
enactments ist cytter ,,nicht daran interessiert, 
die realen geschehnisse wiederzugeben. Viel-
mehr sind diese Filme als allegorien mensch-
licher emotionszustände zu begreifen, als wei-
tere Facette von keren cytters fortwährender 
psychologischer studie über unsere alltägli-
chen dramen und soziale desintegration.‘‘ [ 2 ] 
Julika rudelius thematisiert im einkanalvi-
deo dressage das aufflammen der kraft einer 
gruppe von zehnjährigen Mädchen gegen den 
vorgeschriebenen weg, ein aufflammen, das 
komplett verebbt, versandet, nachdem sich die 
Mädchen den weg freigeschlagen haben. im 
Zweikanalvideo liaison spielt sie auf verführeri-
sche weise mit Paaren: Frau und Mann, waffen 
und sex, Macht und schönheit.
Jules sPinatsch und Juergen teller bilden 
hier, ungewollt, ein merkwürdiges Paar. spi-
natsch eröffnet diese ausstellung mit einem pa-
noptischen nachtbild in der Justizvollzugsan-
stalt in Mannheim. Juergen teller schließt den 
reigen mit einem schnöd-banalen Blick auf die 
langsam verrottende Hitlerkanzel in nürnberg. 
Orte gesellschaftlicher Macht.

government, hypocritically, created outside its 
territory. lawless, brutal, but strictly regulated. as 
precisely and coolly as the voice in clark’s video 
reads out the guantánamo prison rules, so strict 
are the rules for prisoners, and so strict was the 
censorship for the images. every image that we 
see here has undergone thorough censorship, 
just like all letters that leave or arrive at the place. 
‘in the prison camp, it was much more prescrip-
tive and restrictive. you were escorted everywhere 
and before you went you had to agree not to pho-
tograph certain things (. . .) you weren’t allowed to 
photograph the sky and the sea in the same im-
age.’ (edmund clark)
bOris MikhailOv stands with his camera in the 
middle of the Maidan in kiev, the scene of the 
demonstrations against President viktor yanu-
kovych at which around 100 people were shot. 
his images are impressively reminiscent of both 
history paintings of the 19th century and photo-
graphs of the Paris commune, which lasted two 
months from March until May 1871. like flags of 
resistance, his big scraps of paper hang from the 
wall and visualise the force of the movement on 
independence square.
thOMas hirschhOrn's images are ‘hard to take’; 
he does not spare us beholders when he interlac-
es, indeed marries, images of the beautiful veneer, 
of fashion and models, with images of extremely 
mutilated bodies. as though the flip side of soci-
ety were stepping out of the model’s shadow, as 
though the pit were opening into the underworld 
of horror. thomas hirschhorn writes in his essay, 
‘why it is important – today – to show and look at 
images of destroyed human bodies’: ‘we do not 
want to accept the redundancy of such images be-
cause we do not want to accept the redundancy of 
cruelty against the person. that is the reason why 
it is important to show the images of destroyed 
human bodies – today – in their redundancy and 
to look at them.’
keren cytter’s 3-channel video ‘crOss. flOw-
ers. rOleX’ (2009) recreates the story of three 
eerie situations which took place, according 
to the internet, in 2009: a woman lives on, even 
though she was shot in the head. a man jumps 
twice out of a fifth-floor window and survives. 
another man is murdered with eleven stabs in 
five seconds. in these visible re-enactments cyt-
ter ‘is not interested in rendering the real events. 
rather, these films are to be understood as al-
legories of human emotional states, as further 
facets of keren cytter's continuing psychological 

study about our daily dramas and social disinte-
gration.’ [ 2 ]

Julika rudelius thematises in the single-chan-
nel video ‘dressage’ the flaring of the strength of a 
group of ten-year-old girls against the prescribed 
path, a flaring which completely ebbs, fizzles out, 
once the girls have forced their way free. in the 
two-channel video ‘liaison’ she plays seductively 
with couples: woman and man, weapons and sex, 
power and beauty.
Jules sPinatsch and Juergen teller form, un-
intentionally, an odd couple. spinatsch opens this 
exhibition with a panoptic night image in the pe-
nal institution in Mannheim. Juergen teller brings 
up the rear with a disdainfully banal look at the 
slowly rotting hitler podium in nuremberg. Places 
of societal power.
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1 ) Jean-luc nancy: bild und gewalt, in: ders.: am grund der 
bilder, berlin: diaphanes 2006, s. 31–50 / 2 ) zit. nach http://
www.schauort.com/cytter-flowers-cross-rolex.htm

1 ) Jean-luc nancy: bild und gewalt, in: id.: am grund der bil-
der, berlin: diaphanes 2006, p. 31–50 / 2 ) quoted from http://
www.schauort.com/cytter-flowers-cross-rolex.htm
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——>   7 Jules sPinatsch Panoptikon ( 2015 )

360° aufnahme aus 1360 einzelbildern in chronologischer reihenfolge, aufgenommen aus dem 
Observationsturm der Justizvollzugsanstalt Jva Mannheim. dienstag 14. Juli von 21:42 – Mittwoch 15. Juli 5:48, 2015

kurzer tabellarischer ablauf eines nOrMalen vOllzugtages:
06:00 uhr aufschluss aller zellen / 06:20 uhr abrücken der zur arbeit eingeteilten gefangenen / 

06:20 uhr verbringung von gefangenen in die z.b. krankenabteilung/Psychologe/schule/ je nach termin und einteilung 
der gefangenen / 10:10 uhr hofgang, 1 stunde, aller gefangenen der strafhaft, die nicht zur arbeit eingeteilt sind, die arbeit 

verweigern, bzw. krank geschrieben sind / 11:20 uhr einrücken aller arbeitenden gefangenen / 11:30 uhr Mittagessen der 
gefangenen auf den hafträumen / 12:05 uhr abrücken der zur arbeit eingeteilten gefangenen / 13:00 uhr hofgang , 1 stunde, 

für untersuchungsgefangene / 14:30 uhr einrücken der arbeitenden gefangenen / 14:45 uhr hofgang für arbeitende gefangene.  
strafhaft sowie untersuchungshaft. 1 stunde / 15:45 uhr hofgangende und offene zellen bis 16:10 uhr / 16:10 uhr einschluss 

aller gefangenen bis 16:50 uhr / 16:50 uhr freizeit für alle strafgefangene bis 21:30 uhr / 
21:30 uhr nachteinschluss aller gefangenen



At the forefront of our minds, the ob-
vious signals of violence are acts of 
crime and terror, civil unrest, interna-
tional conflict. But we should learn to 
step back, to disentangle ourselves 
from the fascinating lure of this di-
rectly visible ‘subjective’ violence, vio-
lence performed by a clearly identifi-
able agent. We need to perceive the 
contours of the background which 
generates such outbursts. A step 
back enables us to identify a violence 
that sustains our very efforts to fight 
violence and to promote tolerance.

Gedanklich sind für uns verbrecherische oder terroristische Akte, Unruhen und 
internationale Konflikte immer die augenfälligen Anzeichen für Gewalt. Doch wir 
sollten lernen etwas zurückzutreten und uns von dem faszinierenden Reiz loszuma-
chen, der von einer solchen, unmittelbar sichtbaren, ‚subjektiven‘ Gewalt ausgeht, 
einer Gewalt, die von einem klar identifizierbaren Agenten ausgeübt wird. Es ist 
notwendig, die Konturen des Hintergrunds zu erkennen, vor dem sich solche Aus-
brüche abspielen. Ein Schritt zurück ermöglicht es uns, eine Gewalt zu identifizieren, 
die selbst noch unsere Bemühungen, die Gewalt zu bekämpfen und die Toleranz zu 
befördern, trägt.

slavoj zizek  ——  violence: six sideways reflections / gewalt: sechs abseitige reflexionen, 
new york: Picador 2008, p. 1. / hamburg: laika 2011, s. 9

slavoj zizek
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soldier: birkholz – 353 days in iraq ( 2004 – 2005 ) 
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soldier: Morris – 100 days in iraq  ( 2004 – 2005 )
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[ 7.2 ]

Are Drone 
Strikes 
Killing 
Terrorists 
or Creating 
Them?

Werden Terroristen durch Drohnenangriffe vernichtet oder erschaffen?

hassan abbas  ——  headline of an article by hassan abbas / titelzeile eines artikels von hassan abbas,
in: the atlantic, 2013-3-31 / 31.3.2013

hassan abbas

soldier: williams – 396 days in iraq ( 2004 – 2005 )
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guantánamo: if the light goes Out ( 2009 – 2010 )
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theatre the war actings, second act, time Out ( december 2013 )
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[ 7.2 ]

If Isis’s state is profoundly modern, so too 
is its violence. Isis fighters do not simply 
kill; they seek to humiliate, as we saw last 
week as they herded Syrian reservists wear-
ing only their underpants to their death. 
And they seek to dishonour the bodies 
of their victims, in particular through 
postmortem manipulations. Such manip-
ulations aim at destroying the body as a 
singularity. The body becomes a mani-
festation of a collectivity to be obliter-
ated, its manipulation rendering what was 
once a human person into an ‘abominable 
stranger’. Such practices are increasingly 
evident in war today.

Wenn der ISIS-Staat von Grund auf modern ist, so ist es auch seine Gewalt. ISIS-Kämp-
fer töten nicht einfach so, ihnen geht es darum zu demütigen. Das konnten wir letzte 
Woche sehen, als sie nur mit der Unterhose bekleidete syrische Reservisten zusammen-
trieben und töteten. Zudem wollen sie die Körper der Opfer entehren, besonders indem 
sie deren Leichnam manipulieren. Durch diese Manipulationen soll der Körper in seiner 
Einzigartigkeit zerstört werden. Der Leichnam wird zur Manifestierung einer Kollekti-
vität, die ausgelöscht werden soll, und seine Manipulation verwandelt das, was vormals 
ein Mensch war, in einen „abscheulichen Fremden“. Diese Praktiken setzen sich in der 
heutigen Kriegführung immer mehr durch.

kevin Mcdonald  ——  isis jihadis aren’t medieval – they are shaped by modern western philosophy, 
in: the guardian, 2014-9-9 / 9.9.2014, http://www.theguardian.com/commentisfree/2014/sep/09/isis-jihadi-shaped-by-

modern-western-philosophy (retrieved 2015-7-21 / abgerufen am 21.7.2015)

kevin Mcdonald
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liaison ( 2013 )
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dressage ( 2009 )
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So wenig wie sich das Christentum ohne Inquisiti-
on und Kreuzzüge verstehen lässt, so wenig kann 
man die reaktionäre Todes- und Frauenverachtung 
der Dschihadisten vom Islam abtrennen. Nur, das 
Gleiche gilt eben auch  für die westliche Zivilisa-
tionsgeschichte: Zur Aufklärung gehören neben 
Kant und Descartes auch massenhafte Sklaverei, die 
terroristisch-administrative Inbesitznahme des Glo-
balen Südens, die zur Aufsprengung traditioneller 
Gesellschaft bewusst in Kauf genommenen Hungers-
nöte im britischen Empire, die bürokratisch verwal-
tete Vernichtungsindustrie von Auschwitz, unzählige 
Ressourcenkriege und ein Imperialismus, der heute 
zwar weniger nationalstaatlich daherkommt als vor 
hundert Jahren, aber nichts von seiner ökonomisch-
militärischen Aggressivität eingebüsst hat.

As incomprehensible as Christendom is without Inquisition and Crusades, as near 
impossible it is to separate the jihadists’ reactionary disdain for death and women from 
Islam. Only, the same applies for Western civilisation history, too: Alongside Kant 
and Descartes, the Enlightenment is also associated with mass slavery, the terroristic 
administrative occupation of the Global South, the famines deliberately tolerated in the 
British Empire for the cause of blasting open traditional society, the bureaucratically 
managed annihilation industry of Auschwitz, countless resource wars and an imperial-
ism which, though it looks less nation-state based than it was a hundred years ago, has 
lost nothing of its economic and military aggression.

raul zelik  ——  der dschihad und der westen, in: die wochenzeitung, 18.9.2014 / 2014-9-18

raul zelik
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——>  die architektur ist seit jeher ein großar-
tiger und heftig debattierter schauplatz von 
Zeitgeist, weltanschauung, alltag und ästhetik. 
sie ist gewagte Materialisierung von privaten 
und öffentlichen Visionen, gebrauchskunst und 
avantgarde zugleich, und sie ist auch, wie sla-
voj Zizek schreibt, stein gewordene ideologie. 
die geschichte der von architekten entworfe-
nen Baukörper ging in der westlichen welt den 
weg vom gedrungenen, rauen, dickwandigen 
Volumen zum hauchdünnen, glatten, lang- oder 
hochgestreckten, jedenfalls stark ausgedehn-
ten körper. alte Häuser im engadin zum Bei-
spiel haben oft Mauern mit einer unglaublichen 
dicke von ein bis zwei Metern, als müssten sie 
erdrutschen, Bergrutschen widerstand leisten. 
stahl-glasbauten hingegen sind so filigran, 
dass sich innen und außen kaum mehr unter-
scheiden lassen, dass die Bewohner im drinnen 
ein gefühl vom draußen haben und die woh-
ligkeit des eingebettetseins gegen das gefühl 
des ausgesetztseins eintauschen. nur noch die 
dicke eines Verbundglases trennt die welten ab. 
die radikalste ausdünnung der Baukörper 
geschieht in der Verbildlichung von architek-
tur. der voluminösen körperlichkeit stehen die 
(ultraflachen) Bilder dieser architekturen ent-
gegen. architekturen sind gedacht, gezeichnet, 
fantasiert und seit der erfindung des Mediums 
endlos fotografiert worden. die ersten Fotogra-
fien waren allesamt architekturbilder. archi-
tekturen leben ein zweites, ein paralleles leben 
durch Bilder. Vor, während und nach ihrer exis-
tenz sprechen Bilder über sie, überformen sie 
mit gedanken, Fantasien und ideologien. Bau-
körper wurden über die Jahrhunderte immer 
feingliedriger, bis sie ganz zart, bis sie transpa-
rent waren, fast wie ihre Bewohner auch. doch 
erst die Bilder entmaterialisieren die architek-
turen gänzlich, entziehen ihnen die stofflich-
keit und reduzieren sie auf Form und Zeichen. 
Oliver wendell Holmes’ euphorische Forderung 
zu Beginn der Fotogeschichte, die welt zu fo-
tografieren, damit wir sie materielos erfahren 
können, und die welt danach abzubrennen, 
wird besonders in der digitalen, virtuellen, in 
der medialen welt zu einer Form von ,,realität‘‘: 
der lange weg von der substanz zur Oberfläche, 
von der Materie zum Zeichen, ist beschritten – 
auch ohne die Vernichtung der Materie, die für 
Holmes als letzte konsequenz anstand.
das thema ,,urbanismus & real estate‘‘ beschäf-
tigt sich mit unterschiedlichen entwicklungen 
von stadtstrukturen heute. Mit rasend schnel-
len umwälzungen zum Beispiel, wie der totale 
neubau von Peking, der planmäßig angeordnet, 

——>  architecture has always been a great and 
heavily debated scene of zeitgeist, world view, 
everyday life and aesthetics. it is the bold mate-
rialisation of private and public visions, applied 
art and avant-garde simultaneously, and it is 
also, as slavoj zizek writes, ideology turned into 
stone. the history of buildings designed by archi-
tects trod the path in the western world from the 
squat, coarse, thick-walled volume to the wafer-
thin, smooth, elongated or elevated, at any rate 
starkly extended body. Old houses in the engadin 
region, for example, often have walls of an incred-
ible thickness of one to two metres, as though 
required to withstand landslides and avalanches. 
steel-and-glass buildings, on the other hand, are 
often so delicate that interior and exterior can 
barely be distinguished now, so delicate that the 
inhabitants inside have a sense of the outside 
and swap the cosiness of being embedded for the 
feeling of being exposed. Only the thickness of the 
laminated glass now separates the worlds.
the most radical attenuation of the building oc-
curs in architectural illustration. voluminous 
physicality is contrasted by these architectures’ 
(ultra-flat) images. architectures have been 
devised, drawn, dreamed up and, since the me-
dium’s invention, endlessly photographed. the 
first photographs were, all of them, architecture 
images. architectures experience through images 
a second, a parallel life. before, during and after 
their existence images talk about them, superim-
pose them with thoughts, fantasies and ideolo-
gies. Over the centuries buildings have become 
ever more slender, until they were quite delicate, 
until they were transparent, almost like their in-
habitants too. but only the images dematerialise 
the architectures entirely, remove their substance 
and reduce them to form and sign. Oliver wendell 
holmes’s euphoric call at the beginning of photo 
history, to photograph the world so that we can 
experience it without matter and to burn down the 
world afterwards, is becoming, particularly in the 
digital, virtual, media-based world, a form of ‘real-
ity’: the long path from substance to surface, from 
matter to symbol, has been trodden – even with-
out the destruction of matter, which for holmes 
was imminent as the final corollary.
the ‘urbanism & real estate’ topic deals with 
various developments undergone by urban struc-
tures today. with breathtakingly fast, radical 
changes, for example, such as the total redevelop-
ment of beijing, which, laid out to plan, is causing 
extensive sweeps of a traditional single-storey 
city to shoot straight into the profitable sky. 
ai weiwei has photographed and documented 
in minute detail the tabula rasa, this break with 
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die stadt von einer gewachsenen, traditionellen 
einstock-Bauweise flächendeckend in die Pro-
fit-Höhe schießen lässt. ai weiwei hat die tabula 
rasa, diesen Bruch mit der traditionellen Bau- 
und lebensstruktur in den nullerjahren aus-
führlichst fotografiert und dokumentiert und in 
Provisional landscapes Zeugnis von der ökono-
misierung der stadtlandschaft abgelegt. dieses 
kapitel beschäftigt sich auch mit immobilien, 
die weniger die einfache, strukturierende, ord-
nende Bedeutung ,,Haus‘‘ erfüllen, dafür sowohl 
kapitalinvestition wie Machtsymbol sind und 
viele Menschen, die daran glauben, in den ab-
grund stoßen, weil sie plötzlich nur noch wertlo-
ses Papier in den Händen halten. frank van der 
salM und sylvain cOuzinet-Jacques themati-
sieren den finanziellen, den investment-aspekt 
von architektur und urbanem raum. Van der 
salm von der, wenn man so will, sicht der sie-
ger her, die glas-stahl-Paläste, Machtsymbole 
hinstellen, couzinet-Jacques von den Verlierern 
her. er zeigt die immobilien- und Finanzkrise 
spaniens mit der visuellen Metapher des alles 
(ver-)brennenden lichts.
nick waPlingtOn hat mehr als ein Jahr lang in 
den sogenannt besetzten gebieten in der west 
Bank unter siedlern gelebt und mitverfolgt, 
wie sich hier individueller Freiheitsdrang mit 
politischer strategie mischt, wie architektur 
als waffe eingesetzt wird, wie kein Backstein 
unpolitisch gedacht werden kann. architektur, 
siedlungen, Häuserriegel, die wie die avantgar-
den in der kriegsführung hierhin oder dorthin 
gestellt, gebaut werden, damit andere entwick-
lungen unterbunden, damit mögliche gegner 
geschwächt werden. taysir batniJi installiert, in 
anlehnung an die schaufenster von immobili-
engeschäften, einen Block von immobilienan-
geboten, mit Bild und angaben zu den Häusern. 
nur, die abgebildeten Häuser sind beim angriff 
der israelischen armee auf den gazastreifen 
zerstört worden: a very unfriendly takeover.
laurence bOnvins Film sounds of blikkiesdorp 
(2014) ist eine feine, ruhige sozialstudie einer 
neuen Hometown, einer Blechbarackensiedlung 
außerhalb von kapstadt, einer sogenannten 
,,temporary relocating area‘‘, in der sich, trotz 
der ärmlichkeit, trotz der gewalt, trotz der ge-
waltsamen (auch wegen der Fußballweltmeis-
terschaft) verordneten umsiedlung allmählich 
leben entwickelt.
Jules sPinatsch fotografiert in Heidelberg die 
Bahnstadt, ein neues, großes, urbanistisches 

Projekt: die stadt der Zukunft, in der region. er 
realisiert als einziger künstler im auftrag des 
Festivals zu jedem der sieben themen des Pro-
jekts eine neue Panorama-arbeit. damit verbin-
det er die themen mit der region Mannheim-
ludwigshafen-Heidelberg, und gleichzeitig 
bindet er die sieben kapitel zum großthema 
[ 7P ] zusammen. er verwendet dazu eine com-
putergesteuerte spiegelreflexkamera, die nach 
einem programmierten raster über mehre-
re stunden einen Ort, ein ereignis in Hunder-
ten oder auch tausenden einzelaufnahmen 
im sekunden- oder auch Minutentakt präzise 
abtastet. schließlich werden alle einzelbilder 
in chronologischer reihenfolge zu einem ge-
samtbild montiert. das Besondere an seinem 
Verfahren ist die widersprüchliche kombinati-
on aus präziser Planung und Zufall: so wird der 
raum bruchlos wiedergegeben, setzt er sich aus 
abertausenden intentionslosen Zeitfragmen-
ten zusammen. es sind spekulative dokumen-
tationen. nebst dem gesehenen raum enthalten 
spinatsch’ Bilder auch die gelebte, erfahre-
ne Zeit. das einzelbild von einem bestimmten 
raum wird aufgelöst, in der Zeit gedehnt, und 
visualisiert dafür zum schluss eine essenz von 
raum und Zeit, von raum in einer bestimmten 
Zeit, von verdichteter, gestundeter Zeit in ei-
nem bestimmten raum.
Zum schluss das werk von hirOkO kOMatsu, ein 
begehbarer Bildtempel, eine erkundbare Perfor-
mance, die mit Bildern gleichsam eine architek-
tur baut und mit architektur, im ungeklärten 
stadium der konstruktion oder dekonstruktion, 
mit Fabrikanlagen, werkzeugen, abfällen eine 
atmosphäre des katastrophischen, abgründi-
gen, umbrüchigen erzeugt. die installation der 
Fotografien von Bau- und konstruktions-Mate-
rialien aller art wird zu einer art existenziellem, 
körperlichem, dreidimensionalem denkraum: 
zu einer sanitary bio-Preservation (2015).

the traditional construction and life structure in 
the 2000s, and deposited it in ‘Provisional land-
scapes’ as testimony to the economisation of 
the urban landscape. this chapter deals with real 
estate developments that less fulfil the basic, 
structuring, ordering meaning of ‘house’ than are 
both capital investment and symbol of power, and 
many people who have put their faith in them are 
plunging into the abyss because, suddenly, they 
have only worthless paper in their hands. frank 
van der salM and sylvain cOuzinet-Jacques 
thematise the financial, the investment aspect 
of architecture and urban space. van der salm 
from, if you will, the viewpoint of the victors who 
put up glass-and-steel palaces, power symbols; 
couzinet-Jacques from that of the losers. he 
shows spain’s real estate and financial crisis 
using the visual metaphor of light that burns, in 
both senses.
nick waPlingtOn lived among settlers for more 
than one year in the occupied areas of the west 
bank and, with them, experienced how individual 
urge for freedom blends here with political strat-
egy, how architecture is used as a weapon, how 
no brick can be without political connotations. 
architecture, settlements, rows of houses which, 
like the vanguards in war-making, are positioned, 
built, in this place or that so that other develop-
ments are prevented, so that potential opponents 
are weakened.
taysir batniJi, drawing inspiration from realtors’ 
display windows, installs a block of real estate 
offers, with pictures and information about the 
houses. Only, the illustrated houses have been 
destroyed during the israeli army’s attack on the 
gaza strip: a very unfriendly takeover.
laurence bOnvin’s film ‘sounds of blikkiesdorp’ 
(2014) is an exquisite, calm social study of a new 
hometown, a tin shack settlement outside cape 
town, a so-called ‘temporary relocating area’, in 
which, despite the poverty, despite the violence, 
despite the violent decreed resettlement (also on 
account of the soccer world cup) life is gradually 
unfolding.
Jules sPinatsch photographs, in heidelberg, 
bahnstadt, a new, major, urban project: the city 
of the future, in the region. as the only artist on 
assignment from the festival he realises a new 
panorama work on each of the project’s seven 
topics. he thereby associates the topics with the 
Mannheim-ludwigshafen-heidelberg region, 
and at the same time he ties together the seven 
chapters to form the overall theme, [ 7P ]. to do this 

he uses a computer-controlled single-lens reflex 
camera, which for several hours minutely sweeps 
a place or an event in hundreds or even thousands 
of individual shots, seconds or minutes apart, 
according to a programmed pattern. finally, all 
single images are mounted in chronological or-
der to form a total image. the special thing about 
this method is the contradictory combination of 
precise planning and chance: as seamlessly as 
the space is rendered, it is made up of thousands 
and thousands of intentionless fragments of 
time. these are speculative documentations. 
spinatsch’s images not only document the visible 
space, but they also contain lived, experienced 
time. the single image of a certain space is dis-
solved, stretched in time, and, for all that, visual-
ises, in the end, an essence of space and time, of 
space in a certain time, of condensed, deferred 
time in a certain space.
the work by hirOkO kOMatsu, a walk-in image 
temple, an explorable performance, which uses 
images, as it were, to build an architecture, and 
which uses different materials, architectural ele-
ments at the unresolved stage of construction 
or deconstruction, factory sites, tools, waste to 
generate an atmosphere of the catastrophic, un-
fathomable, dramatic. the installation of photo-
graphs of building and construction materials of 
all kinds becomes a type of existential, physical, 
three-dimensional conceptual space: a ‘sanitary 
bio-Preservation’ (2015).

 ——>   urBanisMus & real estate
  urbanisM & real estate

7.3 7.3

 ——>   urs staHel
  

——> 



——>   19

[ 7.3 ] urbanisMus & real estate

ai weiwei Provisional landscapes ( 2002 – 2008 )

urbanisM & real estate [ 7.3 ]



ai weiwei——>   19 Provisional landscapes ( 2002 – 2008 )

[ 7.3 ] urbanisMus & real estate

Quality of urban life has become a commodity, as has 
the city itself, in a world where consumerism, tourism, 
cultural and knowledge-based industries have become 
major aspects of the urban political economy. (…) En-
gels understood this sequence all too well: ‘The growth 
of the big modern cities gives the land in certain areas, 
particularly in those areas which are centrally situated, 
an artificially and colossally increasing value; the build-
ings erected on these areas depress this value instead 
of increasing it, because they no longer belong to the 
changed circumstances. They are pulled down and 
replaced by others. This takes place above all with 
workers’ houses which are situated centrally and whose 
rents, even with the greatest overcrowding, can never, 
or only very slowly, increase above a certain maximum. 
They are pulled down and in their stead shops, ware-
houses and public buildings are erected.’

Die Qualität städtischen Lebens ist zu einer Ware geworden, ebenso wie die 
Stadt selbst, in einer Welt, in der konsum-, tourismus-, kultur- und wissens-
basierte Wirtschaftszweige bedeutende Aspekte unserer urbanen Volkswirt-
schaft sind. (…) Engels verstand die Zwangsläufigkeit dieser Entwicklung nur 
zu gut: „Die Ausdehnung der modernen großen Städte gibt in gewissen, be-
sonders in den zentral gelegenen Strichen derselben dem Grund und Boden 
einen künstlichen, oft kolossal steigenden Wert; die darauf errichteten Ge-
bäude, statt diesen Wert zu erhöhn, drücken ihn vielmehr herab, weil sie den 
veränderten Verhältnissen nicht mehr entsprechen; man reißt sie nieder und 
ersetzt sie durch andre. Dies geschieht vor allem mit zentral gelegenen Ar-
beiterwohnungen, deren Miete, selbst bei der größten Überfüllung, nie oder 
doch nur äußerst langsam über ein gewisses Maximum hinausgehen kann. 
Man reißt sie nieder und baut Läden, Warenlager, öffentliche Gebäude an 
ihrer Stelle.“

david harvey  ——  the right to the city, in: new left review 53, sep–Oct 2008 / sep-Okt 2008; 
quote from: friedrich engels: the housing question, new york 1935, p. 23 / 

engels-zitat aus: friedrich engels: zur wohnungsfrage (1872), hamburg: tredition 2012, s. 18 
http://newleftreview.org/ii/53/david-harvey-the-right-to-the-city (retrieved 2015-7-21 / abgerufen am 21.7.2015)

david harvey
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taysir batniJi——>   20

In Israel and Palestine, bricks and mortar 
have become as much a weapon as gun, bull-
dozer or tank. Architecture is being used to 
wage a war of attrition and considering its 
recent deployment by Israel, Netanyahu’s 
sincerity in genuinely seeking a sustainable 
two-state solution comes into question. In 
this conflict a preoccupation with space is 
key; in a war fought over the rights to a holy 
landscape, every inch of ground becomes 
precious, not just for its own sake, but for 
the religious and emotional significance of 
its cumulative narrative. Ownership of land 
not only constitutes a homeland for Pales-
tinian or Israeli, but also a recognition of 
the owner as chosen by God Himself.

In Israel und Palästina sind Ziegelsteine und Mörtel ebenso zu Waffen gewor-
den wie Geschütze, Bulldozer und Panzer. Man bedient sich der Architektur, 
um einen Zermürbungskrieg zu führen, und in Anbetracht der aktuellen Auf-
stellung von israelischen Truppen ist es fraglich, ob Netanjahu ernsthaft an 
einer nachhaltigen Zweistaatenlösung interessiert ist. Dieser Konflikt liegt in 
Gebietsansprüchen begründet; in einem Krieg, bei dem es um den rechtmä-
ßigen Anspruch auf Heiliges Land geht, ist jeder Quadratzentimeter wertvoll, 
nicht nur um seiner selbst willen, sondern aufgrund der religiösen und emoti-
onalen Bedeutung seiner kumulierten Geschichte. Der Besitz des Gebiets be-
deutet nicht nur, dass Palästinenser oder Israeli eine Heimat haben, sondern 
erkennt zugleich den Besitzer als von Gott selbst erwählt an.

eleanor Jolliffe  ——  architecture is a weapon in the west bank, in: the architectural review, 2015-4-17 / 17. april 2015
 http://www.architectural-review.com/opinion/architecture-isa-weapon-in-the-west-bank/8681433.article

 (retrieved 2015-7-12 / abgerufen am 21.7.2015) 

eleanor Jolliffe
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Jules sPinatsch——>   7 a – vergangenheit und zukunft ( 2015 )
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468 einzelbilder in chronologischer reihenfolge aufgenommen am donnerstag 28. Mai von 17:07 – 18:06
bahnstadt – heidelberg, 2015



[ 7.3 ] urbanisMus & real estate

sylvain cOuzinet-Jacques——>   23 standards & Poors ( 2013 – 2015 )

urbanisM & real estate [ 7.3 ]



standards & Poors ( 2013 – 2015 )

[ 7.3 ] urbanisMus & real estate
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wer for-
dert wieso 
von wem 
die strasse 
zurück?

who’s reclaiming the streets from whom and why?

reclaiM the streets  ——  flugblatt / flyer

reclaiM the streets
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geld
und gier
Money
and greed

——>  ,,geld ist jedes allgemein anerkannte 
tausch- und Zahlungsmittel. (. . .) der Begriff 
stammt von dem althochdeutschen ,gelt‘ (= Ver-
geltung, Vergütung, einkommen, wert) ab. (. . .) 
im praktischen gebrauch ist geld ein Zahlungs-
mittel, das sich von einfachen tauschmitteln 
dadurch unterscheidet, dass es nicht unmittel-
bar den Bedarf eines tauschpartners befriedigt, 
sondern auf grund allgemeiner akzeptanz zu 
weiterem tausch eingesetzt werden kann.‘‘ (wi-
kipedia-eintrag) geld ist ein Mittel, das erlaubt, 
den tausch von waren von ihrer Masse und ih-
rem Volumen zu befreien. geld ist ein treibmit-
tel, das der wirtschaft und dem menschlichen 
Zusammenleben hilft, ideen zu entwickeln, Pro-
duktionen zu lancieren, das leben auf der erde 
weiterzutreiben. doch inzwischen hat sich das 
Finanzsystem vom wirtschaftssystem gelöst 
und verselbstständigt. so wie es ein dark-inter-
net gibt, so existiert heute eine art von casino-
Finanz-roulette, in dem mit der weltwirtschaft 
gezockt und letztlich der hundertfache, tau-
sendfache wert der eigenen Mutter, des eigenen 
Hauses, des eigenen landes auf termin verwet-
tet und gegengewettet wird. im deutschen alli-
terieren geld und gier, passend zum umstand, 
dass gier zum dominanten Prinzip des spätka-
pitalistischen wirtschaftens und Verhaltens 
geworden ist. der bloße Verdienst zählt nichts 
mehr, auf dem spiel steht heute der ,,horrende 
gewinn‘‘. das digitale und algorithmisch unter-
fütterte Power-gamen (Hochfrequenz-Handeln) 
an der Börse entzweit die welt zunehmend in: 
sehr reich und arm, die Mitte schlittert allmäh-
lich von der straße. seit zwei, drei Jahrzehnten 
verändern sich gewachsene wertvorstellungen 
mit großer geschwindigkeit. wir können hier 
ohne zu erröten metaphorisch von der ,,Porno-
grafisierung der gesellschaft‘‘ sprechen, einer 
sich immer weiter zuspitzenden, radikalen 
konzentration auf die abstraktion geld, mit der 
Bereitschaft, alles dafür zu tun, auch das eigene 
land, die gesamte welt zu betrügen (mittels 
Manipulation des libor, des referenzzinssat-
zes), und den nächsten (nicht nur im sonntäg-
lichen ,,tatort‘‘) zur seite zu schaffen, wenn es 
sein muss mit der waffe der armut.
,,das strukturelle Problem scheint mir darin zu 
liegen‘‘, schreibt christina von Braun, ,,dass 
alle, die mit geld zu tun haben, mit einem hohen 
grad an abstraktion fertig werden müssen. Vor 
allem heute, wo das geld nur noch Zeichen ist. 
Je mehr geld sie verdienen, desto mehr fürchten 
sie – zu recht – den Moment, in dem sich das 
geld als eine anhäufung an nullen offenbart. 
Mit jedem neuen gewinn steigt diese angst, 

——>  ‘Money is any item or verifiable record that 
is generally accepted as payment for goods and 
services and repayment of debts in a particular 
country or socio-economic context, or is easily 
converted to such a form. the main functions 
of money are distinguished as: a medium of ex-
change; a unit of account; a store of value; and, 
sometimes, a standard of deferred payment. any 
item or verifiable record that fulfils these func-
tions can be considered money.’ (wikipedia entry) 
Money is a means that enables the exchange of 
goods to be freed from goods’ mass and volume. 
Money is a propellant that aids the economy and 
human co-existence, that helps to develop ideas, 
to launch production, to keep life on earth going. 
but now the financial system has become de-
tached from the economic system and developed 
a life of its own. as there is a dark internet, so there 
is today a type of casino finance roulette with 
gambling on a global scale and world economy 
as stake, in which ultimately a hundred times, a 
thousand times the value of one’s own mother, of 
one’s own house, of one’s own country is thrown 
away on long-term bets. in german, money and 
greed alliterate (Geld und Gier); this aligns with the 
circumstance that greed has become the domi-
nant principle of late-capitalist money-manage-
ment and conduct. ‘Mere’ merit counts for noth-
ing, these days; ‘ridiculous profit’ is at stake. the 
digital and algorithmically underpinned power 
gaming (high-frequency trading) at the stock 
exchange is increasingly dividing the world into: 
very rich and poor; the middle is gradually skid-
ding off the road. well-established human values 
have been changing at great speed for decades. 
we can speak metaphorically here, without blush-
ing, of the ‘pornographisation of society’, an ever 
further escalating, radical concentration on the 
abstraction ‘money’, with the willingness to do 
anything for it, even to cheat one’s own country, 
the entire world (by means of manipulation of the 
libor, the reference interest rate) and to get rid of 
one’s neighbour (tv crime-style) using the weap-
on of poverty, if needs be.
‘i think the structural problem’, writes christina 
von braun, ‘lies in the fact that everyone who has 
anything to do with money has to cope with a high 
degree of abstraction. especially today, where 
money is just symbols now. the more money they 
earn, the more they fear – rightly – the moment 
when money turns out to be an accumulation of 
zeroes. this fear grows with every new profit, and 
it – not greed – becomes the actual driving force of 
striving for more and faster money. fear is an im-
petus that makes people the toy of emotions – and 
with this powerlessness, in turn, grows the need 
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langeweile oder leere der Menschen im inneren 
Zentrum londons, der inneren Quadratmeile 
der Finanzwelt. Jules sPinatsch lässt an einer 
wand den elektronikhändler saturn auferste-
hen: alles steht bereit für den Verkauf, schön 
aufgereiht, endlose auswahl, aber kein Mensch 
scheint den weg da hinzufinden? der ultimative 
konsum? die Vision eines systemzusammen-
bruchs?
Zentrum der arbeiten zum thema ,,geld und 
gier‘‘ ist die dreiteilige Videoarbeit von stefa-
nOs tsivOPOulOs. drei lebensläufe, drei exis-
tenzformen – eine reiche, demente athenerin 
mitten in ihrem reich, ihren kunstschätzen, 
ein schwarzer Migrant als altmetallsammler, 
ein kunstscout aus deutschland, der in athen 
neue impulse, den ultimativen kunstkick 
sucht. die drei Videos zum thema history zero 
verbinden sich auf wundersame weise, als wür-
de gerade eine neue Handelsform vorgeführt. 
stefanos tsivopoulos diskutiert in einer dazu 
gehörenden textarbeit alternative tausch- und 
wechselformen.

und sie – nicht die gier – wird zum eigentlichen 
Motor eines strebens nach immer mehr und 
schnellerem geld. angst ist ein impetus, der 
Menschen zum spielball von gefühlen macht – 
und mit dieser Ohnmacht steigt wiederum das 
Bedürfnis nach geld.‘‘ [ 1 ] rainer werner Fass-
binder betitelte einen seiner berühmten Filme 
mit angst essen seele auf (1974). angst fließt 
wie eine imaginäre säure, nach innen, auf sich 
selbst bezogen, genauso wie nach außen – das 
Verbreiten von angst, von Furcht draußen in der 
welt. 
im Video JJa dokumentiert gaëlle bOucand die 
selbstdarstellung eines französischen steuer-
flüchtlings, der vor fast zwanzig Jahren seinen 
wohnsitz in die schweiz verlegt hat. JJa, der 
Finanzflüchtling, sinniert auf und in seinem 
anwesen in einem manchmal fast surreal an-
mutenden Porträt über sich, seine werte, sei-
nen sinn fürs geld, seine kämpfe mit anwälten 
und schweizern, seine liebe für alarmanlagen, 
seine angst vor dem Betrogen-, vor dem abge-
zocktwerden. 
PaOlO wOOds & gabriele galiMberti such-
ten über die letzten zwei Jahre ‘the Heavens’ 
auf, die geldhäfen der welt, in denen geld vor 
dem Fiskus im Heimatland versteckt wird. auf 
den Britischen Jungferninseln sind rund 800 
000 Firmen gemeldet, bei gerade mal 28 000 
einwohnern. die Britischen Jungferninseln 
sind nach Hongkong der zweitgrößte investor 
in china. es gibt den realen schweren contai-
nerschiff-transport auf den weltmeeren, und 
parallel dazu die extrem leichte elektronische 
Verlegung der gelder vor steuern an Orte, an 
denen kaum oder minimalst versteuert wird. 
wOOds/galiMberti zeigen ihre werke in den 
sammlungsräumen der kunsthalle Mannheim, 
in einem reigen von gemalten Porträts des 
letzten Jahrhunderts. glenda leÓn zeigt mit in-
version ii (2011) ein einkanal- und single-Frame-
Video, in dem geld – eine Hundertdollarnote – 
fast wie eine droge behandelt und gezeigt wird. 
der von der dollarnote mit einem rasiermesser 
abgeschabte Farbstoff wird von der akteurin im 
Video mithilfe eines gerollten (lorbeer-)Blattes 
gesnifft.
g.r.a.M. lassen mit ironischem unterton die 
alt-neuen ceOs nach der Finanzkrise wieder 
auferstehen. Mit ihren nöten, aber auch mit ih-
ren bereits wieder forschen Vorstellungen vom 
lauf der welt. POlly braden zeigt in attraktiven 
Fotografien die dynamik, Hektik, aber auch die 

for money.’ [ 1 ] rainer werner fassbinder titled one 
of his famous films ‘fear eats the soul’ (1974). fear 
flows like an imaginary acid, inwards, turned onto 
itself, exactly as it flows outwards – the spreading 
of fear, of terror out there in the world. 
in the video ‘JJa’ gaëlle bOucand documents the 
self-presentation of a french financial refugee 
who relocated his domicile to switzerland almost 
twenty years ago. On and in his premises JJa, the 
financial refugee, muses in a sometimes almost 
surreal-looking portrait on himself, his values, his 
feel for money, his struggles with lawyers and the 
swiss, his love for alarm systems, his fear of being 
cheated, of being ripped off. 
PaOlO wOOds & gabriele galiMberti spent 
the past two years visiting ‘the heavens’, the 
world’s heavenly fiscal refuges in which money 
is hidden from the tax man back home. the brit-
ish virgin islands, with their 28,000 inhabitants, 
have around 800,000 registered companies. bvi, 
after hong kong, is the second biggest investor 
in china. there is the real heavy container ship 
transport on the world’s oceans, and in parallel to 
that the extremely easy electronic relocation of 
pre-tax funds to places where no, or very little, tax 
is imposed. woods & galimberti are exhibiting 
their works in the galleries of kunsthalle Mann-
heim, in a round-up of painted portraits of the past 
century. glenda leÓn shows, with ‘inversion ii’ 
(2011) a single-channel and single-frame video in 
which money – a hundred-dollar bill – is treated 
and displayed almost like a drug. the dye scraped 
off the dollar bill with a razor blade is snorted by 
the actress in the video with the aid of a rolled-up 
(laurel like) leaf.
g.r.a.M. bring the old-new ceOs back to life after 
the financial crisis with an ironic undertone. they 
have their hardships, but they have already redis-
covered their brash notions of the way the world 
works. POlly braden shows in attractive photo-
graphs the dynamism, hecticness, but also the 
boredom or vacuity of people right in the centre of 
london, in the financial world’s square Mile. Jules 
sPinatsch evokes, on one wall, the german elec-
tronics dealer saturn: everything is ready for sale, 
attractively arranged in rows, endless choice, but 
not a single person seems to find the way in. ulti-
mate consumerism? the vision of the system’s 
collapse?
the centre of the works on the topic of ‘Money and 
greed’ is the three-part video work by stefanOs 
tsivOPOulOs. three life stories, three forms of ex-
istence – a rich, demented athens resident in the 

midst of her realm, her art treasures; a black mi-
grant as a scrap metal collector; an art scout from 
germany, who is seeking in athens a new impe-
tus, the ultimate art kick. the three videos on the 
theme ‘history zero’ conjoin in a wonderful way, 
as though a new commercial form were just being 
demonstrated. stefanos tsivopoulos discusses 
alternative forms of exchange and interchange in 
an accompanying written work.

 ——>   geld und gier
MOney and greed
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1 ) christina von braun: der Preis des geldes. eine kulturge-
schichte, berlin: aufbau verlag 2012, s. 7

1 ) christina von braun: der Preis des geldes. eine kulturge-
schichte, berlin: aufbau verlag 2012, p. 7
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stefanOs tsivOPOulOs history zero ( 2013 )
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stefanOs tsivOPOulOs

Geld ist jedes allgemein aner-
kannte Tausch- und Zahlungs-
mittel. […] Der Begriff stammt 
von dem althochdeutschen gelt 
(= Vergeltung, Vergütung, Ein-
kommen, Wert) ab. […] Im prak-
tischen Gebrauch ist Geld ein 
Zahlungsmittel, das sich von 
einfachen Tauschmitteln da-
durch unterscheidet, dass es 
nicht unmittelbar den Bedarf ei-
nes Tauschpartners befriedigt, 
sondern auf Grund allgemeiner 
Akzeptanz zu weiterem Tausch 
eingesetzt werden kann.

Money is any item or verifiable record that is generally accepted as payment 

for goods and services and repayment of debts in a particular country or socio-

economic context, or is easily converted to such a form. The main functions of 

money are distinguished as: a medium of exchange; a unit of account; a store of 

value; and, sometimes, a standard of deferred payment. Any item or verifiable 

record that fulfils these functions can be considered money.

wikipedia-eintrag / wikipeida-entry  ——  zum begriff ,,geld‘‘ / on the term ‘Money’,
http://de.wikipedia.org/wiki/geld / https://en.wikipedia.org/wiki/Money (abgerufen 20.7.2015 / retrieved 2015-7-21)

wikipedia

history zero ( 2013 )

geld und gier
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Money is the 
oxygen of 
capitalism and 
I wanna breathe 
more than any 
other human 
being alive.

Geld ist der Sauerstoff des Kapitalismus, 

und ich will mehr atmen als jeder andere Mensch.

‘The Wolf of Wall Streetʼ  ——  directed by / regie Martin scorcese, script by / drehbuch terence winter 
(based on the book by Jordan belford / nach einem buch von Jordan belford) 2013

the wolf of wall stree

g.r.a.M.——>   28
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Philipp hildebrand, Präsident der schweize-
rischen nationalbank, links, und dominique 
strauss-kahn vom iwf.

gewinner der finanzmarktkrise: JP-Morgan-chef Jamie dimon sieht sein institut 
bereits wieder so gestärkt, dass er laut über aktienrückkäufe nachdenkt.

 ( 2011 )



g.r.a.M.——>   28

[ 7.4 ]

nixcheckcashing ( 2012 )
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kurssturz an der börse. 
sommergewitter oder land tiefflug. 

nervosität pur unter den aktienhändlern. 
Jede kleinste negativ-Meldung löst sofort reaktionen aus.

börsen-Panik: ein absturz, zwei gründe und viele widersprüche.börse – krise oder Medienblase?

geld und gier MOney and greed
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«Who gets f*cked on that?», fragt sich ein Händler, nachdem 
seine Pendants bei anderen Banken gerade gemeinsam das 
Fixing des Euribor künstlich nach unten gedrückt haben. Die 
Antwort liefert er gleich selbst nach: «Ich gehe davon aus, 
dass ihr gerade einen Kunden abgezockt habt.» Das Be-
weismaterial der Behörden, bestehend aus solchen E-Mails 
und Chats zwischen Händlern verschiedener Banken, wiegt 
schwer. Nicht nur belegt es, dass Mitarbeiter der Banken über 
Jahre hinweg die Zinssätze am Interbankenmarkt zu eigenen 
Gunsten verfälscht, sich untereinander abgesprochen, den 
eigenen Kunden geschadet und die Marktverhältnisse verzerrt 
haben, vielmehr zeigt es auch auf, dass sie sich ihres schädli-
chen Verhaltens durchaus bewusst waren. Dessen nicht ge-
nug: Sie prahlten damit auch gegenüber ihren eigenen Chefs. 
So schreibt ein Händler nach einer erfolgreichen Manipula-
tion des Euribor direkt seinem Vorgesetzten, dem Leiter der 
Global-Finance-Einheit der Deutschen Bank, und fragt ihn, ob 
er das 3-Monate-Fixing schon gesehen habe. «Das war eine 
exzellente konzertierte Aktion – cheers.»

‘Who gets f*cked on that?’ a trader asks himself, after his counterparts at other banks have 

just artificially squeezed down the Euribor fixing. He answers his own question immediately: 

‘I take it you’ve just cheated a client.’ The authorities’ evidential material, consisting of e-

mails and chats like this among traders from various banks, is devastating. Not only does 

it prove that bank employees have, for years, been falsifying interest rates on the interbank 

market in their own favour, colluding with one another, hurting their own clients and distort-

ing market relationships, it also highlights that they were perfectly aware of their damaging 

conduct. This is not all: They bragged about it, even to their own bosses. For example, after 

a successful manipulation of the Euribor, one trader writes to his supervisor, the head of the 

Global Finance division of Deutsche Bank, and asks him whether he has already seen the 

3-month fixing. ‘That was an excellent concerted action – cheers.’

claudia aebersold szalay  ——  deutsche bank gebüsst. eine gier-kultur, die immer noch zu schocken vermag, 
in: neue zürcher zeitung online, 23.4.2015 / 2015-4-23

claudia aebersold szalay

börse – krise oder Medienblase?

italien muss den arbeitsmarkt reformieren 
und kommunale unternehmen privatisieren.

geld und gier
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JJa ( 2012 )
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Geld steht nicht 
für sich allein, 
es bestimmt, 
mit wem man 
redet, wen man 
heiratet, was 
man im Leben 
erreichen kann.

Money does not stand alone, it determines whom you talk to, 
whom you marry, what you can achieve in life.

kerstin krupp  ——  extrem ungleiche verteilung von wohlstand schadet der demokratie. 
interview mit ökonom thomas Piketty, in: berliner zeitung, 12.11.2014 / 2014-11-12

kerstin krupp

geld und gier
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Morgenstund ( 2015 )
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280 einzelbilder in chronologischer reihenfolge, aufgenommen am donnerstag 28. Mai von 07:32 – 08:31
saturn filiale, Mannheim 2015

geld und gier MOney and greed
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london’s square Mile ( 2006 – 2015 )
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Given the scale of rising wealth concentrations, opportunity 
capture and unequal political representation are a serious 
and worrying trend. For instance:

–  Almost half of the world’s wealth is now owned by just 
  one percent of the population.
–  The wealth of the one percent richest people in the
  world amounts to $110 trillion. That’s 65 times the total 
  wealth of the bottom half of the world’s population.
–  The bottom half of the world’s population owns the same 
  as the richest 85 people in the world.
–  Seven out of ten people live in countries where economic 
  inequality has increased in the last 30 years.
–  The richest one percent increased their share of income 
  in 24 out of 26 countries for which we have data between 
  1980 and 2012.
–  In the US, the wealthiest one percent captured 95 per-
  cent of post-financial crisis growth since 2009, while the 
  bottom 90 percent became poorer.

In Anbetracht einer steigenden Vermögenskonzentration sind das Ausnutzen jeglicher 
Wachstumsmöglichkeiten und eine unausgewogene politische Repräsentation ein ernstzu-
nehmender und besorgniserregender Trend. Beispiele: – Nur ein Prozent der Bevölkerung 
besitzt fast die Hälfte des weltweiten Gesamtvermögens. – Das Vermögen dieses einen Pro-
zents der Reichsten der Welt beträgt 110 Milliarden US-Dollar. Das ist 65 mal so viel wie 
das Gesamtvermögen der ärmeren Hälfte der Weltbevölkerung. – Die ärmere Hälfte der 
Weltbevölkerung besitzt genauso viel wie die 85 Reichsten der Welt. – Sieben Zehntel der 
Menschheit leben in Ländern, in denen sich das wirtschaftliche Ungleichgewicht in den 
letzten 30 Jahren vergrößert hat. – Das reichste Prozent erhöhte seinen Ertragsanteil in 24 
von 26 Ländern, wofür uns Daten zwischen 1980 und 2012 vorliegen. – In den USA brachte 
das reichste Prozent 95 Prozent der Wachstumsgewinne nach der Finanzkrise seit 2009 in 
seinen Besitz, während die unteren 90 Prozent ärmer geworden sind.

Oxfam report / bericht  ——  January 2014 / Januar 2014, https://www.oxfam.org/sites/www.oxfam.org/files/
bp-working-for-few-political-capture-economic-inequality-200114-summ-en.pdf 

(retrieved 2015-7-21 / abgerufen am 21.7.2015)

Oxfam report / bericht

POlly braden——>   30 london’s square Mile ( 2006 – 2015 )

[ 7.4 ]MOney and greed



PaOlO wOOds & gabriele galiMberti——>   31

[ 7.4 ]

an employee of ‘Jetpack cayman’ demonstrates this new wa-
tersport, now available on the island. a 2000cc motor pumps 
water up through the Jetpack, propelling the client out of the 
sea (359 usd for a 30-minute session). Mike thalasinos, the 
owner of the company, remarks, ‘the Jetpack is zero gravity, 
the cayman are zero taxes, we are in the right place!’ 

grand cayMan 

a man floats in the 57th- floor swimming pool of the Marina 
bay sands hotel, with the skyline of ‘central’, the singapore 
financial district, behind him.

singaPOre

the heavens, annual report ( 2015 )
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an employee from Myanmar works in one of the recreational 
spaces at the google company offices in singapore. google 
avoided about $2 billion in worldwide income taxes in 2011 by 
shifting $9.8 billion in revenue into tax haven shell companies, 
almost double the total from three years earlier. reacting to 
criticism, eric schmidt, the executive chairman of google, de-
clared to bloomberg in 2012, ‘i am very proud of the structure 
that we set up. it’s called capitalism. we are proudly capitalis-
tic. i’m not confused about this.’

singaPOre

the heavens, annual report ( 2015 )

[ 7.4 ]

Mr. adolfo enrique linares in his office in Punta del este. Mr. 
linares is a partner in the law firm of tapia linares y alfaro. the 
firm handles incorporation and management of companies 
in Panama, as well as in other jurisdictions such as the brit-
ish virgin islands and belize. Mr. linares is a vocal advocate of 
Panama’s right to operate the financial policy of its choosing, 
even if the Oecd classifies it as a tax haven. 

 PanaMa

geld und gier MOney and greed
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naval el farveisa, 29, and his bride- to- be pose for their pre- 
wedding photos in front of the Marina bay sands hotel that 
hosts one of the world’s biggest casinos. Mr. el farveisa is a 
Jakarta- based architect who regularly works in singapore. Pre- 
wedding photo shoots are common for indonesians. 

singaPOre

„Gier“: Dieser Begriff wird zum Schlagwort fast 
jeder Finanzkrise. Ich glaube, es ist das falsche Wort. 
„Gier“ ist eine schlechte Charaktereigenschaft: eine 
Todsünde, die sich durch Disziplinierung beherrschen 
lässt. Finanzkrisen erklären sich jedoch schwerlich 
mit den Eigenschaften einzelner Menschen – und seien 
sie noch so verbreitet. (…) Das strukturelle Problem 
scheint mir darin zu liegen, dass alle, die mit Geld zu 
tun haben, mit einem hohen Grad an Abstraktion fer-
tig werden müssen. Vor allem heute, wo das Geld nur 
noch Zeichen ist. Je mehr Geld sie verdienen, desto 
mehr fürchten sie – zu Recht – den Moment, in dem 
sich das Geld als eine Anhäufung an Nullen offenbart. 
Mit jedem neuen Gewinn steigt diese Angst, und sie 
– nicht die Gier – wird zum eigentlichen Motor eines 
Strebens nach immer mehr und schnellerem Geld. 
Angst ist ein Impetus, der Menschen zum Spielball 
von Gefühlen macht – und mit dieser Ohnmacht steigt 
wiederum das Bedürfnis nach Geld.

‘Greed’: This term becomes the catchword for almost every financial crisis. I think it’s 
the wrong word. ‘Greed’ is a bad character trait: a deadly sin, which can be restrained 
by disciplining. Financial crises, though, are hard to explain with the character traits 
of individual people – and be they ever so widespread. (…) I think the structural prob-
lem lies in the fact that everyone who has anything to do with money has to cope with 
a high degree of abstraction. Especially today, where money is just symbols now. The 
more money they earn, the more they fear – rightly – the moment when money turns 
out to be an accumulation of zeroes. This fear grows with every new profit, and it – not 
greed – becomes the actual driving force of striving for more and faster money. Fear 
is an impetus that makes people the toy of emotions – and with this powerlessness, in 
turn, grows the need for money.

christina von braun  ——  der Preis des geldes. eine kulturgeschichte, berlin: aufbau verlag 2012, s./p. 7

christina von braun

geld und gier
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 ——>  Jules sPinatsch 

wissen, 
Ordnung, Macht
knowledge, 
Order, Power

  ——>  POrt25

    rauM für gegenwartskunst

    MannheiM

——>  wissen und Macht bilden in der theorie 
des französischen Philosophen Michel Foucault 
zwei eng miteinander verflochtene konzepte. Je 
extensiver und detaillierter unser wissen, desto 
größer werden die Möglichkeiten der kontrolle 
und damit der Macht. kontroll- und diszipli-
nierungstechniken führen seiner ansicht nach 
zu immer neuen Formen des wissens und um-
gekehrt. das 19. Jahrhundert entwickelte zahl-
reiche Programme, um Objekte und Personen 
zu identifizieren, zu klassifizieren, auszumes-
sen und zu berechnen. Praktiken der Überwa-
chung, Beichte und dokumentation konstitu-
ieren das individuum als beschreibbares und 
analysierbares Objekt. diese entwicklung hat 
sich mit neuen techniken der Beobachtung, 
der archivierung, der sammlung, der analyse 
und der Vernetzung von daten beschleunigt 
und verschärft. die wissensgesellschaft ist die 
neue klassengesellschaft, die digitalisierung 
der welt treibt eine welt der gleichen unter glei-
chen in eine neue welt von Milliarden von sin-
gulären. 
ein Beispiel dazu aus dem zweiten wahlkampf 
von Obama: der chef eines der datenerhe-
bungsteams, ,,der erst 29 Jahre alte daniel wag-
ner‘‘, hatte sich vorgenommen, ,,mehr wissen 
über die wähler zusammenzutragen als je 
zuvor. und damit meinte er nicht die durch-
schnittswerte für bestimmte gruppen, sondern 
wissen über möglichst viele einzelne wähler. 
das gelang mit erschreckender Präzision. (. . .) 
so geht man davon aus, dass wagners daten-
bank für jeden der 166 Millionen wähler rund 
10 000 bis 20 000 datenpunkte enthielt: name, 
anschrift, telefonnummer, frühere wahlent-
scheidungen, antworten in umfragen, politi-
sche Meinungen, daten über einkommen und 
konsumverhalten, Freunde auf Facebook und 
twitter – und etliche details mehr. (. . .) aus 
diesem gewaltigen datenfundus errechneten 
wagners algorithmen für jeden wähler mehrere 
kennziffern. einen persuasion score zwischen 
1 und 100, der die wahrscheinlichkeit angab, 
dass ein Bürger Obama wählt. (. . .) acht Monate 
vor der wahl destillierte wagner aus der daten-
flut 15 Millionen wähler, auf die sich die kampa-
gne konzentrieren sollte, weil sie als persuadable 
galten, als überzeugbar. (. . .) kein wahlvolk der 
welt ist je so genau vermessen, so präzise auf-
gelöst worden.‘‘ [ 1 ] 
diesem reich an institutionellem wissen steht 
unser eigenes, individuelles interesse an wis-
sen gegenüber, das für uns eine sinnvolle Ord-
nung in unserem leben im großkontext welt 
schafft. Mit aufmerksamkeit versuchen wir, die 

——>  in the theory of french philosopher Michel 
foucault, knowledge and power constitute two 
closely interwoven concepts. the more extensive 
and detailed our knowledge, the greater become 
the opportunities for control and hence for power. 
control and disciplinary techniques lead, in 
foucault’s view, to ever-new forms of knowledge 
and vice-versa. the 19th century saw the develop-
ment of numerous schemes for identifying, clas-
sifying, measuring and calculating objects and 
persons. Practices of surveillance, confession and 
documentation set up the individual as a describ-
able and analysable object. this development has 
accelerated and intensified with new techniques 
of monitoring, archiving, collecting, analysing 
and networking data. the knowledge society is the 
new class society; the digitisation of the world is 
driving a world of equals among equals into a new 
world of billions of singulars.
an example of this from Obama’s second election 
campaign: the head of a data collection team, 
‘daniel wagner, just 29 years old’ had undertaken 
to ‘‘gather more knowledge about the voters than 
ever before. and by that he meant not the average 
values for certain groups, but knowledge about 
as many individual voters as possible. this suc-
ceeded with shocking precision. (. . .) for example, 
it is assumed that wagner’s database contained, 
for each of the 166 million voters, around 10,000 
to 20,000 data points: name, address, telephone 
number, previous voting decisions, responses 
in surveys, political opinions, data concerning 
income and consumer behaviour, friends on face-
book and twitter – and numerous other details. (. . 
.) Out of this enormous fund of data, wagner’s al-
gorithms computed multiple indicators for every 
voter. a persuasion score between 1 and 100, which 
indicated the probability that a citizen was going 
to vote Obama. (. . .) eight months before the elec-
tion, wagner distilled out of the data flood 15 mil-
lion voters the campaign should focus on because 
they were deemed persuadable. (. . .) no electorate 
in the world has ever been so precisely gauged, so 
precisely dissolved.’’ [ 1 ]  
this is opposed by our own individual interest 
in knowledge, which creates for us a meaningful 
order in our life in the larger context, world. atten-
tively we try to avoid blending the two epistemo-
logical interests. yet how, as the production and 
transfer of knowledge these days is performed 
mainly via the internet, which is algorithmically 
set up and analysed?
ilit azOulay, in the intermediate zone between 
her own and extraneous knowledge, battles 
through the chinks of the world and wrestles with 
the difficulty of building up for herself a system 
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tion erzählt von der utopie und vom wahnsinn 
zugleich, das leben komplett planbar und rett-
bar werden zu lassen. 
dayanita singh fotografiert, unablässig fast, 
seit ein paar Jahren das indien der archive. 
die akten häufen, vermehren sich, lagern sich 
ab, denn gerichtsfälle beispielsweise dauern 
in indien oft Jahre, Jahrzehnte, manchmal ein 
ganzes leben lang. sie wuchern, beginnen das 
eigene leben mit einem teppich von Fragen und 
antworten, mit einer Haut von eingebrannten 
enttäuschungen, von vergeblichem warten zu 
überziehen. eine schattenwelt manifestiert sich 
in ihren Bildern, merkwürdig lebhaft und leblos 
zugleich, die unterwelt des Papiers, der Para-
grafen, der akten, der gesellschaft, blässlich er-
leuchtet durch das licht alter neonröhren. 
daniel blaufuks beschäftigt sich in einem 
großen Projekt mit dem titel all the memory of 
the world, part i mit der Fotografie als einem 
archiv der erinnerung, zwischen wirklich-
keit und Fiktion. entlang der Beschäftigung 
mit w. g. sebald, georges Perec und georges 
didi-Huberman verarbeitet er Fragen über das 
Verhältnis von sprache und Bild für die erin-
nerung und beschäftigt sich mit der bildlichen 
erinnerung an auschwitz, zum Beispiel mit dem 
gegensatz der Bedeutung der großen europä-
ischen Bahnhöfe als netzwerk der reisenden, 
der Bürger einer neuen Freiheit, und der eisen-
bahnstrecken und waggons, die schließlich alle 
in die konzentrationslager führten.
Jules sPinatsch hat zum thema ,,wissen, Ord-
nung, Macht‘‘ im Planetarium in Mannheim 
fotografiert und da seine computergesteuerte 
Mehrfachabtastung realisiert. wir gleiten in 
diesem Panorama, unter der kuppel des Plane-
tariums, durch die entwicklung des weltalls 
nach dem urknall.

Vermischung der beiden erkenntnisinteres-
sen zu vermeiden. doch wie, wenn die wissen-
sproduktion, wissensvermittlung heutzutage 
hauptsächlich übers internet läuft, das algo-
rithmisch angelegt und ausgewertet wird?
ilit azOulay kämpft sich in der Zwischenzone 
zwischen eigenem und fremden wissen durch 
die ritzen der welt und ringt mit der schwierig-
keit, für sich selbst ein system des Verstehens, 
des wissens aufzubauen, eine art privater, 
lebbarer Ordnung in einer fremden welt. ihre 
große, mehrteilige, audiovisuelle arbeit shifting 
degrees of certainty, 2014, steht im Zentrum des 
raumes, des kapitels und fragt gleichsam für 
alle künstlerinnen und für uns Besucherinnen, 
wie wir einen bestimmten grad an gewissheit, 
an Festigkeit erreichen können. 
hans danuser ist die Vaterfigur in diesem ka-
pitel. was heute viele junge künstler beschäf-
tigt, die wissensproduktion, hat Hans danuser 
in den achtzigerjahren in der siebenteiligen 
großarbeit in vivo behandelt. er betrat mit 
seinen essayistischen serien zu goldverarbei-
tung, atomkraft, Pathologie, chirurgie, ronald 
reagans Versuch eines ,,kriegs der sterne‘‘ (los 
alamos), tierversuchen und gen-technologie 
einige (un-)heimliche Felder der gesellschaft, 
tabuzonen, in denen wissen, werte und Macht 
generiert werden. wir zeigen hier seine reihe 
zur Pathologie und zu tierversuchen. in beiden 
Bereichen werden körper geöffnet, um wissen 
über sie zu gewinnen, bei den tierversuchen 
werden zusätzlich eingriffe in vivo, am lebendi-
gen leib, vorgenommen, um aus den reaktio-
nen des körpers wissen zu generieren. 
siMOne deMandt fotografierte verschiedene 
labors mit langzeitbelichtungen. wir erfahren, 
erleben in ihren Bildern das eigenleben der Ma-
schinen, der geräte während der nacht, wenn 
alle Menschen das labor verlassen haben. sie 
belichtet gleichsam die selbsttätige maschi-
nelle intelligenz, die auch nachts, wenn alles 
schläft, unablässig weiterarbeitet.
yann Mingard beschäftigt sich mit deposit und 
den vier unterthemen tier, Menschen, Pflanzen, 
daten einerseits mit der wissensproduktion in 
diesen Feldern und andererseits mit dem Ver-
such der Menschen, sowohl das wissen wie die 
samen und daten an sicheren Orten in der ark-
tis oder antarktis aufzubewahren, für den Zeit-
punkt null nach einem Megagau auf der erde, 
für eine Zukunft, in der man die Probleme von 
heute vielleicht lösen kann. diese dokumenta-

of understanding, of knowledge, a type of private, 
liveable order in a strange world. her large, multi-
part, audio-visual work ‘shifting degrees of cer-
tainty’, 2014, stands in the centre of the room, of 
the section, and asks, as it were, on behalf of all 
artists and on behalf of us visitors, how we can 
achieve a certain degree of certainty, of stability. 
hans danuser is the father figure in this sec-
tion. the subject that preoccupies many young 
artists today, knowledge production, was dealt 
with by hans danuser in the eighties in the major 
seven-part work ‘in vivo’. with his essayist series 
on gold processing, nuclear power, pathology, sur-
gery, ronald reagan’s attempt at ‘star wars’ (los 
alamos), animal testing and genetic engineering, 
he entered a number of secret(ive) fields of soci-
ety, taboo areas in which knowledge, values and 
power are generated. we show here a series on 
pathology and animal testing. in both areas bod-
ies are opened in order to obtain knowledge about 
them; in the case of animal testing, interventions 
are additionally performed in vivo, on the living 
anatomy, in order to generate knowledge from the 
body’s reactions. 
siMOne deMandt photographed various labo-
ratories using long exposures. in her images we 
learn about, we experience, the secret life of ma-
chines, of devices during the night, when all hu-
mans have left the laboratory. she exposes auto-
matic machine intelligence which, even at night, 
when all is asleep, unceasingly works on.
yann Mingard with ‘deposit’ and the four sub-
topics ‘animal’, ‘humans’, ‘Plants’, ‘data’, deals on 
the one hand with the production of knowledge 
in these fields and, on the other hand, with the at-
tempt by humans to store knowledge along with 
seeds and data at secure locations in the arctic or 
antarctic, for time zero after a mega disaster on 
earth, for a future in which it is perhaps possible 
to solve the problems of today. this documenta-
tion tells of the utopia and folly, simultaneously, 
of allowing life to become completely plannable 
and salvageable. 
dayanita singh has, almost incessantly, been 
photographing india of the archives for a number 
of years. the files pile up, multiply, form sedi-
ments, because court cases, for example, often 
go on for years, decades, in india, sometimes for 
a whole life long. they proliferate, begin to drape 
a blanket of questions and answers, a skin of 
etched-in disappointments, of waiting in vain, 
over one’s own life. a shadow world manifests 
itself in her images, curiously lively and lifeless 

simultaneously, the underworld of paper, of para-
graphs, of files, of society, palely illuminated by 
the light of old neon tubes. 
daniel blaufuks, in a large project bearing the ti-
tle, ‘all the memory of the world, part i’, deals with 
photography as an archive of memory, between 
reality and fiction. as he deals with w. g. sebald, 
georges Perec and georges didi-huberman he 
works through questions about the relationship 
between language and image as it concerns mem-
ory and confronts visual memory of auschwitz, 
for example by contrasting the importance of eu-
rope’s major rail stations as a network of travel-
lers, of citizens of a new freedom, with the railway 
routes and wagons which all led ultimately to the 
concentration camps.
Jules sPinatsch took photographs on the topic, 
‘knowledge, Order, Power’ in the Planetarium in 
Mannheim and realised his computer-controlled 
multiple scanning there. in this panorama, be-
neath the Planetarium’s cupola, we glide through 
the unfolding of space after the big bang.
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1 ) christoph kucklick: die granulare gesellschaft. wie das di-
gitale unsere wirklichkeit auflöst, berlin: ullstein 2014, p. 35  f. 
(original emphasis)

1 ) christoph kucklick: die granulare gesellschaft. wie das di-
gitale unsere wirklichkeit auflöst, berlin: ullstein 2014, s. 35  f. 
(hervorhebungen im Original)
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The idea of the information society is based on 
technological breakthroughs. The concept of 
knowledge societies encompasses much broader 
social, ethical and political dimensions. There is 
a multitude of such dimensions which rules out 
the idea of any single, ready-made model, for 
such a model would not take sufficient account 
of cultural and linguistic diversity, vital if indi-
viduals are to feel at home in a changing world. 
Various forms of knowledge and culture always 
enter into the building of any society, including 
those strongly influenced by scientific progress 
and modern technology. It would be inadmis-
sible to envisage the information and commu-
nication revolution leading –– through a narrow, 
fatalistic technological determinism –– to a single 
possible form of society.

Die Idee der Informationsgesellschaft basiert auf bahnbrechenden technologi-
schen Errungenschaften. Das Konzept der Wissensgesellschaften umfasst auf 
sozialer, ethischer und politischer Ebene viel größere Dimensionen. Die Viel-
zahl dieser Dimensionen schließt jedes einzelne vorgefertigte Modell aus, da in 
solch einem Modell die kulturelle und linguistische Vielfältigkeit nicht berück-
sichtigt würde; diese ist aber maßgeblich dafür, dass sich der Einzelne in einer 
Welt, die einem ständigen Wandel unterworfen ist, zu Hause fühlen kann. Eine 
Gesellschaft ist stets aus verschiedenen Wissens- und Kulturformen aufgebaut. 
Dies gilt auch für Gesellschaften, die durch den wissenschaftlichen Fortschritt 
und moderne Technologie stark geprägt sind. Es wäre unzulänglich, die Infor-
mations- und Kommunikationsrevolution –– durch einen eingeschränkten, fata-
listisch technologischen Determinismus –– so zu verstehen, dass sie unweigerlich 
zu einer einzigen Gesellschaftsform führen muss.

unescO  ——  definition of information society, unescO world report: towards knowledge societies, 2005, s. 17. 
http://unesdoc.unesco.org/images/0014/001418/141843e.pdf (retrieved 2015-7-21 / abgerufen am 21.7.2015)

unescO
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The day of the results came. The PET/CT 
scan looked clear, and the tumor test was 
negative. I was full of happiness, although 
the radioactive tracer meant I couldn’t 
hug my children. There was still a chance 
of early stage cancer, but that was minor 
compared with a full-blown tumor. To 
my relief, I still had the option of remov-
ing my ovaries and fallopian tubes and I 
chose to do it. (...) It is not easy to make 
these decisions. But it is possible to take 
control and tackle head-on any health is-
sue. You can seek advice, learn about the 
options and make choices that are right 
for you. Knowledge is power.

Der Tag, an dem die Ergebnisse kamen: Die PET-CT-Aufnahme sah gut aus und der 
Tumortest war negativ.  Ich war überglücklich, obwohl ich wegen der radioaktiven 
Tracer meine Kinder nicht umarmen durfte. Es bestand immer noch die Möglich-
keit, dass ich Krebs im Frühstadium hatte, aber verglichen mit einem fortgeschrit-
tenen Krebs war das nicht so schlimm. Zu meiner Erleichterung bestand für mich 
immer noch die Option, meine Eierstöcke und Eileiter zu entfernen, wozu ich mich 
dann entschied. (…) Es ist nicht leicht, solche Entscheidungen zu treffen. Aber man 
kann das Heft in die Hand nehmen und jedem Gesundheitsproblem die Stirn bie-
ten. Man kann sich beraten lassen, mehr über seine Möglichkeiten herausfinden und 
die richtige Entscheidung für sich selbst treffen. Wissen ist Macht.

angelina Jolie Pitt  ——  diary of a surgery, in: new york times, 2015-3-24 / 24. März 2015
http://www.nytimes.com/2015/03/24/opinion/angelina-jolie-pitt-diary-of-a-surgery.html 

(retrieved 2015-7-21 / abgerufen am 21.7.2015)

angelina Jolie Pitt
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deposit (daten) ( 2009 – 2013 )

Die Zukunft 
der Informations-
gesellschaft: 
Google als 
Gott.

The Future of the Information Society: Google as God.

dirk helbling  ——  überschrift eines artikels von dirk helbling in der nzz, 20.3.2013 /
headline of an article by dirk helbling in the neue zürcher zeitung, 2013-3-20

dirk helbling
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Die heutigen Machtverhältnisse [sind] „post-pa-
noptisch“. (Zygmunt Bauman) Die Aufsichtfüh-
renden können sich ihrer Verantwortung entzie-
hen und in unerreichbare Gefilde entschwinden. 
Es gibt keine wechselseitige Verpflichtung 
mehr. Mobilität und Nomadentum werden be-
lohnt (außer natürlich bei Armen und Obdach-
losen). (…) Elektronische Technologien, deren 
sich die Macht in den sich schnell verändernden 
und mobilen Organisationen der Gegenwart 
bedient, machen feste Mauern und Fenster 
(abgesehen natürlich von den „Windows“ und 
„Firewalls“, ihren virtuellen Phantomen) weit-
gehend überflüssig. Und sie ermöglichen ganz 
unterschiedliche Herrschaftsformen, die nicht 
nur keine offensichtliche Verbindung zum Ge-
fängnis mehr haben, sondern sich häufig da-
durch auszeichnen, daß sie äußerst flexibel sind 
und in den Medien und beim Einkaufen sogar 
häufig mit Spaß und Unterhaltung einhergehen.

Today’s world is post-panoptical, says Bauman. The inspectors can slip away, 
escaping to unreachable realms. Mutual engagement is over. Mobility and 
nomadism are now prized (unless you’re poor or homeless). (…) The archi-
tecture of electronic technologies through which power is asserted in today’s 
mutable and mobile organizations makes the architecture of walls and win-
dows largely redundant (virtual ‘firewalls’ and ‘windows’ notwithstanding). 
And it permits forms of control that display different faces. Not only do they 
have no obvious connection with imprisonment, they often share the fea-
tures of flexibility and fun seen in entertainment and consumption.

david lyon  ——  einleitung zu zygmunt baumann/david lyon, daten, drohnen, disziplin. ein gespräch über flüchtige 
überwachung, frankfurt/Main: suhrkamp 2013, s. 15. / introduction, zygmunt bauman/david lyon, liquid surveillance. 

a conversation, cambridge (uk)/Malden (us): Polity Press 2013, pp. 10–11

david lyon
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zeitreise vom urknall bis heute in 41 Minuten und 882 einzelbildern in chronologischer reihenfolge
Planetarium Mannheim, Juni 2015
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 ——>  ricO scagliOla & Michael Meier 

 ——>  Melanie bOnaJO

 ——>  Jules sPinatsch

 ——>  Maya rOchat

ich-Fest
& selbst-stress
ego-fest
& self-stress

  ——>  saMMlung PrinzhOrn

    heidelberg
——>  Vermutlich wie kaum je zuvor in der 
Menschheitsgeschichte wird das individuum 
gefeiert. Jeder ist sich selbst ein superstar. Mit 
Old-styling wird das ich real, mit new-styling 
wird es virtuell gestaltet, erhöht, geliked, mit 
vielen Freunden umgeben. das erziehungs-
netzwerk lässt uns möglichst frustrationsfrei 
aufwachsen, die sozialen netzwerke verspre-
chen dem ich eine andauernd große aufmerk-
samkeit. das ich wird gefeiert, getuned, über-
höht – so lange, bis es stockt, bis es zweifelt, 
bis es bricht. Bis reale und imaginäre, innere 
und äußere realität auseinanderfallen. wir 
leben in einer sehr narzisstischen welt zurzeit, 
in der das gemeinwesen, der gemeinsinn, die 
Vorstellung, ein teil eines ganzen zu sein, von 
den Möglichkeiten von ,,enhanced realities‘‘, 
von übersteigerter selbstwahrnehmung im 
schweinwerfer von social Media überstrahlt, 
überblendet wird. das selfie ist dafür ein augen-
scheinliches sinnbild.
ich schrieb vor ein paar Jahren im kontext von 
Modefotografie: ,,das Prinzip des Modischen, 
des kommens und gehens, des leichtfüßigen 
wechsels, des Hochjubelns und Vergessens 
des inhaltlichen Brechens mit traditionen bei 
gleichzeitigem aufgreifen der traditionen als 
bloße Partikel, als frei verfügbare geruchs-, 
stil-, Farb- und Form-Partikel. darin manifes-
tierte sich die Hybridisierung des lebens in den 
neunziger Jahren. der Modestil ,Heroin chic‘ ist 
vielleicht das anschaulichste Beispiel dafür, 
oder die kleider-Marke ,sovjet‘. sie demonstrie-
ren, wie die reale welt, die geschichte, die sucht 
als Bausteinlager, Materiallager für die Zei-
chenwelt, für das kommerzielle Branding des 
sogenannt neuen individuellen lebens einge-
setzt wurde. der geschmack von realität. indi-
vidualismus und identitätsspiele werden in den 
1990er Jahren auch deshalb immer wichtiger, 
weil es quasi kein gemeinsames politisches, 
historisches, ethisches etc. Projekt mehr gibt; 
in den worten des Philosophen lyotard gibt 
es in der Postmoderne keine große erzählung 
mehr, die trägt, keine utopie, aber auch keinen 
wirklichen Feind, selbst die existenziellen nöte 
sind für die meisten im westkontext fast gänz-
lich verschwunden. was bleibt ist die erfor-
schung und das ausleben des eigenen selbst, 
die selbstverwirklichung, die bestens in die 
kapitalistische, materialistische konsum- und 
wettbewerbs-logik passte.‘‘ [ 1 ]   
was sich in den neunzigerjahren andeutete, hat 
sich in der Zwischenzeit spiralförmig nach oben 
getrieben. das Bild ist neuer identitätsversiche-
rer, neues zentrales kommunikationstool. am 

——>  the individual is being celebrated as prob-
ably never before in human history. every single 
person is a superstar. with old styling the ego is 
actually, with new styling it is virtually shaped, en-
hanced, facebook-liked, surrounded with many 
friends. the education network allows us to grow 
up as frustration-free as possible; the social net-
works promise the ego persistently great atten-
tion. the ego is celebrated, tuned, elevated – until it 
falters, until it doubts, until it breaks. until real and 
imaginary, inner and outer reality fall apart. we 
are currently living in a highly narcissistic world, in 
which community, community spirit, the notion of 
being part of a whole is being outshone, cross-fad-
ed by the possibilities of ‘enhanced realities’, by 
aggrandised self-perception in the social media 
spotlight. the selfie is an obvious symbol of this.
a few years ago, in the fashion photography con-
text, i wrote: ‘the principle of the fashionable, of 
coming and going, of light-footed change, of the 
hyping and forgetting of the substantial break 
with traditions with simultaneous seizing of tra-
ditions as mere particles, as freely available taste, 
style, colour and shape particles. the hybridisa-
tion of life manifested itself in this in the nineties. 
the ‘‘heroin chic’’ fashion style is perhaps the 
most vivid example of this, or the ‘‘sovjet’’ dress 
label. they demonstrate how the real world, his-
tory, addiction was used as a store of building 
blocks, a store of material for the world of signs, 
for the commercial branding of so-called new 
individual life. the taste of reality. individual-
ism and identity games also become more and 
more important in the 1990s because there is 
virtually no common, political, historical, ethical 
etc. project now; in the words of the philosopher 
lyotard there is no longer any great narrative in 
the Post-Modern which is supportive, no utopia, 
but also no real enemy; even existential hard-
ships have almost entirely disappeared for most 
people in the western context. what remains is 
the exploring and acting out of one’s own self, 
self-realisation, which perfectly suited the capi-
talistic, materialistic logic of consumption and 
competition.’ [ 1 ]  
what had small beginnings in the nineties has 
since then spiralled upwards. the image is a new 
assurer of identity, new central communication 
tool. rank in the ‘like’ competition is measured 
against (self-)image. in a personal and cultural 
sense too, i can put together and modify my iden-
tity out of free-floating and artificial images and 
other signs entirely at will. in the form of a collage 
of decidedly non-natural, often also apparently 
contradictory properties and ‘surfaces’. (at least) 
on the net, respectively in the image, i can detach 
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(selbst-)Bild misst sich der rang im ,,gefällt 
mir‘‘-wettbewerb. ich kann mir meine identität 
auch in einem persönlichen und kulturellen 
sinn aus frei flottierenden künstlichen Bildern 
und anderen Zeichen schier beliebig zusam-
menstellen und modifizieren. als collage aus 
dezidiert nicht-natürlichen, oft auch schein-
bar widersprüchlichen eigenschaften und 
,,Oberflächen‘‘. ich kann (zumindest) im netz, 
beziehungsweise im Bild meine wunschidenti-
tät von meiner alltagsidentität (und auch von 
meinem alltagskörper) fast beliebig abkoppeln 
und in eine neue Online-narration einbetten. 
diese Zeichen-identitäten beziehen sich wie-
derum auf andere Zeichen-identitäten, also auf 
Bilder und nicht auf referenten, körper ,,in der 
realen welt‘‘. wir bewegen uns also zunehmend 
im ,,imaginären‘‘ (lacan). Fotografische Bilder 
sind die wichtigste neue Zeichenform bei der 
erschaffung und Modellierung von postmoder-
nen identitäten. identitätspolitik, nach dem 
krieg noch mit körpern und an körpern ausge-
tragen, wird zu einer neuen ,,identitätspolitik‘‘ 
mit und am Zeichen, am Bild des körpers, des 
seins. sie wird zum spiel mit Zeichen. löst sich 
derzeit eine früher fast absolut zentrale iden-
titätswurzel wie die (biologische, nationale, 
,,analoge‘‘) Herkunft im digitalen wirklich ganz 
auf? Beziehungsweise: gibt es eine neue Her-
kunft und identität aus und im digitalen, das 
heißt im reproduzieren von codes und im Zi-
tieren von kulturellen Zeichen aller art? gibt es 
einen verlässlichen Ort oder nur das schweben, 
schwimmen, gleiten, das bi-polare Hüpfen im 
netz der Zeichen-welt?
ricO scagliOla & Michael Meier entfachen 
in ihrer Zehnkanal-Video-audio-installation 
double extension beauty tubes (2008–2010) ein 
Feuerwerk von Bild-identitäten. sie haben zwei, 
drei Jahre lang mit Jugendlichen, mit emos, 
gleichsam gelebt; sie haben sie getroffen, ihre 
lokale frequentiert und sind mit ihnen ausge-
gangen. die erste generation, die fast von ge-
burt an mit digitalen Medien aufgewachsen ist 
und seit ein paar Jahren mit den Bildwelten im 
internet konfrontiert ist. aus den tausenden von 
Fotos und Videos entstand einerseits das Buch 
,,neue Menschen‘‘ andererseits eben diese ein-
drückliche Video-ton-installation, die sie in der 
sammlung Prinzhorn präsentieren und die das 
lebensgefühl, die selbstdarstellungslust dieser 
Jugendlichen zu einem gesamtkunstwerk zu-
sammenfügt. 

in Maya rOchats Projekt und Buch crystal clear 
lotet sie, wie im Verlagstext zu lesen ist, ,,mit 
symbolisch aufgeladenen, analogen wie digita-
len Bildkompositionen die tiefen der fotogra-
fischen Oberfläche aus.‘‘ [ 2 ] rochat durchsetze 
ihre aufnahmen radikal assoziativ mit selbst-
geschriebenem und fremden Bildfragmenten. 
als ausgangspunkt diene dabei immer ihr un-
mittelbares umfeld. Porträts von Freunden und 
landschaftsaufnahmen verschränken sich in 
dichten, intimen Bildtexturen, die rochat wie-
derum – fast schon militant chirurgisch – ritzt, 
seziert und erneut verwebt. das ritzen, das se-
zieren, aufschneiden, Verletzten ist ein zentra-
les, durchgängiges thema bei rochat. es wirkt 
so eindringlich, als gehe mit diesem Bildverfah-
ren auch eine existenzielle erfahrung einher.
Melanie bOnaJOs werk ist zu gleichen teilen 
Fotografie und Performance, auch Video und 
installation. Bonajo wirkt wie eine treibende 
und eine getriebene zugleich, ihr werk scheint 
einem dünnen lebensfaden zu folgen und sich 
selbst, das werk, die Person, die gegenwart 
immer wieder infrage zu stellen. Besonders ein-
drücklich thematisiert sie die Bedingungen des 
seins heute, in der konfrontation mit anderen 
Menschen, mit sich selbst, mit den mentalen 
und materiellen strukturen, die sie umgeben, 
und mit der ,,spirituellen leere‘‘, die unser le-
ben heute kennzeichnet.

my desired identity from my everyday identity 
(and also from my everyday body) almost at will 
and embed it in a new online narration. these 
sign-identities relate, in their turn, to other sign-
identities, therefore to images and not to refer-
ents, to bodies ‘in the real world’. we are ranging, 
therefore, increasingly in the ‘imaginary’ (lacan). 
Photographic images are the most important new 
sign form during the creation and modelling of 
post-modern identities. identity politics, still car-
ried out with and on bodies after the war, has be-
come a new ‘identity politics’ with and on the sign, 
on the image of the body, of being. it is becoming a 
game with signs. is what used to be an absolutely 
central root of identity, like (biological, national, 
‘analogue’) origin, really dissolving entirely into 
the digital at the moment? alternatively: is there a 
new origin and identity through and in the digital, 
that is to say, in the reproducing of codes and in 
the citing of cultural signs of all kinds? is there a 
reliable place, or only the sign-world’s hovering, 
floating, sliding, bi-polar bouncing on the net?
ricO scagliOla & Michael Meier light up, in 
their ten-channel audio-visual installation ‘dou-
ble extension beauty tubes’ (2008–2010), a fire-
work display of image identities. they practically 
lived for two, three years with youths, with emos; 
they met them, frequented their hang-outs and 
went out with them. the first generation to have 
grown up with digital media almost from birth 
and to have been confronted with visual worlds on 
the internet for a few years. from the thousands of 
photos and videos the artists, besides publishing 
the book ‘neue Menschen’, developed precisely 
this impressive audio-visual installation, which 
they present at sammlung Prinzhorn and which 
combines these youths’ awareness of life, their 
keenness for self-presentation into a total artwork. 
in Maya rOchat’s project and book ‘crystal clear’ 
she plumbs, as can be read in the publisher’s text, 
‘the depths of the photographic surface using 
symbolically charged, both analogue and digital 
visual compositions.’ [ 2 ] rochat intermingles her 
shots, the text tells us, radically associatively with 
self-written impressions and third-party image 
fragments. she always uses her immediate sur-
roundings as her point of departure, we are told. 
Portraits of friends and landscape shots interlace 
in dense, intimate visual textures, which rochat 
in turn – militantly surgically, almost – scratches, 
dissects and weaves back together. scratching, 
dissecting, cutting up, injuring is a central, con-
sistent theme with rochat. its effect is so forceful 

that it is as though an existential experience were 
also accompanying this imaging process.
Melanie bOnaJO’s work is equal parts photog-
raphy and performance, video and installation 
too. bonajo seems to be a driving force and a 
driven person simultaneously; her work appears 
to follow a delicate thread of life and repeatedly 
to question the work, the person, the present. 
Particularly impressively she thematises the 
conditions of being today, in the confrontation 
with other people, with herself, with the mental 
and material structures which surround her, and 
with the ‘spiritual void’ which now characterises 
our life.
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1 ) urs stahel: absolut fashion, in: chick clicks, Ostfildern-
ruit: hatje cantz 2002, o. s. / 2 ) https://www.editionpatrick-
frey.com/de/books/crystal-clear-maya-rochat (abgerufen am 
31.7.2015)

1 ) urs stahel: absolut fashion, in: chic clicks, Ostfildern-
ruit: hatje cantz 2002, n. pag. / 2 ) https://www.editionpatrick-
frey.com/de/books/crystal-clear-maya-rochat  (retrieved 
2015-7-31)
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double extension beauty tubes ( 2008 – 2010 )

I’m not real. 
I am theater.

Ich bin nicht echt. Ich bin Theater.

lady gaga

lady gaga
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Sie haben mich 
in dem verletzt, 
was mir am liebs-
ten war: mein 
Image.

They have offended the thing I hold most dear: my image.

silvio berlusconi  ——  zitiert nach / quoted from: 
tiqqun – grundbausteine einer theorie des Jungen-Mädchens. / Preliminary Materials for a theory of the young-girl, 

berlin: Merve, 2009, s. 55 / (=semiotext(e) intervention series #12), cambridge, Mass. and london: Mit-Press 2012, p. 59.

silvio berlusconi

ich-fest & selbst-stress
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thank you for hurting Me, i really needed that ( 2005 – 2007 )
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furniture bondage ( 2008 )
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Jules sPinatsch vector rehab ( 2015 )

egO-fest & self-stress [ 7.6 ]

dieter krauths (68), trainings-einheit am vector rehab, 
abfolge von 3 übungen in 24 Minuten und 162 einzelbildern in chronologischer reihenfolge,

sportstudio Jungbusch, Mannheim, Juli 2015 



Die Gesellschaft des 21. Jahrhun-
derts ist nicht mehr die Disziplinar-
gesellschaft, sondern die Leis-
tungsgesellschaft. (…) Yes we can 
bringt gerade den Positivitätscha-
rakter der Leistungsgesellschaft 
zum Ausdruck. An die Stelle von 
Verbot, Gebot oder Gesetz treten 
Projekt, Initiative und Motivation. 
Die Disziplinargesellschaft ist noch 
vom Nein beherrscht. Ihre Nega-
tivität erzeugt Verrückte und Ver-
brecher. Die Leistungsgesellschaft 
bringt dagegen Depressive und 
Versager hervor.

21st century society is no longer disciplinary society, but performance soci-
ety. (…) Yes we can expresses precisely the positivity side of performance 
society. Prohibition, command or law are replaced by project, initiative and 
motivation. Disciplinary society is still ruled by No. Its negativity produces 
madmen and criminals. Whereas performance society creates depressives 
and losers.

byung-chul han  ——  Müdigkeitsgesellschaft, berlin: Matthes & seitz 2010, s./p. 17 f.

byung-chul han

The rise of the selfie coincides with 
the revelations of mass surveillance: 
We have all started taking more 
photos of ourselves as we’ve be-
come subjects to the government’s 
massive recording apparatus. Be-
ing photographed and monitored 
constantly, whether by friends’ 
cell phones or the NSA, is shatter-
ing already unstable subject posi-
tions around the photograph, not to 
mention the value of differentiating 
between public and private space.

Die zunehmende Popularität von Selfies fällt mit den Enthüllungen zur Mas-
senüberwachung zusammen: Wir alle haben angefangen, uns häufiger zu fo-
tografieren, während wir zum Objekt des kolossalen Aufnahmeapparats der 
Regierung geworden sind. Ständig fotografiert und überwacht zu werden, ob 
von Freunden mit dem Mobiltelefon oder durch die NSA, zerstört die bereits 
instabilen Subjektpositionen im Hinblick auf Fotos, ganz zu schweigen vom 
Wert der Unterscheidung zwischen öffentlich und privat.

Jenna brager  ——  selfie control, in the new inquiry, 2014-3-17 / 17.3.2014

Jenna brager
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 ——>  eXPvislab 

   geOrge legrady & danny bazO

kommunikation
und kontrolle
communication
and control

  ——>  heidelberger kunstverein

    heidelberg
——>  aus dem einstigen gespräch wird kom-
munikation, ein im gleichen Maße versteckter, 
distanzierter wie hoch intensivierter Fluss an 
selbstäußerungen und kopierten äußerungen. 
aus den einstigen gemeinschaften werden sozi-
ale netzwerke, bindungslose gebinde, die nähe 
suggerieren und Ferne schaffen. ein zuckender, 
funkelnder starkstrom in Zeiten inhaltlicher 
leere. auf anzeichen hin von auflösungen von 
werten, von strukturen, von gesellschaften, von 
korrektem Funktionieren wird mit schneller, 
flächendeckender, permanenter kontrolle re-
agiert. Überwachung im Zeichen des kommer-
zes und im Zeichen der politischen kontrolle. 
alles wird registriert, vernetzend kommuniziert 
und archiviert.
Obwohl sie eine weile lang schon ,,auf der welt 
war‘‘, wurde die ,,internet-technologie‘‘ erst ab 
anfang der 1990er-Jahre, dann aber sehr rasch 
kommerzialisiert und öffentlich. nicht zuletzt, 
weil die Politik (vor allem die us-amerikani-
sche) diese Veröffentlichung nicht mehr durch 
Verbote verhindert hat. die technologie war nun 
nicht mehr eine kriegswichtige größe. wichtige 
schritte auf dem weg der digitalisierung des 
Bildes (als ein element des ,,digitalen‘‘) sind: 
anfang 1990er-Jahre: adobe-Photoshop; anfang 
1990er-Jahre: erste digitalkameras auf dem 
Markt; 1998: start von google; 2001: start von 
wikipedia; 2002: erste Mobiltelefone mit kame-
rafunktion; 2007: erstes iPhone mit einer noch 
sehr einfachen 2-Megapixel-kamera. Fotogra-
fieren und uploaden/verteilen beginnen aber 
dadurch für viele praktisch zusammenzufallen; 
2002: Friendster; 2003: Myspace; 2004: Face-
book (Prototype); 2004: Flickr; 2005: youtube; 
2006: twitter (als social-networking-Platt-
form); 2010: instagram.
ein satz der neunzigerjahre in den Betrach-
tungen des theoretikers Florian rötzer ist 
entscheidend: ,,die täuschung ist das innerste 
Prinzip der technischen Bilder, deren realismus 
stets ein selbstbetrug. (. . .) keine unterwerfung 
mehr unter das Objekt, das gegebene licht, die 
vorhandenen Farben.‘‘ [ 1  ] – keine unterwerfung 
mehr unter das Objekt, das gegebene licht, die 
vorhandenen Farben: Besser kann man die um-
kehrung des Prinzips moderner beziehungswei-
se modernistischer Fotografie zur postmoder-
nen digitalen Fotografie nicht beschreiben. die 
welt draußen bestimmt das Bild der welt heute 
weit weniger als die Fantasie, das interesse des 
Fotografen und allenfalls das seiner auftragge-
ber. ,,welcome‘‘, würde uns Jean Baudrillard, der 
theoretiker der simulation, des simulakrum, 
hier zurufen. willkommen in einer Bilderwelt, 

——>  erstwhile conversation is turning into com-
munication, an equally hidden, aloof and highly 
intensified flow of self-statements and copied 
statements. erstwhile communities are turning 
into social networks, untethered binds that sug-
gest proximity and create distance. a twitch-
ing, sparkling high-voltage current in times of 
substantial emptiness. signs of dissolutions 
of values, of structures, of societies, of correct 
functioning are reacted to with swift, sweeping, 
permanent control. surveillance under the ban-
ner of commerce and under the banner of political 
control. everything is registered, communicated 
in networks and archived.
although it had already been ‘around’ for a while, 
‘internet technology’ became commercialised 
and public only at the start of the 1990s, but when 
it did the process was very swift. not least because 
politics (especially us politics) was no longer pre-
venting public use by means of bans and other ob-
jections. after the end of the cold war, the technol-
ogy ceased to be a strategically important factor. 
important steps on the path to digitisation of the 
image (as an element of the ‘digital’) – start of the 
1990s: adobe Photoshop; start of the 1990s: first 
digital cameras on the market; 1998: launch of 
google; 2001: launch of wikipedia; 2002: first mo-
bile telephones with camera function; 2007: first 
iPhone with a still very basic 2-megapixel camera. 
however, for many, taking photographs and up-
loading/sharing began to practically coincide as 
a result. images spread very rapidly and usually 
via the immaterial/electronic route. effectively 
reinforced, duplicated, multiplied still further 
as a result of dissemination in the emerging so-
cial networks; 2002: friendster; 2003: Myspace; 
2004: facebook (prototypes); 2004: flickr; 2005: 
youtube; 2006: twitter (as social networking plat-
form); 2010: instagram.
a line from the nineties in the observations of 
theorist florian rötzer is revealing: ‘deception is 
the innermost principle of technical images, their 
realism always a self-deceit. (. . .) no more subju-
gation to the object, the given light, the existing 
colours.’ [ 1  ] – no more subjugation to the object, 
the given light, the existing colours: there can be 
no better description for the inversion of the prin-
ciple of modern, respectively modernist photog-
raphy into post-modern digital photography. the 
world outside determines the image of the world 
today far less than do imagination, the photog-
rapher’s interest and, possibly, the interest of his 
clients. ‘welcome’, Jean baudrillard, the theorist 
of the simulation, of the simulacrum, would call 
to us here. welcome to a visual world which is de-
taching itself from the referent, from reality itself 
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die sich vom referenten, von der wirklichkeit 
löst und ein eigenes, selbstreferenzielles reich 
aufbaut.
in stückweiser abstraktion von der realen welt, 
bis zu einem Feld von Zeichen, die nur noch auf 
andere Zeichen referieren. ,,Bilder sind zu ver-
sprengten Migranten geworden, die in neuen 
netzwerken und schwärmen, gesetzmäßigkei-
ten zusammenfinden müssen. alte einord-
nungs- und ,Beruhigungs‘-Muster versagen. 
klarheiten sind trügerisch. die herrschenden 
leitmetaphern sind Vervielfältigung, dislokati-
on und Zirkulation statt einmaligkeit, kohärenz 
und Ortsgebundenheit.‘‘ [ 2 ] diese Beschreibung 
liest sich, mit hergebrachtem erkenntnis- und 
Ordnungssinn, wie die analyse eines kritischen, 
eben prekären Zustandes. Hier der Bilder wohl-
gemerkt, vorerst, vielleicht aber auch unserer 
Befindlichkeit, unseres seins.
trevOr Paglen beschäftigt sich seit zehn Jah-
ren mit der kontrolle der kommunikation, mit 
den zahllosen satelliten, die die erde umkreisen 
und dabei die gesamte welt alle zwei wochen in 
hoher, detailgenauer auflösung durchfotogra-
fieren; mit den kabelsträngen, die die kom-
munikation auf der welt verknüpfen, an deren 
schaltstellen, weichen die nsa und andere 
geheimdienste sich jeweils einklinken und den 
gesamten kommunikationsverkehr anzapfen, 
überwachen und algorithmisch analysieren 
und sortieren. 
MarcO POlOni interessiert sich in seinen mehr-
teiligen, lange Bänder bildenden Fotoserien – sie 
ähneln stills aus (nicht realisierten) Filmen – für 
das Verhältnis von wahrnehmung und reprä-
sentation. in Permutit erforscht er erscheinun-
gen von Macht anhand von topkaderfiguren, 
von fünfzigjährigen, graumelierten Herren in 
dunklen anzügen, die er alleine, zu zweit oder in 
Begleitung einer eleganten dame an bedeut-
samen Orten fotografiert: in dallas, wo John 
F. kennedy ermordet wurde, in washington 
d.c., im Pentagon, vor dem enron-gebäude in 
Houston,texas. die erfahrung, die er vermittelt, 
ist jene der gesellschaftlichen unsichtbarkeit. 
diese Herren und damen, die wir zu verfolgen 
glauben, sind stellvertreter, die eigentlichen 
träger der Macht bleiben gänzlich unsichtbar. 
Melanie gilligan thematisiert in ihren fünf 
Videos Popular unrest eine gleichsam noch 
härtere Überwachung, eine innere, eine men-
tale kontrolle und anleitung jedes einzelnen 
durch eine neue Machtgröße, ,,the spirit‘‘. die 

kontrolle verschärft sich bis zu ermordungen 
einzelner Mitglieder. ‘‘the film explores a world 
in which the self is reduced to physical biology, 
directly subject to the needs of capital. Hotels 
offer bed-warming servants with every room, 
people are fined for not preventing foreseeable 
illness, weight watching foods eat the digester 
from the inside and the unemployed repay their 
debt to society in physical energy. if on the one 
hand this suggests the complete domination of 
life by exchange value, do the groupings offer a 
way out?’’ [ 3  ]

eXPvislab, eine gruppe von Forschern, ingeni-
euren und künstlern, darunter george legrady 
und danny Bazo, realisieren interaktive ins-
tallationen mit robotergesteuerten kameras. 
‘‘swarmvision is a project with both artistic and 
engineering outputs, exploring novel uses of 
autonomous robotic cameras, computer vision 
techniques, and computational photography. 
it invites the public to react on how automa-
tion and intelligent spaces are transforming 
our relationship with the built environment. the 
project’s automated system translates human 
photographic vision into rules that govern ma-
chine vision.’’ wir erleben in diesem raum eine 
welt von computergesteuerten kameras, die 
gleichsam die ,,Macht‘‘ übernommen haben.
Jules sPinatsch‘ Zeit-Bildkomposition von 
,,time warp‘‘, einem jährlich stattfinden techno-
groß-event in Mannheim, thematisiert die 
selbstvergessenheit, das sich-abschotten von 
der wirklichkeit, den rückzug des einzelnen 
auf sein Feld mit wenig Bezug zum gesellschaft-
lichen ganzen. Hauptsache Fun, dann sind wir 
auch bereit, souveränität abzutreten.

and is building its own, self-referential realm.
in piecemeal abstraction from the real world, into 
a field of signs which now refer only to other signs. 
‘images have become scattered migrants, which 
are obliged to get together in new networks and 
swarms, regularities. former patterns of classifi-
cation and ‘‘pacification’’ are failing. clarities are 
deceptive. the dominant guiding metaphors are 
reproduction, dislocation and circulation instead 
of uniqueness, coherence and localness.’ [ 2 ] with 
a conventional sense of recognition and order, 
this description reads like the analysis of a criti-
cal, precisely precarious, condition. in this con-
text, precariousness of images, mind you, for now, 
but perhaps also of our state, our being.
trevOr Paglen has been dealing for ten years 
with the control of communication, with the 
countless satellites which circle the earth and 
which at the same time photograph the whole 
world every two weeks in detailed high resolution; 
with the strands of cable which link communica-
tion on the globe, at the switch points of which the 
nsa and other intelligence services log onto and 
tap into, monitor, and algorithmically analyse and 
sort all communication traffic.
MarcO POlOni, in his multi-part photo series 
forming long strips – they resemble stills from 
(unmade) films – is interested in the relationship 
between perception and representation. in ‘Per-
mutit’ he explores phenomena of power on the ba-
sis of top-cadre figures, of fifty-year-old, greying 
gentlemen in dark suits, whom he photographs at 
significant locations alone, in pairs or accompa-
nied by an elegant lady: in dallas, where John f. 
kennedy was murdered, in washington d.c., in the 
Pentagon, outside the enron building in houston, 
texas. the experience that he conveys is that of 
social invisibility. these gentlemen and ladies, 
whom we think we are pursuing, are substitutes; 
the real bearers of power remain wholly invisible.
Melanie gilligan’s topic, in her five videos ‘Popu-
lar unrest’, is an even harsher form of monitoring, 
as it were: inner, mental control and guidance of 
every individual by a new power factor, ‘the spirit’. 
the control intensifies to the point of murders of 
individual members. ‘the film explores a world 
in which the self is reduced to physical biology, 
directly subject to the needs of capital. hotels of-
fer bed-warming servants with every room, people 
are fined for not preventing foreseeable illness, 
weight watching foods eat the digester from the 
inside and the unemployed repay their debt to 
society in physical energy. if, on the one hand, 

this suggests the complete domination of life 
by exchange value, do the groupings offer a way 
out?’ [ 3  ] 
eXPvislab, a group of researchers, engineers 
and artists, among them george legrady and 
danny bazos, realise interactive installations us-
ing robot-controlled cameras. ‘swarmvision is 
a project with both artistic and engineering out-
puts, exploring novel uses of autonomous robotic 
cameras, computer vision techniques, and com-
putational photography. it invites the public to 
react on how automation and intelligent spaces 
are transforming our relationship with the built 
environment. the project’s automated system 
translates human photographic vision into rules 
that govern machine vision.’ in this space we ex-
perience a world of computer-controlled cameras 
which have assumed ‘power’, as it were.
Jules sPinatsch’s time-image composition of 
‘time warp’, a major techno event which takes 
place annually in Mannheim, thematises oblivi-
ousness, partitioning oneself off from reality, the 
withdrawal of the individual onto his field with lit-
tle reference to the societal whole. fun first! – then 
we are ready to surrender sovereignty.
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verlag der kunst 1995, p. 13–25, here p. 21 / 2 ) david Joselit, 
after art, Princeton: Princeton university Press 2013, p. 37 / 
3 ) http://popularunrest.org



Taken in its entirety, the Snowden 
archive led to an ultimately simple 
conclusion: the US government had 
built a system that has as its goal the 
complete elimination of electronic 
privacy worldwide. Far from hyper-
bole, that is the literal, explicitly stat-
ed aim of the surveillance state: to 
collect, store, monitor, and analyze 
all electronic communication by all 
people around the globe. The agency 
is devoted to one overarching mis-
sion: to prevent the slightest piece 
of electronic communication from 
evading its systemic grasp.

Das Snowden-Archiv in seiner Gesamtheit führte zu einer letztlich einfachen 
Schlussfolgerung: Die Regierung der USA hatte ein System errichtet, das auf 
die weltweit komplette Auslöschung der elektronischen Privatsphäre abzielt. 
Das ist ohne jede Übertreibung das explizit erklärte Ziel des Überwachungs-
staates: Die gesamte elektronische Kommunikation der Menschheit wird ge-
sammelt, gespeichert, überwacht und analysiert. Die Behörde hat eine sich 
über alles hinwegsetzende Mission: Es gilt zu vermeiden, dass die noch so 
kleinste elektronische Kommunikation durch eine Lücke im System rutscht.

glenn greenwald  ——  no Place to hide: edward snowden, the nsa and the surveillance state / 
die globale überwachung: der fall snowden, die amerikanischen geheimdienste und die folgen,  

München: knaur e-book / london: Penguin 2014

glenn greenwald
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MarcO POlOni——>   41 Permutit ( 2005 )

Secrets 
are lies. 
Sharing 
is caring. 
Privacy 
is theft.

Geheimnisse sind Lügen. Teilen ist Heilen. Alles Private ist Diebstahl.

dave eggers  ——  the circle, 2014

dave eggers
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  trevOr Paglen——>   42
X-37/Otv-3 in gemini (Orbital test vehicle, ‘space Plane’; usa 240) ( 2013 ) 

P35-12 Military Meterological spacecraft near alpha Persei (OPs 8389)i ( 2007 ) Milstar 3 in sagittarius, inactive communication and targeting satellite; usa 143 ( 2008 )
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trevOr Paglan——>   42 cOsMOs 654 through an ice-encrusted camera ( 2009 )
Open hangar ( 2007 ) national security agency, ft. Meade, Maryland ( 2013 )

control tower (area 52); tonopah test range, nv; distance ~ 20 miles; 11:55 a.m ( 2006 )
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In classical mythology, Aquila 
is the eagle carrying Jupiter’s 
thunderbolts skyward. At Face-
book, it is the code name for a 
high-flying drone, indicative of 
the social networking company’s 
lofty ambitions. The V-shaped un-
manned vehicle, which has about 
the wingspan of a Boeing 767 but 
weighs less than a small car, is the 
centerpiece of Facebook’s plans to 
connect with the five billion or so 
people it has yet to reach.

In der klassischen Mythologie ist Aquila der Adler, der Jupiters Donnerkeil 
gen Himmel trägt. Auf Facebook ist es der Deckname für eine Drohne, die 
hoch hinaus will, was auf den ehrgeizigen Anspruch des sozialen Netzwerk-
betreibers verweist. Das v-förmige, unbesetzte Gefährt, dessen Flügelspanne 
der einer Boing 767 entspricht, das aber weniger als ein kleines Auto wiegt, 
ist das Kernstück eines Projekts, mit dem Facebook die circa fünf Milliarden 
Menschen vernetzen will, die es bis jetzt noch nicht erreicht hat.

quentin hardy and vindu goel  ——  drones beaming web access are in the stars for facebook,  
in: new york times, 2015-3-26 / 26.3.2015

quentin hardy and vindu goel

Popular unrest ( 2010 )Melanie gilligan——>   43
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Jules sPinatsch——>   7 tanzboden 1 ( 2015 )

714 einzelbilder in chronologischer reihenfolge, aufgenommen 5. april von 19:30 – 6. april 11:00 
dancefloor 1, time warp festival, Mannheim 2015

dJ‘s running Order: danceflOOr 1 : 
19:30 – 21:30 steffen baumann / 21:30 – 23:00 felix kröcher / 23:00 – 00:30 rødhåd / 00:30 – 02:00 Paco Osuna / 

02:00 – 05:00 carl cox / 05:00 – 07:00 Pan-Pot / 07:00 – 09:00 chris liebing / 09:00 – 11:00 len faki
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autovision ( 2014 )



Die politische Tradition der Moderne 
denkt radikale politische Veränderungen 
als Revolution, die als konstituierende 
Kraft eine neu verfasste Ordnung her-
beiführt. Dieses Modell muss verabschie-
det werden. Es gilt eine destituierende 
Kraft zu ersinnen, die von den Sicher-
heitsdispositiven nicht erfasst und in die 
Spirale der Gewalt gerissen werden kann. 
Will man das antidemokratische Abdriften 
des Sicherheitsstaats aufhalten, wird die 
Frage nach den Formen und Mitteln einer 
solchen Kraft zur entscheidenden poli-
tischen Frage der kommenden Jahre.

The political tradition of modernity has conceived of radical changes in the 
form of a revolutionary process that acts as the pouvoir constituant, the ‘con-
stituent power’ of a new institutional order. I think that we have to abandon 
this paradigm and try to think something as a puissance destituante, a ‘purely 
destituent power’, that cannot be captured by the security dispositives and 
torn into the spiral of violence. If the anti-democratic drifting of the security 
state is to be halted, the question of the forms and means of such a force will 
be the decisive political question of the coming years.

giorgio agamben  ——  die geburt des sicherheitsstaates, in: le Monde diplomatique, März 2014
for a theory of destituent power, public lecture in athens, 2013-11-16, 

http://www.chronosmag.eu/index.php/g-agamben-for-a-theory-of-destituent-power.html

giorgio agamben

[ 1 ]  ——>   [ 2 ]

aPPendiX

——>  ausgestellt
 eXhibited
—   abgebildet im katalog
—   illustrated in the catalogue
( vlnr ) von links nach rechts 
( vOnu ) von oben nach unten
( fltr ) from left to right
( fttb ) from top to bottom

wenn nicht anders angegeben, 
wurden die abbildungen von den 
künstlern zur Verfügung gestellt.
/ unless indicated otherwise the 
photocredit is for all images 
courtesy the artists.

 [ 7.1 ] 
HigH-tecH, lOgistik 
& MigratiOn
high-tech, lOgistics 
& MigratiOn

[ 1 ] 
 Henrik sPOHler

geboren / born 1965 in bremen (de), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
hamburg (de)  

——>  in between, 2013-2015 
 (zwischendrin)

16 c-Prints, je / each 109 x 133 cm 
courtesy the artist

aus der serie in between 
abgebildet im katalog  
/ from the series in between
 illustrated in the catalogue
—   containerterminals, hamburg 
(container terminals, hamburg) 
—   hafen antwerpen (antwerp port) 
—   autoverladung in emden 
(car loading in emden) 
—   lagerhalle in vilar-real 
(warehouse in villa-real)
——>   glObal sOul, 2002-2008 
 (globale seele)

41 c-Print, je / each 32,9 x 40,7 cm 
und / and 40,7 x 32,9 cm
courtesy the artist

aus der serie glObal sOul 
abgebildet im katalog 
/ from the series glObal sOul 
illustrated in the catalogue
—   nr. 4, laserschweißen (laser welding)
—   nr. 27, nebenstromgehäuse eines dü-
sentriebwerks (bypass of a jet engine) 
—   nr. 24, zubehör für flugzeugtriebwerke 
(components for aeroplane engines) 
—   nr. 9, lagersystem (storage system) 
—   nr. 17, Mischanlage für duftstoffe 
(scent-mixing plant) 
—   nr. 3, Montagelinie (assembly line)   
——>  0/1 dataflOw, 2000-2001 
 (0/1 datenfluss)

20 c-Prints, je /each 32,9 x 40,7 cm 
und / and 40,7 x 32,9 cm
courtesy the artist

[ 2 ] 
 lewis BaltZ 

geboren / born 1945 in newport 
beach (us), gestorben / died 2014 in 
Paris (fr)   

——>  sites Of technOlOgy 89/91
 1989–1991 (technologiestandorte)

53 c-Prints, je / each 40 x 50 cm, 
© the estate of lewis baltz, courtesy 
galerie thomas zander, köln / 
cologne    

appendix

 ——>   werk- und aBBildungsVerZeicHnis
  list Of eXhibited wOrks including list Of illustrated iMages
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abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
( vlnr,  vOnu / fltr, fttb )
 s. / p. 1 
—   Power lines, rome 
(hochspannungsleitungen, rom) 
—   surveillance video, sophia antipolis, 
france (überwachungsvideo, sophia 
antipolis, frankreich) 
—   s. o. / s. a.  
—   s. o. / s. a. 
—   Matra transport, france 
(Matra transport, frankreich) 
—   surveillance camera, Matra transport, 
france (überwachungsvideo, Matra 
transport, frankreich)
 s. / p. 2
—   surveillance video, sophia antipolis, 
france (überwachungsvideo, sophia 
antipolis, frankreich) 
—   s. o. / s. a. 
—   s. o. / s. a. 
—   unoccupied 0ffice, Mitsubishi, vitre, 
france (leerstehendes büro, Mitsubishi, 
vitre, frankreich) 
—   artificial intelligence, toshiba, kawa-
saki city, Japan (künstliche intelligenz, 
toshiba, kawasaki city, Japan) 
—   air france, sophia antipolis, france (air 
france, sophia antipolis, frankreich) 
 s. / p. 3
—   cray supercomputer, c.e.r.n. geneva, 
switzerland (cray supercomputer, cern, 
genf, schweiz) 
—   university of lille, france (universität 
lille, frankreich) 
—   centre europeen pour recherche nuc-
léaire, geneva, switzerland (europäische 
Organisation für kernforschung, genf, 
schweiz) 
—   s. o. / s. a. 
—   s. o. / s. a. 
—   Organisation européenne pour la 
recherche nucléaire (europäische Orga-
nisation für kernforschung) 
 s. / p. 4
—   rhone-Poulenc Pharmaceuticals, 
dijon, france (Pharmakonzern rhone-
Poulenc, dijon, frankreich) 
—   national centre for Meteorological 
research, grenoble, france (nationales 
forschungszentrum für wetterkunde, 
grenoble, frankreich) 
—   anechoic chamber, france telecom 
laboratories, lannion, france (schallto-
ter raum, france telecom laboratories, 
lannion, frankreich) 
—   s. o. / s. a. 
—   cooling tank, nuclear power plant, gra-
velines, france (kühltank, kernkraftwerk, 
gravelines, frankreich) 
—   national centre for Meteorological 
research, grenoble, france (nationales 
forschungszentrum für wetterkunde, 

gladstone gallery, new york und /
and brüssel/brussels; blum&Poe, 
los angeles

 
[ 6 ] 
 ad Van denderen 

geboren / born 1943 in zeist (nl), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
amsterdam (nl)  

——>  sO blue sO blue, 2003–2008 
(so blau, so blau), 45 c-Prints, je / 
each 30 x 40 cm, courtesy the artist

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
 s. 1 linke spalte 
 / p. 1 left column 
—   tripoli, libya, 2007. 
socializing on saturdays. the immig-
rants, mainly from egypt and sub-saha-
ran africa, live in cramped apartments 
in the suburbs. (tripoli, libyen, 2007. 
gesellige samstage. die einwanderer, 
überwiegend aus ägypten und dem sub-
saharischen afrika, leben zusammenge-
pfercht in wohnungen in den vororten.)
—   benidorm, spain, 2004. 
a new, 18-hole golf course. the soil has 
been removed in order to lay drainage 
pipes. the golf green is brewing under 
the green cover. the golf courses are 
laid in order to increase the value of 
the surrounding houses.  (benidorm, 
spanien 2004. eine neue golfanlage mit 
18 löchern. der boden wird abgetragen, 
um entwässerungsrohre zu verlegen. 
der golfplatz gärt unter seiner grünen 
Oberfläche. golfplätze werden angelegt, 
um den wert der umliegenden häuser 
drastisch in die höhe zu treiben.)
—   split, croatia, 2006. 
i took this photo of myself out of pure 
anger. i was aware that the camera bag 
was still lying on the beach; and that i 
had to take the photo with a short shutter 
speed because i was shaking violently. 
the police never dealt with the report 
of the attack on me. (split, kroatien, 
2006. hier habe ich mich aus reiner wut 
selbst fotografiert. ich war mir bewusst, 
dass die kameratasche immer noch am 
strand lag und dass ich das foto nur kurz 
belichten durfte, weil ich so sehr zitterte. 
die Polizei hat meine anzeige wegen 
überfall nie weiterverfolgt.)
—   alexandria, egypt, 2005. 
trams at the Masr bus and train station. 
(alexandria, ägypten, 2005. straßenbah-
nen am Masr (bus-)bahnhof)  
 s. 1 rechte spalte 
 / p. 1 right column
—   saida, Morocco, 2006. 
a few years ago, the locals were fed up 
with the returning european Moroc-
cans and their lack of morals. nearly 

grenoble, frankreich)
fotonachweis / Photocredits: © the lewis 
baltz archive, getty research institute, 
los angeles, california (2013.M.31)  
© J. Paul getty

[ 3 ] 
 lukas einsele 

geboren / born 1963 in essen (de), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
darmstadt (de) 

——>  the Many MOMents Of an M85 – 
zenOn’s arrOw retraced 
2009/2015 (die vielen augenblicke 
einer M85 – zenons Pfeil zurückver-
folgt) fotografie, text, silberskulp-
tur, Mischtechnik / Photography, 
text, silver sculpture, mixed media, 
verschiedene größen / dimensions 
various, courtesy the artist

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
im hintergrund: installationsansicht 
fotomuseum winterthur 
background: installation view 
fotomuseum winterthur 
im vordergrund / in front
( vlnr,  vOnu / fltr, fttb )
—   cbu 58 – Jammal trust bank / in the 
lobby hall, 33° 7‘18.20‘‘n 35°26‘56.36‘‘e, 3 
May 2009 (im foyer) 
—   cbu 58 – Jammal trust bank / behind 
the counter, 33° 7‘18.20‘‘n 35° 26‘56.36‘‘e, 
3 May 2009 (hinterm schalter) 
—   a site from which M85 were launched, 
33° 4‘23.47‘‘n 35°33‘19.02‘‘e, 7 november 
2011 (gelände, von dem M85 abgeschos-
sen wurden) 
—   ali kdouh, soultaniye, south leba-
non, 33° 12‘26.00‘‘n, 35°24’24.19‘‘e, 8 
november 2010 (ali kdouh, soultaniye, 
südlibanon) 
—   remains of the last war, 33° 
19‘32.313‘‘n 35°28‘33.57‘‘e, 8 May 2009 
(überreste des letzten kriegs) 
—   straßenansichten der firma l3 fuzing 
and Ordnance systems (l3 communica-
tions) in 3975 McMann rd, cincinnati, Oh 
45245, vereinigte staaten 
—   hausblock in nürnberg, in dem sich 
der hauptsitz der diehl stiftung & co kg 
(diehl gruppe) befindet (block in nurem-
berg, where the diehl foundation & co kg 
(diehl group) is located)
—   the site where stephaan vanpeteghem 
was killed, 33° 8‘55.11‘‘n 35°28‘16.23‘‘e, 
10 november 2010 (Ort, an dem stephaan 
vanpeteghem getötet wurde), from left to 
right (von links nach rechts): christian 
ledent, Patrick Maertens, erwin durlin-
ger, d. sweertvaegher 
—   the graphic designer, 32° 3‘32.04‘‘n 
34°47‘45.65‘‘e, 3 november 2011 (der 
grafikdesigner) 

a thousand religious men dressed in 
djellabas came to the beach, knelt down 
and started to pray. this is our beach, 
was their message. (saida, Marokko, 
2006. vor einigen Jahren hatte die lokale 
bevölkerung genug von den aus europa 
zurückgekehrten Marokkanern und 
ihrer mangelnden Moral. an die tausend 
religiöse Männer in djellabas kamen an 
den strand, knieten nieder und begannen 
zu beten. das ist unser strand, war ihre 
botschaft.) 
—   damascus, syria, 2006. 
syrian Orthodox christians on Palm 
sunday in the Medina of damascus. (da-
maskus, syrien, 2006. syrisch-orthodoxe 
christen während der Palmsonntagspro-
zession in der Medina von damaskus.)
—   Oran, algeria, 2007. 
lunchrooms, the places where young 
lovers meet each other. girls can smoke 
cigarettes and boys and girls can touch 
each other – pleasures that are forbidden 
in the outside world. (Oran, algerien, 
2007. kantinen, wo sich junge liebespaa-
re treffen. hier dürfen Mädchen zigarette 
rauchen und junge Männer und frauen 
sich berühren – dieses vergnügen ist 
ihnen anderswo untersagt.) 
—   naples, italy, 2007. 
steering lock (neapel, italien, 2007. lenk-
radschloss)  
 s. 2 linke spalte 
 / p. 2 left column
—   durrës, albania, 2004. 
every holiday, the men who have emig-
rated come back to build a new floor on 
their houses. it can take years before 
a house is finished. (durrës, albanien, 
2004. immer wenn sie ferien haben, 
kommen die Männer, die ausgewandert 
sind, in ihre heimat zurück, um ein wei-
teres stockwerk auf ihr haus zubauen. 
Manchmal dauert es Jahre, bis ein haus 
fertiggestellt ist.)
—   khan younis, gaza, 2003. 
hamas used the intersection in the cen-
ter of khan younis to switch cars. (chan 
yunis, gaza, 2003. die hamas benutzte 
die kreuzung im zentrum von chan 
yunis, um autos auszutauschen.) 
—   lebanon/israël. border. 
(libanon/israel. grenze)
—   rimini, italia, 2007. 
immigrants sell imitation Prada bags. 
(rimini, italien, 2007. immigranten ver-
kaufen imitationen von Prada taschen.)
 s. 2 rechte spalte 
 / p. 2 right column
—   skanes, tunisia, 2006. 
construction workers play soccer on the 
golf course after finishing work. (skanes, 
tunesien, 2006. bauarbeiter spielen nach 
der arbeit fußball auf dem goldplatz.)

—   seiteneingang ,,vordere cramergasse‘‘ 
mit schild ,,diehl‘‘ (side entrance ,,vorde-
re cramergasse‘‘ with sign ,,diehl‘‘) 
—   deutsche bank shareholder Meeting, 
50° 6‘43.85‘‘n, 8°38‘42.54‘‘e, 31 Mai 2012 
(aktionärsversammlung der deutschen 
bank) 
—   demilitarization – fragmentation bo-
dies, 53° 3‘51.39‘‘n, 14°6‘35.69‘‘e, 23 april 
2012 (entmilitarisierung – splitterkörper) 
—   demilitarization of a dM642 bomblet 
shell, 53° 3‘51.39‘‘n, 14°6‘35.69‘‘e, 25 april 
2012 (entmilitarisierung eines dM642 
bomblet Projektils)   

[ 4 ] 
 allan sekula & nOël BurcH 

allan sekula geboren / born 1951 in 
erie, Pennsylvania (us),  gestorben / 
died 2013 in los angeles, kalifornien / 
california (us) 
noël burch geboren / born 1932 in 
san francisco, kalifornien / califor-
nia (us), lebt und arbeitet in frank-
reich / lives and works in france   

——>  the fOrgOtten sPace, 2010  
(der vergessene raum)
dokumentarfilm, farbe, schwarz-
weiß, 110 Min. / documentary film, 
colour, black-and-white, 110 min, 
filmproduktion / Production: doceye 
film / wildart filM  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
( vOnu / fttb ) 
—   empty cargo ship (leeres frachtschiff)
—   aereile Jackson, tent city, los angeles 
(aereile Jackson, zeltstadt, los angeles)  
—   apple harvest betuwe 
(apfelernte betuwe)
—   Jose ramón velazquez, truck drivers, 
los angeles (Jose ramón velazquez, lkw-
fahrer, los angeles) 
—   donlim factory worker, shenzhen 
(fabrikarbeiterin bei donlim, shenzhen)
—   container ship day 
(containerschiffstag)  

[ 5 ] 
 sHarOn lOckHart 

geboren / born 1964 in norwood, 
Maine (us), lebt und arbeitet / lives 
and works in los angeles, kaliforni-
en / california (us)  

——>  lunch break (asseMbly hall,
bath irOn wOrks, nOveMber 5, 
2007, bath, Maine), 2008 (Mittags-
pause (Montagehalle, bath lron 
works, 5. november 2007, bath, 
Maine, usa), film, 35 mm auf hd 
übertragen, 83 Min., farbe, ton / 
film, 35 mm transferred to hd, 
83 min, colour, sound, courtesy the 
artist, neugeriemschneider, berlin; 

—   cherchell, algeria, 2007. 
friday afternoon after prayers. (cherchell, 
algerien, 2007. freitagnachmittag nach 
dem gebet.) 
—   Port saïd, egypt, 2005. 
in the summer families from cairo flee 
to walled resorts on the Mediterranean 
coast. women bath fully clothed and are 
always accompanied by a male family 
member. (Port said, ägypten, 2005. im 
sommer flüchten die familien aus kairo 
in die von Mauern begrenzten ferienan-
lagen an der Mittelmeerküste. frauen 
baden vollständig bekleidet und werden 
stets von einem männlichen familien-
mitglied begleitet.) 
—   naples, italia, 2007. 
shopkeeper received a bullet because he 
refused to pay ‘Piso’ to the mafia. (Piso = 
protection money).  (neapel, italien, 2007. 
ein ladenbesitzer wurde angeschossen, 
weil er sich geweigert hatte ,,Piso‘‘ an die 
Mafia zu bezahlen (Piso = schutzgeld).  
 s. 3 linke spalte 
 / p. 3 left column
—   saida, Morocco, 2006. 
these young men feel more Moroccan 
than dutch, although there parents were 
immigrants, they were born in holland. 
these four spoke dutch with an ams-
terdam accent. (saida, Marokko, 2006. 
diese jungen Männer fühlen sich eher 
als Marokkaner anstatt als niederländer, 
obwohl ihre eltern nach holland ausge-
wandert und sie selbst dort geboren sind. 
alle vier sprachen niederländisch mit 
amsterdamer akzent.) 
—   bengazi, libya, 2007. 
every morning they stand along the 
roads in libya, egyptian immigrants 
waiting for work. according to estimates, 
there where one million egyptian and 
one million african immigrants in libya 
(bengasi, libyen, 2007. Jeden Morgen 
säumen sie libysche straßen: ägypti-
sche einwanderer warten auf arbeit. 
schätzungen zufolge gab es eine Million 
ägypter und eine Million afrikanische 
einwanderer in libyen.) 
—   tirana, albania, 2004. 
train from shkodër to tirana. (tirana, 
albanien, 2004. zug von shkodra nach 
tirana.)
—   khan younis, gaza, 2003. 
graffiti. (chan yunis, gaza, 2003. graffiti)  
 s. 3 rechte spalte 
 / p. 3 right column
—   ténès, algeria, 2007. 
(tenes, algerien, 2007.)
—   ceuta, spain, 2006. 
separation fence between the spanish 
enclave of ceuta and Morocco. the fence 
is meant to keep illegal immigrants out. 
even so, there is a camp in ceuta holding  
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several hundreds of illegals. spain 
has the right to send Moroccans and 
algerians back home as soon as they set 
foot on their land. (ceuta, spanien, 2006. 
zaun, der die spanische enklave ceuta 
von Marokko trennt. der zaun soll illegale 
einwanderer abhalten. wenngleich es 
in ceuta ein lager gibt, das hunderte 
von illegalen einwanderer beherbergt. 
spanien hat das recht, Marokkaner und 
algerier zurückzuschicken, sobald diese 
spanischen boden betreten.)
—   Mersa Matruh, egypt, 2005. 
in the Mövenpick resort, the ongoing 
struggle of man against desert continues. 
(Marsa Matruh, ägypten, 2005. im Möven-
pick resort geht der andauernde kampf 
des Menschen gegen die wüste weiter.)
—   lattakia, syria, 2006. 
the boulevard is the central meeting 
place after the friday prayer. (latakia, sy-
rien, 2006. der boulevard ist der zentrale 
treffpunkt nach dem freitagsgebet.) 
 s. 4 linke spalte 
 / p. 4 left column 
—   benidorm, spain, 2004. 
a new, 18-hole golf course. the soil has 
been removed in order to lay drainage 
pipes. the golf green is brewing under 
the green cover. the golf courses are 
built in order to increase the value of 
the surrounding houses. (benidorm. 
eine neue golfanlage mit 18 löchern. der 
boden wird abgetragen, um entwässe-
rungsrohre zu verlegen. der golfplatz 
gärt unter seiner grünen Oberfläche. 
golfplätze werden angelegt, um den wert 
der umliegenden häuser drastisch in die 
höhe zu treiben.)
—   Magalluf, spain, 2004. 
(Magaluf, spanien, 2004)
—   damascus, syria, 2006. 
view from my room. reflection of the yus-
sof al’azmeh street. (damaskus, syrien, 
2006. blick aus meinem fenster. spiege-
lung der yusuf al-azma-straße.) 
—   algiers, algeria, 2007. 
soccerfields. (algier, algerien, 2007. 
fußballplätze.)
 s. 4 rechte spalte 
 / p. 4 right column 
—   damascus, syria, 2006. 
view from my room. there are streets 
with only law firms. syria is extremely 
bureaucratic. (damaskus, syrien, 2006. 
blick aus meinem fenster. in einigen 
straßen gibt es ausschließlich anwalts-
kanzleien. syrien ist in höchstem Maße 
bürokratisch.)
—   sousse, tunisia, 2006. 
Public beach. (sousse, tunesien, 2006. 
öffentlicher strand.)  
—   tartus, syria, 2006. 
(tartus, syrien, 2006.)

copyright © 2015 Jules spinatsch 
switzerland, courtesy galerie lucia-
no fasciati, chur switzerland

in 7.7
——>  tanzbOden 1

Panorama of 714 single images 
in chronological order, recor-
ded 5 april 19:30 – 6 april 11:00. 
dancefloor 1, time warp festival, 
Mannheim 2015) / dJ’s running 
Order: dancefloor 1: 19:30–21:30 
steffen baumann/21:30–23:00 
felix kröcher/23:00–00:30 
rødhåd/00:30–02:00 Paco Osu-
na/02:00–05:00 carl cox/05:00–
07:00 Pan-Pot/07:00–09:00 chris 
liebing/09:00–11:00 len faki
hP latexdruck 260 x 480 cm + 4 cm 
weißer rand / white edge, copyright 
© 2015 Jules spinatsch switzerland, 
courtesy galerie luciano fasciati, 
chur switzerland

[ 8 ] 
 JiM gOldBerg  

geboren / born 1953 in new haven, 
connecticut (us), lebt und arbeitet / 
lives and works in san francisco, 
kalifornien / california (us)  

——>  PrOOf, 2009 (beweis)
616 c-Prints, silbergelatine, Pigment 
/ silver gelatine, pigment, je / each 
25 x 20 cm, Poster von Proof, auflage: 
8 000 / Poster of Proof, print run 
8,000, courtesy the artist  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   auszüge aus Proof / extracts from Proof  

[ 9 ] 
 MisHka Henner 

geboren / born 1976 in brüssel / 
brussels (be), lebt und arbeitet / 
lives and works in Manchester (gb) 

—   the fields: levelland Oil and gas field 
#1, hockley county, texas, 2013–2014, 
(die felder: levelland öl- und gasfeld #1, 
hockley county, texas) 149 x 257 cm
——>  the fields: levelland Oil and 
gas field #2, hockley county, texas, 
2013–2014, (die felder: levelland öl- und 
gasfeld #2, hockley county, texas) 149 x 
257 cm
——>  the fields: natural buttes Oil and 
gas field, uintah county, utah, 2013–
2014, (die felder: natürliche spitzkuppen 
öl- und gasfeld uintah county, utah) 
149 x 257 cm 
—   feedlots: friona feedyard, friona, texas, 
2013, (futterplätze: friona feedyard, 
friona, texas) 149 x 250 cm
——>  feedlots: randall county feedyard, 
texas, 2013, (futterplätze: randall county 
feedyard, texas, 2013) 149 x 152 cm

—   cyrene, libya, 2007. 
Plastic and satellite. (kyrene, libyen, 
2007. Plastik und satellitantennen.)
—   beirut, lebanon, 2005. 
lebanese pay their respects at the grave 
of the murdered former Prime Minister 
hariri. during the funeral, i was arrested 
by the syrian secret service. their offices 
were located under the lebanese parlia-
mentary building. (beirut, libanon, 2005. 
libanesen erweisen dem ermordeten 
ehemaligen Ministerpräsidenten hariri 
die letzte ehre. während der beerdigung 
wurde ich vom syrischen geheimdienst 
verhaftet. dessen büroräume befanden 
sich unter dem libanesischen Parla-
mentsgebäude.)
 
[ 7 ] 
 Jules sPinatscH 

geboren / born 1964 in davos (ch), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
zürich / zurich (ch) 

in 7.1 
——>  hOchzeit gruPPe 631

780 single images recorded in chro-
nological order during morning shift, 
tuesday 4 august, 06:30 – 14:30 John 
deere, Mannheim, 2015, inkjet auf 
blueback Papier / on blueback paper, 
342 x 500 cm, tapeziert / wallpaper, 
copyright © 2015 Jules spinatsch 
switzerland, courtesy galerie lucia-
no fasciati, chur switzerland

in 7.2
——>  PanOPtikOn

360° recording of 1360 single images 
in chronological order, from the 
watchtower of Justizvollzugsanstalt 
Jva prison, Mannheim tuesday 
14 July 21:42 – wednesday 15 July 
5:48 2015) / brief tabular outline 
of a normal prison day: 06:00 all 
cells opened / 06:20 departure of 
prisoners assigned to labour / 06:20 
Prisoners brought to the sick bay/
psychologist/school/ depending 
on appointment and allocation of 
prisoners / 10:10 walk in the yard, 
1 hour, for all prisoners in custody 
who are not assigned to labour, who 
refuse work or are certified sick / 
11:20 return of all labouring prison-
ers / 11:30 Prisoners’ lunch in the 
detention areas / 12:05 departure of 
prisoners assigned to labour / 13:00 
walk in the yard, 1 hour, for prison-
ers on remand / 14:30 return of the 
labouring prisoners / 14:45 walk in 
the yard for all labouring prisoners. 
both penitentiary and remand. 1 hour 
/ 15:45 end of yard walk and open 
cells until 16:10 / 16:10 all prisoners 
locked in until 16:50 / 16:50 free time 

alle arbeiten: Pigmentdruck auf dibond 
aufgezogen im Objektrahmen / all works: 
archival pigment print mounted on 
dibond in tray frame, alle arbeiten / all 
works: courtesy of carroll / fletcher
 
[ 10 ] 
 Henk wildscHut 

geboren / born 1967 in harderwijk 
(nl), lebt und arbeitet / lives and 
works in amsterdam (nl)  

——>  fOOd, 2012–2013 (nahrungsmittel)
32 c-Prints 80 x 60 cm, 4 c-Prints 145 x 
110 cm, 1 lightbox 150 x 125 x 14 cm 

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue:
 s. 1 / p. 1
—   2 400 m2 / torsius-eier / Putten, März 
2012. torsius besitzt drei ställe mit 
insgesamt 120 000 legehennen. neben 
den regulären freilaufhühnern hat das 
unternehmen auch 6 000 biologische 
legehennen. dadurch trägt sich die 
Produktion finanziell. bei torsius werden 
keine schnäbel gestutzt. die hennen 
sind weniger gestresst und hacken 
daher seltener aufeinander ein. und das 
licht in den ställen, das durch spezielle 
hochfrequenz-fluoreszenzlampen auf 
ein Minimum reduziert wird, beruhigt 
die hühner. zudem haben sie genug ab-
wechslung und Platz. torsius produziert 
circa 100 000 eier täglich und gehört 
damit zu den größeren unternehmen 
seiner sparte.  
—   10 000 m2 / agro care wieringermeer / 
Middenmeer, april 2012. agro care besitzt 
an seinen standorten in wieringer-
meer und rilland insgesamt 73 hektar 
treibhaus, wo tomaten angebaut werden. 
der betrieb beschäftigt 350 Mitarbeiter, 
40 davon in festanstellung. die meisten 
arbeiter kommen aus Polen. freitags 
dürfen sie einen polnischen radiosender 
wählen. tomatenpflanzen wachsen 25 
zentimeter pro woche, 50 wochen lang 
und erreichen eine höhe von über 12 Me-
tern. daher müssen die Pflanzen ständig 
beschnitten und neu aufgehängt werden. 
in einem 10 hektar großen treibhaus ist 
das ein vollzeitjob für sechs Personen. 
ella beschneidet 1000 Pflanzen in der 
stunde.  
 s. 2 / p. 2  
—   toilette / schweine-innovationszent-
rum (vic) / sterksel, august 2012. im vic 
entwickelt die universität wageningen 
in zusammenarbeit mit der industrie 
innovationen für schweinebauern. 
die Pigsy schweinetoilette wurde auf 
grundlage des natürlichen verhaltens 
des tieres entwickelt. schweine suchen 
sich in der regel zunächst einen schlaf-
platz und dann – meist in beträchtlicher 

for all prisoners until 21:30 / 21:30 
all prisoners locked up for the night. 
hP latexdruck 200 x 700 cm + 4 cm 
weißer rand / white edge, copyright 
© 2015 Jules spinatsch switzerland, 
courtesy galerie luciano fasciati, 
chur switzerland

in 7.3
——>  a – vergangenheit und zukunft

468 single images recorded in chro-
nological order on thursday 28 May  
17:07 – 18:06 bahnstadt – heidelberg,  
2015, hP latexdruck 183 x 380 cm 
+ 4 cm weißer rand / white edge, 
copyright © 2015 Jules spinatsch 
switzerland, courtesy galerie lucia-
no fasciati, chur switzerland

——>  b – gegenwart  
348 einzelbilder in chronologischer 
reihenfolge, aufgenommen am 
donnerstag 28. Mai von 18:31 – 19:30 
bahnstadt – heidelberg,  2015 (348 
single images recorded in chrono-
logical order on thursday 28 May  
18:31 – 19:30 bahnstadt – heidelberg,  
2015), hP latexdruck 183 x  320 cm 
x 4 cm weißer rand / white edge, 
copyright © 2015 Jules spinatsch 
switzerland, courtesy galerie lucia-
no fasciati, chur switzerland

in 7.4
——>  MOrgenstund

280 single images recorded in 
chronological order on thursday 
28 May 07:32 – 08:31 saturn shop, 
Mannheim 2015), rauminstallation 
kunsthalle Mannheim, inkjet auf 
blueback Papier / installation at 
kunsthalle Mannheim, inkjetprint 
on blueback paper, 352 x 535 cm 
tapeziert / wallpaper, copyright © 
2015 Jules spinatsch switzerland, 
courtesy galerie luciano fasciati, 
chur switzerland

in 7.5
——>  big bang theOrie

time travel from the big bang until 
today in 41 Minuten and 882 single 
images in chronological order Plane-
tarium Mannheim, June 2015
hP latexdruck 178 x 600 cm + 4 cm 
weißer rand / white edge, copyright 
© 2015 Jules spinatsch switzerland, 
courtesy galerie luciano fasciati, 
chur switzerland

in 7.6
——>  vectOr rehab

dieter krauth’s (68), training-unit 
on vector rehab, sequence of 3 
exercises in 24 Minutes and 162 
single images in chronological order 
sportstudio Jungbusch, Mannheim, 
July 2015, hP latexdruck, 200 x 300 
cm + 4 cm weißer rand / white edge, 

entfernung davon – einen Ort, an dem 
sie sich erleichtern können. um diesem 
natürlichen verhalten gerecht zu werden, 
werden die jungen ferkel ermuntert, eine 
besondere ecke ihres stalles als toilette 
zu benutzen. die fäkalien werden dann 
auf einem haufen zusammengetragen 
und können schnell und einfach entfernt 
werden. dadurch gelangt außerdem 
weniger ammoniak in den stall. 
—   futter / brandsma Milchfarm / bols-
ward, Mai 2012. Melkveebedrijf Milchfarm 
ist ein bio-betrieb mit 55 kühen und 25 
schafen. brandsma ist dafür bekannt, 
dass seine tiere keine Ohrmarkierung 
tragen. in den niederlanden weigern sich 
21 landwirte aus Prinzip gegen die Mar-
kierung ihre tiere. die Markierung bedeu-
tet für sie eine verletzung der integrität 
des tieres. nachdem sie zwanzig Jahre 
prozessierten, dürfen die 21 landwirte 
ihre tiere jetzt auf traditionelle weise in 
der datenbank zur kennzeichnung und 
registrierung von rindern registrieren. 
dort sind die zeichnung und andere be-
sondere Merkmale der tiere festgehalten. 
bei brandsma dürfen den rindern auch 
hörner wachsen.
 s. 3 / p. 3
—   119 kg / kalbfleisch von klopman / 
grubbenvorst, März 2012. kälber sind 
ein nebenprodukt der Milchwirtschaft. 
kühe müssen jedes Jahr kalben, um 
ausreichend Milch zu produzieren. die 
männlichen kälber sind für die Milch-
wirtschaft wertlos und werden daher 
gemästet und zu kalbfleisch verarbeitet. 
bei ihrer ankunft wiegen sie circa 45 
kilogramm. Mit sieben Monaten beträgt 
ihr körpergewicht das sechsfache. in 
diesem zeitraum fressen die tiere 350 
kilogramm Milchpulver (überwiegend 
Molke, ein abfallprodukt der Milch- 
und käsewirtschaft), 200 kilogramm 
Mais, 120 kilogramm brocken und 20 
kilogramm stroh. klopman ist auf weißes 
fleisch spezialisiert. dieses ist in italien 
beliebt: es enthält weniger eisen und ist 
daher magerer und vergleichsweise zart.
—   sammeln ekro / apeldoorn, Juli 2012.
eine kalbsleber wiegt durchschnittlich 
4,5 kilogramm und wird innerhalb von 
24 stunden, nachdem sie aus dem 
schlachtkörper entfernt wurde, auf ein 
grad celsius heruntergekühlt. durch die 
gestelle wird der kühlvorgang beschleu-
nigt und verhindert, dass das delikate 
Organgewebe zerstört wird.  
 s. 4 / p. 4 
—   untersucht / wakker dier / amsterdam, 
März 2012. 2012 startete wakker dier eine 
kampagne gegen die industrielle hüh-
nerzucht. wakker dier nannte die dabei 
verwendeten vögel ,,Plof‘‘-hühner, weil 
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das körpergewicht dieser speziellen hüh-
nerart innerhalb von sechs wochen auf 
2,3 kilogramm anstieg. dafür muss jedes 
huhn 3,7 kilogramm fressen. wakker dier 
ist gegen das schnelle wachstum, das 
sich, nach auffassung der Organisation, 
negativ auf das wohlergehen der vögel 
auswirkt. das gegenbeispiel zum Plof-
huhn ist der bio-hubbard Ja 957. diese 
hühnerart wächst in zehn wochen zu 
einem schlachtfertigen vogel von 2,8 
kilogramm heran, wobei 6,5 kilogramm 
pro vogel verfüttert werden. das foto 
zeigt ein Plof-huhn bei der durch wakker 
dier organisierten gesundheitskontrolle 
durch einen tierarzt.  
—   halbfertig / verbeek hatchery / holland 
zeewolde, Juli 2012. verbeek broederij en 
Opfok eröffnete 2011 einen neuen betrieb, 
in dem jährlich 30 Millionen hühner 
verarbeitet werden. diese hühner wurden 
speziell gezüchtet, damit man hennen 
und hähne anhand der farbe unterschei-
den kann. die Junghennen sind weiß, die 
jungen hähne braun. für einen geflü-
gelfarm ist es wichtig, dass sich beide 
voneinander trennen lassen, weil hähne 
keine eier legen. das vereinfachte selek-
tionsverfahren kann von ungelernten 
arbeitern am förderband durchgeführt 
werden. um die 20 000 weiße und braune 
küken können so pro stunde sortiert 
werden.  

[ 7.2 ] 
gewalt und
Zerstörung
viOlence and
destructiOn

 
[ 11 ] 
 BrOOMBerg & cHanarin 

adam broomberg geboren / born 1970 
in Johannesburg (za), lebt und arbei-
tet / lives and works in london (gb)  
Oliver chanarin geboren / born 1971 
in london (gb) lebt und arbeitet / 
lives and works in london (gb)  

——>  divine viOlence, 2013 
(göttliche gewalt) 57 arbeiten, king-
James-bibel, hahnemühle abzüge, 
kupfernägel / 57 works, king James 
bible, hahnemühle prints, brass 
pins, verschiedene größen / various 
dimensions, courtesy the artists 
und / and lisson gallery  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   galatians, 56,5 x 45,5 x 5 cm (galater)
—   Judges, 152 x 78 x 5 cm (richter)
—   genesis, 145 x 112 x 5 cm (1. Mose)
—   kings 1&2, 167 x 101 x 5 cm (könige 1&2)
fotonachweis / Photocredit: courtesy the 
artists und / and lisson gallery 

[ 7.3 ] 
urBanisMus 
& real estate
urbanisM 
& real estate

 
[ 19 ] 
 ai weiwei 

geboren / born 1957 in Peking / 
beijing (cn), lebt und arbeitet  / lives 
and works in Peking / beijing (cn)  

——>  PrOvisiOnal landscaPes 
2002–2008 (Provisorische land-
schaften) tintenstrahldrucke auf 
tapete / inkjet prints on wall paper, 
125 individuelle fotos, je 66 x 84 cm / 
125 individual photos, each 66 x 84 cm
courtesy the artist

fotonachweis / Photocredits: courtesy 
the artist und / and galerie urs Meile, 
beijing-luzern 

[ 20 ] 
 taysir BatniJi 

geboren / born 1966 in gaza (Ps), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
frankreich / france und /and Paläs-
tina / Palestine  

——>  gh0809, 2010
20 c-prints auf Papier, gerahmt / 
c-prints on paper, framed je / each 
29,5 x 21 cm, courtesy the artist und / 
and galerie sfeir-semler  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   Maison n°. 1, 4, 5, 9, 13, 21, 16, 17, 19 
(haus / house) 

[ 21 ] 
 nick waPlingtOn 

geboren / born 1965 in aden (ye), 
lebt und arbeitet / lives and works 
in london (gb) und / and new york 
city (us)  

——>  settleMent, 2014 (siedlung)
25 c-Prints, je / each 20 x 25 cm
courtesy the artist

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
( vlnr,  vOnu / fltr, fttb )
 s. 1 / p. 1 
—   kidron valley n. 31 46.404 e. 035 14.085 
640 Metres west (kidrontal)
—   kidron valley n. 31 46.404 e. 035 14.085 
640 Metres north (kidrontal)
—   kidron valley n. 31 46.404 e. 035 14.085 
640 Metres north east (kidrontal)
—   elon Moreh, view from settlement 
towards kabir hill / sultan’s tomb n. 32. 
13.968 e. 035 19.708 660 Metres north 
(elon Moreh, blick von der siedlung auf 
den berg kabir / grabmahl des sultans)
gilo, view from har gilo n. 31. 41. 670 e. 
035. 06.720 670 Metres north west (gilo, 

[ 12 ] 
 suZanne OPtOn 

geboren / born 1950 in Portland (us), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
new york city (us)  

——>  sOldier, 2004–2005 (soldat)
10 c-Prints, je / each 100 x 70 cm 
courtesy of the artist  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   soldier: bruno – 355 days in iraq 
(soldat: bruno – 355 tage im irak)  
—   soldier: Morris – 100 days in iraq 
(soldat: Morris – 100 tage im irak)
—   soldier: birkholz – 353 days in iraq 
(soldat: birkholz – 353 tage im irak)
—   soldier: williams – 396 days in iraq 
(soldat: williams – 396 days im irak)

[ 13 ] 
 edMund clark 

geboren / born 1963 in großbritanni-
en / great britain, lebt und arbeitet / 
lives and works in london (gb) 

——>  letters tO OMar, 2010 
(briefe an Omar) 2 c-Prints 150 x 100 
cm, 8 c-Prints 28 x 22 cm, courtesy 
Parrotta contemporary art  

——>  section four Part twenty: One day on 
a saturday, 2012 (abschnitt 4, teil 20: 
ein tag an einem samstag) video, 
farbe, ton / colour, sound 7:37 min 
courtesy the artist und / and Parrot-
ta contemporary art

——>  guantÁnaMO: if the light gOes 
Out, 2009–2010 (guantánamo: wenn 
das licht ausgeht) 6 c-Prints, je / 
each 120 x 150 cm, courtesy the artist  

aus der serie guantÁnaMO: if the
light gOes Out abgebildet im katalog 
/ form the series guantÁnaMO: if 
the light gOes Out illustrated in the 
catalogue
—   camp 6, unused communal area 
(ungenutzter gemeinschaftsbereich) 
—   camp 6, shackles (fußfesseln)
—   camp 1, isolation unit (isoliereinheit) 
—   camp 6, Mobile force-feeding chair 
(Mobile einheit – fixierstuhl zur zwangs-
ernährung)  

[ 14 ] 
 BOris MikHailOV 

geboren / born 1938 in charkiw / 
kharkov (ua), lebt und arbeitet / 
lives and works in berlin (de) und / 
and charkiw / kharkov (ua) 

——>  theatre the war actings, secOnd 
 act, tiMe Out (deceMber 2013)

(theater der kriegshandlungen, 
zweiter akt, Pause (dezember 2013)) 
11 c-Prints, teilweise handkoloriert / 
partly hand-coloured, 40 x 60 cm – 
280 x 130 cm, courtesy the artist

blick von har gilo)
—   har homa n. 31 44.107 e. 035 13.228 652 
Metres north west (har choma) 
—   har homa n. 31 43.137 e. 035. 13. 635 608 
Metres north (har choma)
—   har homa n. 31 43.137 e. 035. 13. 635 608 
Metres north west (har choma)
 s. 2 / p. 2
—   kidron valley n. 31 46.404 e. 035 14.085 
640 Metres east north east (kidrontal)
—   kidron valley n. 31 46.404 e. 035 14.085 
640 Metres east (kidrontal)
—   kidron valley n. 31 46.404 e. 035 14.085 
640 Metres south (kidrontal) 
—   untitled (Ohne titel)
—   har homa n. 31 44.107 e. 035 13.228 652 
Metres north (har choma) 
—   har homa n. 31 43.137 e. 035. 13. 635 608 
Metres south west (har choma)
 s. 3 / p. 3
—   east talpiot / armon hanatziv n. 31. 
75.391 e. 035 23. 475 west 
(Ost-talpiot / armon hanatziv)
—   elon Moreh, view from kabir hill / 
sultan’s tomb n. 32. 14.526 e. 035 19.685 
765 Metres north (elon Moreh, blick vom 
berg kabir / grabmahl des sultans)
—   har homa n. 31 43.137 e. 035. 13. 635 608 
Metres south east (har choma)
—   shvut rachel n. 32 03.156 e. 035 18.594 
368 Metres east (shvut rachel)
—   har homa n. 31 44.107 e. 035 13.228 652 
Metres south west (har choma)  
 s. 4 / p. 4 
—   har homa n. 31 43.137 e. 035. 13. 635 608 
Metres south (har choma) 
—   har homa n. 31 43.137 e. 035. 13. 635 608 
Metres west (har choma)
—   untitled (Ohne titel)
—   east talpiot / armon hanatziv n. 31. 
75.391 e. 035 23. 475 west 
(Ost-talpiot /  armon hanatziv)
—   beitar illit n. 31 41 51 e. 35 06 56 north  

[ 22 ] 
 laurence BOnVin 

geboren / born 1967 in sierre (ch), lebt 
und arbeitet / lives and works in ber-
lin (de) und / and genf/geneva (ch)

——>  sOunds Of blikkiesdOrP, 2014 
 (töne aus blikkiesdorp)

hd video, farbe, ton, 25:20 Min. / 
hd video, colour, sound 25:20 min 
courtesy the artist 

 
[ 23 ] 
 sylVain cOuZinet-JacQues 

geboren / born 1983 in sens (fr), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
Paris (fr)  

——>  standards & POOrs, 2013–2015
4 tableaus aus Polaroid und schwarz- 
weißfotografien / Polaroid tableaus 
and silver prints, je / each 120 x 170 cm,  

[ 15 ] 
 keren cytter 

geboren / born in tel aviv (il), lebt 
und arbeitet / lives and works in 
berlin (de)  

——>  crOss.flOwers.rOleX, 2009 
(kreuz.blumen.rolex) 3-kanal-video-
projektion, farbe, ton, 4:47 Min. /  
3-channel video projection, colour, 
sound, 4:47 min, courtesy of galerie 
nagel draxler, berlin/cologne

[ 16 ] 
 Julika rudelius 

geboren / born 1968 in köln / cologne 
(de), lebt und arbeitet / lives and 
works in amsterdam (nl)  

——>  liaisOn, 2013
2-kanal-video, farbe, ton, 10 Min. / 
2-channel video, colour, sound, 
10 min, courtesy the artist und/and 
galerie reinhard hauff  

——>  dressage, 2009
hd video, farbe, ton, 8:39 Min. / 
hd video, colour, sound, 8:39 min 
courtesy the artist und/and galerie 
reinhard hauff   

[ 17 ] 
 tHOMas HirscHHOrn 

geboren / born 1957 in bern (ch), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
Paris (fr)  

——>  cOllage truth, 2012 
 (collagen-wahrheit)

Magazinseiten, transparentes 
klebeband, klarsichtfolie / print 
media, transparent scotch tape, 
transparent plastic foil, 20 collagen, 
verschiedene größen / 20 collages, 
various dimensions, courtesy gale-
rie susanna kulli  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   collage truth, n°44, n°34, n°19, n°25
fotonachweis / Photocredits: 
courtesy galerie susanna kulli
 
[ 18 ] 
 Juergen teller 

geboren / born 1964 in erlangen (de), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
london (gb)  

——>  hitlers POdiuM, nürnberg, 2005 
 (hitler’s podium, nuremberg, 2005) 

c-Print auf / on kodak Professional 
supra endura resin-coated paper, 
127 x 178 cm, courtesy christine 
könig galerie 

4 inkjetprints und eingefärbtes glas / 
inkjet prints and tinted glass, je / 
each 120 x 170 cm, 3 inkjetprints und 
eingefärbtes glas / inkjet prints and 
tinted glass, je / each 60 x 90 cm, 2 
inkjetprints und eingefärbtes glas /  
inkjet prints and tinted glass, je / 
each 45 x 30 cm, 1 uv-licht-installa-
tion / uv light installation
courtesy the artist und / and la gale-
rie Particulière, Paris and bruxelles  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   sans titre 05 (Ohne titel) 
—   sans titre 08 (Ohne titel) 
—   sans titre 01 (Ohne titel) 
—   sans titre 19 (Ohne titel) 
—   sans titre (Ohne titel) 
—   installation standards & Poors
fotonachweise / Photocredit: courtesy 
the artist und / and la galerie Particu-
lière, Paris and bruxelles 

[ 24 ] 
 Frank Van der salM 

geboren / born 1964 in delft (nl), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
rotterdam (nl) 

—   caPital nO caPital, 2013 (kapital, kein 
kapital). digitaler lightjet-Print / digital 
lightjet print, 150 x 205 x 10 cm, aus der 
sammlung des künstlers / collection of 
the artist  
—   cOndOMiniuM, 2010 (eigentumswoh-
nung). digitaler lightjet-Print / digital 
lightjet print, 180 x 225 cm, arthema 
foundation amsterdam 
—   studiO, 2006. digitaler lambda-druck 
/ digital lambda print, 120 x 199 x 7 cm, 
aus der sammlung des künstlers / coll-
ection of the artist
——>  neXus, 2004

digitaler lambda-druck / digital 
lambda print, 120 x 150 x 7 cm, in 
auftrag gegeben von / commis-
sioned by O.M.a., rotterdam (nl), 
aus der sammlung des künstlers / 
collection of the artist  

——>  square, 2006 (Platz)
digitaler lambda-druck / digital 
lambda print, 90 x 121 x 7 cm, in auf-
trag gegeben von / commissioned 
by interpolis, tilburg (nl), aus der 
sammlung des künstlers / collec-
tion of the artist  

——>  dOuble standard, 2006 
(doppelmoral) 
duratrans in lightbox / duratrans 
in lightbox, 60 x 80 x 10 cm, aus der 
sammlung des künstlers / collec-
tion of the artist 
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[ 25 ] 
 HirOkO kOMatsu 

geboren / born in kawasaki city (JP), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
tokio / tokyo (JP) 

——>  sanitary biO-PreservatiOn, 2015 
 (hygienische bio-konservierung)

rauminstallation bestehend aus / 
installation containing:
2.400 silbergelatineabzüge / gelatin 
silver prints, je / each 20,3 x 25,4 cm
3 silbergelatineabzüge / silver gela-
tin prints, je / each 108 cm x 30 m
2 silbergelatineabzüge / silver gela-
tin prints, je / each 108 cm x 20 m
2 silbergelatineabzüge / silver gela-
tin prints, je / each 108 cm x 10 m
17 silbergelatineabzüge / silver gela-
tin prints, je / each 50,8 x 61 cm
courtesy the artist und / and Osiris  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   disclosed self-consciousness, 2015 
(enthülltes selbstbewusstsein) sicht 
auf die installation im the white, tokio 
/ installation views at the white, tokyo, 
fotografiert von / Photographs by ikuhi-
sa sawada  
 
[ 7.4 ] 

geld 
und gier

 MOney
  and greed

[ 26 ] 
 steFanOs tsiVOPOulOs 

geboren / born 1973 in Prag /  Prague 
(cz), lebt und arbeitet / lives and 
works in amsterdam (nl) und / and 
new york city (us)  

——>  histOry zerO, 2013 
 (am nullpunkt der geschichte)

arri alexa 2.35:1, dolby surround, 33 
Min. /  arri alexa 2.35:1, dolby sur-
round, 33 min, Produktion / Produc-
tion: haOs film athens, courtesy of 
stefanos tsivopoulos and kalfayan 
galleries, athens – thessaloniki   

[ 27 ] 
 glenda leÓn 

geboren / born 1973 in havanna (cu), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
havanna (cu) und / and Madrid (es)  

——>  inversiOn ii, 2011 
einkanal-videoprojektion, farbe und 
sound, 3:99 Min. / single-channel 
video production, colour and sound, 
3:99 min, courtesy the artist und / 
and galeria senda, barcelona   

das unternehmen dafür kritisiert wurde, 
äußerte sich eric schmidt, executive 
chairman von google, gegenüber bloom-
berg 2012 wie folgt: ,,ich bin sehr stolz da-
rauf, wie unser unternehmen strukturiert 
ist. das ist kapitalismus. wir sind stolze 
kapitalisten. daran besteht für mich kein 
zeifel.‘‘ singapur   
—   herr adolfo enrique linares in seinem 
büro in Punta del este. herr linares ist 
Partner der anwaltskanzlei tapia linares 
y alfaro. die firma ist mit unterneh-
mensgründungen und Management in 
Panama betraut und ist zudem für die 
britischen Jungferninseln und belize zu-
ständig. herr linares setzt sich dafür ein, 
dass Panama seine finanzpolitik selbst 
wählen darf, auch wenn es von den Osze 
als steueroase eingestuft wird. Panama 
—   naval el farveisa, 29, und seine zukünf-
tige braut posieren für ihre vorab-hoch-
zeitsfotos vor dem Marina bay sands 
hotel, in dem eines der weltgrößten 
casinos beheimatet ist. herr el farveisa 
ist ein architekt, der in Jakarta lebt und 
regelmäßig in singapur arbeitet. vorab-
hochzeitsfotos sind bei indonesiern 
verbereitet. singapur

[ 7.5 ] 
wissen, 
Ordnung, MacHt

 knOwledge, 
 Order, POwer

[ 32 ] 
 Hans danuser 

geboren / born 1953 in chur (ch), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
zürich / zurich (ch) und / and new 
york city (us) 

——>  Medizin i, 1984 (Medical science)
aufgenommen auf dem gebiet 
der lehre und forschung in den 
bereichen der anatomie und der 
Pathologie (Photographed in the 
anatomy and pathology instruction 
and research laboratories) analoge 
fotografie auf silbergelatine baryt-
papier / analogue photograph on 
silver gelatine baryta paper, 
11-teilig / 11 parts, je / each 40 x 50 cm
courtesy the artist

——>  cheMie i, 1988 (chemistry research)
aufgenommen auf dem gebiet der 
Pharma forschung in den bereichen 
chemie, analytik und versuchs-
anordnungen in vivo und in vitro 
(Photographed in pharmacology and 
chemistry research laboratories, 
analysis and production) analo- 
ge fotografie auf silbergelatine 
barytpapier / analogue photograph 
on silver gelatine baryta paper, 

[ 28 ] 
 g.r.a.M. 

österreichische künstlergruppe, 
1987 von günther holler-schuster, 
ronald walter, armin ranner und 
Martin behr in graz gegründet. 
heute besteht g.r.a.M. nur noch aus 
günther holler-schuster und Martin 
behr. / austrian artists’ group, 
founded in 1987 by günther holler-
schuster, ronald walter, armin 
ranner and Martin behr in graz. 
today the remaining members of 
g.r.a.M. are günther holler-schuster 
and Martin behr. 

—   Philipp hildebrand, Präsident der 
schweizerischen nationalbank, links, 
und dominique strauss-kahn vom iwf, 
2011  (Philipp hildebrand, swiss central 
bank chairman, left, and dominique 
strauss-kahn of the i.M.f) fotografie auf 
zeitungspapier / Photograph on newspa-
per, 13 x 15,5 cm
—   fair und ehrlich. Private banking. 
vertrauensschwund, verdrängungswett-
bewerb und sinkende Margen zwingen 
die noblen verwalter großer vermögen, ihr 
geschäftsmodell zu überdenken. einigen 
ist auch schon etwas neues eingefallen, 
2011 (fair and honest. Private banking. 
dwindling trust, cut-throat competition 
and falling margins force the noble ad-
ministrators of large fortunes to rethink 
their business model. some have even 
come up with something new already) 
fotografie auf zeitungspapier / Photo-
graph on newspaper, 18 x 13 cm 
—   gewinner der finanzmarktkrise: 
JP-Morgan-chef Jamie dimon sieht sein 
institut bereits wieder so gestärkt, dass 
er laut über aktienrückkäufe nachdenkt, 
2011 (winner in the financial market cri-
sis: JP Morgan boss Jamie dimon already 
sees his institution so well recovered 
that he is thinking aloud about share buy-
backs) fotografie auf zeitungspapier / 
Photograph on newspaper, 13 x 20 cm 
—   nixcheckcashing, 2012 fotografien 
auf zeitungspapier / Photographs 
on newspaper, 4 arbeiten / works, je / 
each 41,5 x 29,5 cm, künstlerrahmung / 
framed by artist 
alle arbeiten  und fotonachweise / all 
works and photocredits: courtesy of 
christine könig galerie and artists   

[ 29 ] 
 gaëlle BOucand 

geboren / born 1980 in Paris (fr), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
berlin (de) 

——>  JJa, 2012 
hd, farbe, 52 Min. / hd, colour, 
52 min, Produktion / Production: 

14-teilig / 14 parts je / each 40 x 50 cm 
courtesy the artist

——>  beide serien: teil des in vivO zyklus. 
93 fotografien aus den usa und 
europa, 1980–1989 / both series: Part 
of the in vivO cycle. 93 photographs 
taken in the usa and in eurOPe, 
1980–1989

aus Medizin i abgebildet im katalog 
/ from Medical science illustrated 
in the catalogue
—   iii 1 schürzen (aprons)
—   iii 11 konservierung (preservation) 
aus cheMie i abgebildet im katalog 
/ from cheMistry reserach 
illustrated in the catalogue
—   vi 4 Mischgefäß (mixing vessel)
—   vi 14 Maus (mouse)
—   vi 1 versuchstier vor kernspinn-tomo-
graph (lab animal in front of magnetic 
resonance imaging system)

[ 33 ] 
 siMOne deMandt 

geboren / born 1959 in dortmund 
(de), lebt und arbeitet / lives and 
works in baden-baden (de)  

——>  dunkle labOre / labs overnight, 
2008–2009, 4 tintenstrahldrucke 
auf hahnemühle Photo rag, aludi-
bond, je / each 150 x 200 cm 
courtesy the artist

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   strahlungsprüflabor lga, nürnberg, 
2009 (radiation test lab lga, nuremberg) 
—   experimentalphysik i, kit karlsruhe, 
2008 (experimental Physics i, kit karlsruhe)

[ 34 ] 
 yann Mingard 

geboren / born 1973 in lausanne 
(ch), lebt und arbeitet / lives and 
works in colombier, westschweiz / 
western part of switzerland

——>  dePOsit, 2009–2013 (archive)
22 tintenstrahldrucke / inkjet 
prints, je / each 55,4 x 70 cm und/
and 70 x 55,4 cm, 12 tintenstrahl-
drucke / inkjet prints, je / each 33,2 x 
42 cm und/and 42 x 33,2 cm
auszug aus der ausstellung: ,,depo-
sit – yann Mingard‘‘ / taken from the 
exhibition: ‘Deposit – Yann Mingardʼ 
Organisiert vom / Organised by fo-
tomuseum winterthur und Museum 
folkwang, essen  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
( vlnr,  vOnu / fltr, fttb )

s. 1 / p. 1
—   swiss stem cells (ssc), lugano, 
schweiz, 2011. Private bank für na-
belschnurblut. kit zur entnahme von 

redshoes l sOMe shOes, courtesy 
the artist   

[ 30 ] 
 POlly Braden 

geboren / born 1974 in Perthshire, 
schottland / scotland (gb), lebt und 
arbeitet / lives and works london (gb) 

——>  lOndOn’s square Mile, 2006–2015 
(the city of london) 10 c-Prints, je / 
each 100 x 70 cm, courtesy the artist  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   appold street, 2006 
—   finsbury circus, 2012 
—   london Metal exchange, 2012 
(londoner Metallbörse, 2012)
—   gresham street, 2012 
—   bishopsgate, 2007 
—   One new change, 2012  

[ 31 ] 
 PaOlO wOOds & 
 gaBriele galiMBerti 

Paolo woods geboren / born 1970 in 
amsterdam (nl), lebt und arbeitet / 
lives and works in italien / italy  
gabriele galimberti geboren / born 
1977 in val di chiana, toskana / 
tuscany (it), lebt und arbeitet / lives 
and works in val di chiana, toskana / 
tuscany (it)  

——>  the heavens, annual rePOrt, 
 2015 (die himmel, Jahresbericht) 

8 c-Prints, je / each 100 x 100 cm 
courtesy the artists  

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
—   ein angestellter von ,,Jetpack cayman‘‘ 
führt den neuen wassersport vor, der 
jetzt auf der insel angeboten wird. ein 
2000cc-Motor pumpt wasser durch das 
Jetpack nach oben, wodurch der kunde 
von der wasserobefläche abhebt (359 
usd für 30 Minuten). der besitzer des 
unternehmens, Mike thalasinos kom-
mentiert: ,,beim Jetpack gibt es keine 
schwerkraft, auf den kaimaninseln keine 
steuern, wir sind also am richtigen Ort!‘‘ 
grand cayman  
—   ein Mann schwimmt in einem swim-
mingpool im 57. stock des Marina bay 
sands hotel, die skyline des finanz-
zentrums singapurs im hintergrund. 
singapur   
—   eine angestellte aus Myanmar arbeitet 
in einem der wellnessbereiche bei google 
singapur. google umging die zahlung 
von weltweit über zwei Milliarden us-
dollar einkommenssteuer, indem es 
einkünfte in höhe von 9,8 Milliarden 
us-dollar in in steueroasen gelegene 
Mantelgesellschaften verschob; beinahe 
doppelt so viel, wie drei Jahre zuvor. als 

stammzellen aus der nabelschnur 
(swiss stem cells (ssc), lugano, switzer-
land, 2011. Private umbilical cord blood 
bank. kit for umbilical cord stem cell 
collection)  
 s. 2 / p. 2
—   creavia, saint-aubin-du-cormier, 
frankreich, 2011. bullen-samenbank. 
kryokonservierungslager (creavia, saint-
aubin-du-cormier, france, 2011. bull 
sperm bank. cryopreservation store)
—   schweizerisches nationalgestüt, 
avenches, schweiz 2011. gewinnung von 
Pferdesperma mit hilfe einer stutenat-
trappe aus kunststoff (swiss national 
stud farm, avenches, switzerland, 2011. 
harvesting stallion semen using a plas-
tic dummy mare)
—   zoo basel, schweiz, 2013. Malaysischer 
sonnenbär oder honigbär (zoo basel, 
switzerland, 2013. Malayan sun bear, or 
‘honey bear’)
  s. 3 / p. 3
—   le conservatoire botanique national 
de brest, frankreich, 2011. cylindrocline 
lorencei, ursprung: insel Mauritius, ka-
tegorie: ew (in der natur ausgestorben). 
ist in weniger als sechs botanischen 
gärten vorhanden. (le conservatoire 
botanique national de brest, france, 2011. 
cylindrocline lorencei, Origin: Maurice is-
land, classified: ew (extinct in the wild). 
Presence in fewer than six botanical 
gardens.)
—   laboratory of tropical crop improve-
ment, katholische universität leuven, 
belgien, 2010. stickstoff-behälter für 
kryokonservierung (laboratory of 
tropical crop improvement, catholic 
university of leuven, belgium, 2010. cryo-
preservation vat. with more than 1100 
accessions, this is the world’s largest 
Musa gene bank.)
—   laboratory of tropical crop improve-
ment, katholische universität leuven, 
belgien, 2010. in-vitro-kultivierung von 
bananenpflanzen über einen zeitraum 
von 30 bis 45 tagen (laboratory of 
tropical crop improvement, catholic uni-
versity of leuven, belgium, 2010. in vitro 
cultivation of banana plants) 
 s. 4 / p. 4
—   safehost, Plan-les-Ouates, genf, 
schweiz, 2012. business-continuity 
raum (safehost, Plan-les-Ouates, 
geneva, switzerland, 2012. business 
continuity room)
—   bahnhof.se, Pionen, stockholm, 
schweden, 2011. in den fels gehauener 
hauptraum (bahnhof.se, Pionen, stock-
holm, sweden, 2011. Main room hewn into 
the rock)
—   ebi, the european bioinformatics 
institute, in der nähe von cambridge, 



[ 35 ]  ——>   [ 42 ] [ 43 ]  ——>   [ 44 ]

aPPendiXaPPendiX

großbritannien, 2013. dieses scheinbar 
leere Proberöhrchen enthält shake-
speares sonette, eine kurze audio-Pas-
sage von Martin luther kings berühmter 
rede, ein Jpeg und ein Pdf des 1953 von 
crick und watson verfassten artikels, der 
die struktur der dna beschreibt. diese 
informationen wurden kodiert und als 
synthetische dna abgespeichert. 
(ebi, the european bioinformatics insti-
tute, near cambridge, united kingdom, 
2013. this seemingly empty test-tube 
contains shakespeare’s sonnets, a short 
audio passage of a Martin luther king 
speech, a jpeg photo and a copy of an 
article from 1953 by crick and watson 
describing the structure of dna. this 
information is encoded and stored in 
synthesised dna form.) fotonachweise / 
Photocredit: © yann Mingard

[ 35 ] 
 ilit aZOulay 

geboren / born 1972 in tel aviv (il), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
tel aviv (il)  

——>  shifting degrees Of certainty, 
 2014 (gleitende gewissheiten)

85 teiliges Puzzle und audioarbeit, 
inkjetprints, gerahmt / 85 piece puz-
zle and sound work, framed inkjet 
prints, gesamtgröße 250 x 900 cm / 
overall dimensions 250 x 900 cm
courtesy hoche art collection

——>  third OPtiOn, 2014 (dritte Option)
inkjetprint auf hahnemühle / inkjet 
print on hahnemühle, 150 x 700 cm 
courtesy the artist

——>  seventh OPtiOn, 2014 (siebte Option)
inkjetprint auf hahnemühle / inkjet 
print on hahnemühle, 150 x 1142 cm
courtesy the artist

[ 36 ] 
 daniel BlauFuks 

geboren / born 1963 in lissabon / lis-
bon (Pt), lebt und arbeitet / lives and 
works in lissabon / lisbon (Pt)  

——>  the way tO auschwitz, 2014 
 (der weg nach auschwitz)
——>  the victiMs’ fingernails, 2014 
 (die fingernägel der Opfer) 
——>  (. . .) Piles Of gOld, rings and 

sPetacles, clOthes in heaPs, 
dusty card indeXes and stacks 
Of POOr quality sOaP (. . .), 2014 / 
(. . .) gold, ringe und brillen aufge-
türmt, kleiderhaufen, verstaubte 
karteien und stapelweise seife von 
schlechter qualität (. . .) 

——>  bahnhOf, 2014 (railway station) 
——>  archiv, 2014 (archive)  
alle arbeiten / all works: c-Prints, je / 
each 100 x 160 cm, courtesy the artist  

2013 (X-37/Otv-3 im sternbild zwil-
ling, testfahrzeug im Orbit, ,,space 
Plane‘‘, usa 240) c-Print, 152,4 x 
228,6 cm

——>  P35-12 Military MeterOlOgical 
sPacecraft near alPha Persei 
(OPs 8389), 2007 (P35-12 Militäri-
sches meteorologisches raumfahr-
zeug nähe alpha Persei (OPs 8389) 
c-Print, 121,9 x 152,4 cm

——>  natiOnal security agency, ft. 
 Meade, Maryland, 2013 
 (nsa, nationale sicherheitsbehörde)
——>  natiOnal recOnnaissance Office, 
 chantilly, virginia, 2013
 (nationales aufklärungsamt)
——>  natiOnal geOsPatial-intelligence
 agency, sPringfield, virginia, 2013 

(nationale agentur für geographi-
sche aufklärung) 
3 c-Prints, je / each 45,7 x 68,6 cm

——>  cOntrOl tOwer (area 52); 
tOnOPah test range, nv; distance 
~ 20 Miles; 11:55 a.M., 2006 (kontroll-
turm, area 52, tonopah test range, 
nevada; entfernung ca. 32 km; 11:55 
uhr, 2006) c-Print, 76,2 x 91,4 cm

——>  cOsMOs 654 thrOugh an i
 ce-encrusted caMera, 2009 

(cOsMOs 654 durch eine mit eis 
überzogene kamera)  
c-Print, 121,9 x 152,4 cm

——>  OPen hangar, 2007 (Offener hangar) 
cactus flats, nv distance ~ 18 Mi-
les, 10:04 a.M. (cactus flats, nevada, 
entfernung ca. 29 km, 10:04 uhr) 
c-Print, 76,2 x 91,4 cm

——>  keyhOle 12-3 (iMPrOved crystal) 
Optical reconnaissance satellite 
near scorpio (usa 129), 2007 (satellit 
zur optischen erkennung beim 
sternbild skorpion) c-Print, 149,9 x 
120,6 cm

——>  detachMent 3, air force flight test 
center, groom lake, nv, distance 
approx. 26 miles, 2008 (abteilung 3, 
flugtestzentrum der air force / 
entfernung circa 42 km), c-Print, 
101,6 x 127 cm

——>  neMesis rocket body in Orion 
(discarded rocket from satellite 
data system spacecraft; usa 179rb), 
2009 (neMesis raketenkörper im 
sternbild Orion, ausrangierte rakete 
des satellite data system raum-
fahrzeugs) c-Print, 152,4 x 121,9 cm

——>  Pan (unknown; usa-207), 2010 
(Pan, unbekannt) c-Print, 152,4 x 
121,9 cm

——>  debris 2010 (geröll) 
5 c-Prints, je / each 50,8 x 40,6 cm

——>  they watch the MOOn, 2010 
 (sie beobachten den Mond) 
 c-Print, 91,44 x 121,92 cm

[ 37 ] 
 dayanita singH 

geboren / born 1961 in neu-delhi / 
new delhi (in), lebt und arbeitet / 
lives and works in neu-delhi / new 
delhi (in)  

——>  file rOOM, 2011 – 2015 
(archivräume) 
hd fotoprojektion, 59 fotografien, 
ca. 6 Min. / hd slide projection, 59 
photographs, approx. 6 min
courtesy dayanita singh and frith 
street gallery

[ 7.6 ] 
icH-Fest & 
selBst-stress 

 egO-fest & 
 self-stress

[ 38 ] 
 ricO scagliOla & MicHael Meier

rico scagliola geboren / born 1985 in 
uster (ch), lebt und arbeitet / lives 
and works in zürich / zurich (ch)  
Michael Meier geboren / born 1982 
in chur (ch), lebt und arbeitet / lives 
and works in zürich / zurich (ch)  

——>  dOuble eXtensiOn beauty tubes, 
2008–2010, 10-kanal videoinstalla-
tion, verschiedene größen / 10-chan-
nel video installation, dimensions 
variable sammlung fotomuseum 
winterthur, ankauf mit unterstüt-
zung des bundesamtes für kultur / 
collection fotomuseum winterthur, 
purchase with support of federal 
Office of culture 

[ 39 ] 
 Melanie BOnaJO 

geboren / born 1978 in heerlen (nl), 
lebt und arbeitet / lives and works in 
amsterdam (nl)  

——>  thank yOu fOr hurting Me, 
 i really needed that, 2005–2007  
 (danke, dass du mir wehgetan hast, 

das hab ich wirklich gebraucht) 
Poster, auflage  / print run 7000, 
100 x 80 cm, courtesy the artist und / 
and akinci, the netherlands  

——>  furniture bOndage 
 (Janneke, hanna, katja), 2008 

(Möbel bondage) 3 c-Prints auf / on 
aludibond, je / each 147 x 117 cm
courtesy the artist und / and akinci, 
the netherlands   

[ 40 ] 
 Maya rOcHat 

geboren / born 1985 in Morges (ch), 
lebt und arbeitet / lives and works 
in lausanne (ch) und / and genf / 
geneva (ch)  

——>  reaPer drOne (indian springs,
nv distance ~ 2 miles), 2010 (sen-
semann drohne, indian springs, 
nevada, entfernung circa 
3 km), c-Print, 76,2 x 91,4 cm

——>  keyhOle iMPrOved crystal from 
glacier Point, Optical reconnais-
sance satellite; usa 224, 2011 (key-
hOle iMPrOved crystal von glacier 
Point, Optischer erkennungssatellit) 
c-Print, 76,2 x 109,2 cm

——>  untitled, PredatOrs; indian 
springs, nv, 2010 (Ohne titel, raub-
tiere; indian springs, nevada, 2010) 
c-print, 152 x 122 cm 

——>  drOne visiOn, 2010, 
video intercepted from a communica-
tion satellite (edited) (Mit den augen 
einer drohne, video, das von einem 
kommunikationsstatelliten abge-
fangen wurde (bearbeitet)) / 5 min

alle arbeiten / all works: courtesy 
galerie thomas zander, köln / cologne, 
fotonachweise / Photocredit: © trevor 
Paglen, courtesy galerie thomas zander, 
köln; altman siegel gallery, san francis-
co; Metro Pictures, new york

[ 43 ] 
 Melanie gilligan 

geboren / born 1979 in toronto (ca), 
lebt und arbeitet / lives and works 
in london (gb) und / and new york 
city (us)  

——>  POPular unrest, 2010 
(unruhe im volk) hd-video in 5 
episodes, 67 min total, colour, sound, 
loo / hd-video in 5 episoden, 67 Min. 
insgesamt, farbe, ton, loop, cour-
tesy galerie Max Mayer, düsseldorf   

[ 44 ] 
 expVislab 
 (geOrge legrady, danny BaZO) 

george legrady geboren / born 1950 
in budapest (hu), lebt und arbeitet /  
lives and works in santa barbara, 
kalifornien / california (us)  
danny bazo geboren / born 1979 in 
lima (Pe), lebt und arbeitet / lives 
and works in santa barbara, kalifor-
nien / california (us)

——>  autOvisiOn, 2014
3 Ptz-kameras, 3 Projektoren, 1 Pc, 
software / 3 Ptz cameras, 3 projec-
tors, 1 computer, custom software 
courtesy the artists

——>  crystal clear, 2013/14 
(kristallklar) wandinstallation 
aus tapete, Pvc, inkjetprint auf 
Metallpapier, c-Prints auf alu-
dibond, verschiedene größen / wall 
installation: wallpaper, Pvc, inkjet 
prints on metallic paper, c-prints 
on alu-dibond, various dimensions 
courtesy the artist 

abgebildet im katalog 
/ illustrated in the catalogue
( vlnr,  vOnu / fltr, fttb )
—   crystal clear, hi
—   crystal clear, let’s talk about art 
(sprechen wir über kunst) 
—   crystal clear, Past (vergangenheit)
—   crystal clear, Paints (farben)
—   crystal clear, the axe or the toothpaste 
(die axt oder die zahnpasta)
—   crystal clear, netz (net) 
—   crystal clear, invasion
—   crystal clear, ashes (asche)
—   crystal clear, save the last beer 
(heb das letzte bier auf)
—   crystal clear (kristallklar)
—   crystal clear, glitter orgy is my dream 
(glitzerorgie ist mein traum)
—   crystal clear, a man in a cave ii 
(ein Mann in einer höhle ii)
 
[ 7.7 ] 

kOMMunikatiOn 
und kOntrOlle 

 cOMMunicatiOn 
 and cOntrOl

[ 41 ] 
 MarcO POlOni 

geboren / born 1962 in amsterdam 
(nl), lebt und arbeitet / lives and 
works in berlin (de) und / and lau-
sanne (ch)

——>  PerMutit – scenes frOM a filM, 
2005 (Permutit – szenen aus einem 
film), 40 Pigmentdrucke, dodeka®-
druck auf hahnemühle / pigment 
ink prints, dodeka®-print on hahne-
mühle, je 39,6 x 71,6 cm / each 39,6 x 
71,6 cm, edition vasco Pridat, 2015
courtesy the artist  

 
[ 42 ] 
 treVOr Paglen 

geboren / born 1974 in camp springs, 
Maryland (us), lebt und arbeitet / 
lives and works in new york city (us) 

——>  Milstar 3 in sagittarius, inactive 
cOMMunicatiOn and targeting 
satellite; usa 143, 2008 (Milstar 
3 im sternbild schütze, innaktive 
kommunikation und angepeilter sa-
tellit, usa 143) c-Print, 95,2 x 76,2 cm

——>  X-37/Otv-3 in geMini (Orbital test 
Vehicle, ‘Space planeʼ; USa 240), 
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——>  6. FOtOFestiVal MannheiM-
 ludwigshafen-heidelberg 

——>  18. seP – 15. nOV 2015 
 seP 18 – nOv 15, 2015

Veranstalter des Festivals ist das Foto-
festival Mannheim-ludwigshafen-
Heidelberg e. V. die drei beteiligten 
städte Mannheim, ludwigshafen, 
Heidelberg sind im Vorstand vertreten. 
the producer of the festival is fotofestival 
Mannheim-ludwigshafen-heidelberg e. v. 
the three participating cities, Mannheim, 
ludwigshafen and heidelberg, are repre-
sented on the festival board.

 Vorstand 
 board
dietrich skibelski
sabine schirra
stefan hOhenadl
Michael ebert

 kurator 
 curator 
urs stahel

 Beteiligte 
 ausstellungsinstitutionen 
 exhibition venues
kunsthalle MannheiM, 
 Mannheim 
zePhyr der reiss-engelhorn-Museen, 
 Mannheim 
POrt25 – raum für gegenwartskunst, 
 Mannheim 
wilhelM-hack-MuseuM,
 ludwigshafen 
kunstverein ludwigshafen,
 ludwigshafen 
heidelberger kunstverein, 
 heidelberg 
saMMlung PrinzhOrn,
 heidelberg

——>  dank
 acknOwledgeMents

——>  Für die finanzielle und ideelle 
unterstützung des Fotofestivals durch 
all unsere sponsoren, Förderer und ko-
operationspartner sind wir zu größtem 
dank verpflichtet / for the financial and 
conceptual support of the festival by all 
our sponsors, promoters and co-operation 
partners, we extend our biggest thanks 
to: basf se, Mvv energie ag, Ministerium 
für wissenschaft, forschung und kunst 
baden-württemberg, stadt Mannheim, 
stadt ludwigshafen am rhein, stadt 
heidelberg, Metropolregion rhein-
neckar, festivalregion rhein-neckar, 
schweizer kulturstiftung prohelvetia, 
volkart stiftung, Mondriaan stichting, 
institut für auslandsbeziehungen e. v., 
verkehrsverbund rhein-neckar gmbh, 
seen.by, stadtwerke heidelberg energie 
gmbh, druckhaus waiblingen, weingut 
Josef biffar, institut für europäische 
kunstgeschichte und / and historisches 
seminar – Professur für angewandte ge-
schichtswissenschaften – Public history, 
ruprecht-karls-universität heidelberg, 
la chambre, iba – internationale bau-
ausstellung heidelberg, forum für kunst 
heidelberg, Off fOtO 2015, deutsche 
bahn ag, Monopol-Magazin für kunst 
und leben, swr2 kulturservice, artmet-
ropol.tv, artMaPP Magazin, schweizer 
bundesamt für kultur, bureau n. , John 
deere gmbh & co. kg, saP se, sport-
studio Jungbusch, cosmopop gmbh, 
Planetarium Mannheim, Media-saturn-
holding gmbh, Justizvollzugsanstalt 
Mannheim, breidenbach studios, c-hub 
kreativwirtschaftszentrum Mannheim.

Festivalteam 
festival team
 geschäftsführung und 
 Festivalmanagement  
 managing director 
 and festival management 
carOlin ellwanger

 geschäftsstelle und 
 leitung Portfolio-review 
 office and 
 portfolio-review manager
sabine vOn wussOw

 ausstellungsleitung 
 exhibition management 
heide häusler

 assistenz der geschäftsführung
 und der ausstellungsleitung
 assistant festival management 
 and exhibition management 
Julia Mauga

 Marketingreferentin 
 marketing advisor 
ines laPucha

 in-situ-Projekte  
 on-site projects 
benedikt stegMayer

 Onlineredaktion, Portfolio review,
  Projektassistenz 
 online editor, Portfolio review, 
 festival organisation assistant 
tiMO Petersen

 Pressesprecher 
 press officer 
virgiliO PelayO Jr. 

 Praktikantinnen 
 interns
Marie back, hannah breuninger,
JasMin höning, clara schwinning, 
katharina weyergraf

——>  der kurator urs stahel bedankt 
sich persönlich bei / curator urs stahel 
extends his personal thanks to david 
campany, carlos collonet, diane dufour, 
frits gierstberg, sebastian hau, Martin 
Jaeggi, Miki kratsman, aurélia Marcadier 
(le temple), Michael Mack, John Pilson, 
yoko sawada, bas vroege, James welling 
für ihre wertvollen Hinweise / for their 
valuable advice. Für die erstellung der 
Zitatenliste bei / for compiling the list 
of quotations to daniela Janser. Bei allen 
galerien, leihgebern und besonders bei 
den künstlern und künstlerinnen für 
ihre großzügigkeit und den angeneh-
men, engagierten austausch / to all 
galleries, lenders and in particular to the 
artists for their generosity and the conge-
nial, committed dialogue. Für die grafik 
des Buches bei / for the book’s graphic 
design to daria holme, für die grafik 
des Festivals bei / for the festival’s 
graphic design to frank hoffmann. Bei / 
to heide häusler, carolin ellwanger und 
dem gesamten team und Vorstand 
des Fotofestival für die großartige 
Zusammenarbeit / and the entire team 
and board of the fotofestival for the 
great collaboration. Bei / to Marianne 
burki (Pro helvetia), bei der / the volkart 
stiftung und bei /and to yonca und / and 
alastair guggenbühl-even (Monterosa/
bts group) für ihr Vertrauen in meine 
arbeit / for their confidence in my work. 

 galerien, leihgeber
 galleries, lenders
galerie akinci, amsterdam; arthema 
foundation, amsterdam; gallery carroll/
fletcher, london; frith street gallery, 
london; fotomuseum antwerpen; 
fotomuseum wintherthur; hoche art 
collection, luxemburg; kalfayan galle-
ries – athens; christine könig galerie, 
wien; galerie susanna kulli, zürich; lis-
son gallery, london; galerie Max Mayer, 
düsseldorf; galerie urs Meile, luzern/
Peking; galerie nagel/draxler, berlin; 
neugerriemschneider, berlin; Parrotta 
contemporary art gallery; la galerie 
Particulière, Paris-bruxelles; redshoes, 
Paris; galerie reinhard hauff, stuttgart; 
galeria senda, barcelona; galerie sfeir-
seMler; wildart film, wien; galerie 
thomas zander, köln. 

 Herausgegeben von 
 Published by 
urs stahel und and 
fOtOfestival MannheiM-
ludwigshafen-heidelberg e. v.

 Übersetzungen 
 translations
aus dem deutschen from german 
aleXandra cOX 
aus dem englischen from english 
sOnia harder

 lektorat 
 copy editing
anna e. wilkens

 kataloggestaltung 
 catalogue design
daria hOlMe

 Bildbearbeitung 
 image processing
kehrer design heidelberg 
(rené henoch, alexander Münch)

 gesamtherstellung 
 Production
kehrer design heidelberg 
(andreas schubert)

© 2015 Fotofestival Mannheim-ludwigs-
hafen-Heidelberg e. V., kehrer Verlag 
Heidelberg Berlin und die autoren / and 
the authors © 2015 für die abgebildeten 
werke bei den künstlern von / all works 
© 2015 the artists © 2015 Vg-Bild-kunst, 
Bonn für / for taysir Batniji, simone 
demandt, thomas Hirschhorn, Boris 
Mikhailov, Frank van der salm, rico 
scagliola & Michael Meier.

Bibliografische information der 
deutschen nationalbibliothek 
die deutsche nationalbibliothek ver-
zeichnet diese Publikation in der deut-
schen nationalbibliografie; detaillierte 
bibliografische daten sind im internet 
unter http://dnb.d-nb.de abrufbar 
bibliographic information published 
by the deutsche nationalbibliothek
the deutsche nationalbibliothek lists 
this publication in the deutsche nation-
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——>  ein komplexes ereignis wie das 
Fotofestival kann nur durch den her-
ausragenden einsatz einzelner und das 
Zusammenwirken vieler Personen rea-
lisiert werden. das team des Fotofesti-
vals sowie der Vorstand möchten sich 
persönlich bedanken bei / a complex 
event like the fotofestival can only be 
realised through the outstanding dedica-
tion of individuals and the collaboration 
of many people. the team of the fotofes-
tival, along with the board, would like 
to personally thank: Julia albani, selini 
andres, cord arendes, Marianne asel-
meier, barbara auer, simon bacsa-koller, 
sylvia ballhause, theresia bauer, Melanie 
baumgärtner, udo baur, alexa becker, 
Michael behrens, carolin bison, gabriele 
böcker, Michael braum, ariane braun, 
Petra brindley, rainer brouwer, sven 
brühl, volker brzezinski, katharina bull, 
Marianne burki, alexandra cox, simone 
demandt, birgit donker, robin ebinger, 
lukas einsele, Petra engesser, christa 
eversmayer, Olivia franke, bastian 
freese, Peter frei, anatol fried, léa fluck, 
rudi gehrig, eva gentner, aziz abdel hadi, 
shiva hamid, sonia harder, Paul heesch, 
karin heyl, dorothee höfert, frank 
hoffmann, daria holme, cornelius huhn, 
nina hülsmeier, birgit Johann, norbert 
kaiser, torsten kappenberg, klaus kehrer, 
bahadir keklik, theresia kiefer, stefanie 
kleinsorge, Martina kopf, simone kraft, 
dieter krauth, lisa kühm, christian land, 
alexandra lechner, frederic lezmi, ste-
fanie lockwood, ulrike lorenz, roswitha 
lübke, Patrick Menzla, Monika Michel, 
robert Montoto, elke aus dem Moore, 
andreas Moos, albertina w. Moser, georg 
Müller, carmen Muskee, Petra neff, Oliver 
neumann, herbert nolden, solvej Ovesen, 
friederike rauch, friederike reutter, tho-
mas röske, Michael rosler, esther ruelfs, 
susann el salamoni, nina schallenber-
ger, werner schaub, katharina schimek, 
thomas schirmböck, Manuela schlumpf, 
susanne schmalz, erich schneider, 
stefanie schubert, raju schütz, Michael 
sieber, daniel sommer, nina spang, 
tanja spiess, henrik spohler, claudia 
stein, claude w. sui, stefan tesch, 
christian theis, Jan thomanek, ingrid 
traschütz, gabi tschudi, Jörg uhlenbrock, 
yvonne vogel, Jochen weber, sarah weik, 
susanne weiß, alfried wieczorek, char-
lotte wiesner, liane wilhelmus, annika 
wind, Meike wolfschlag, rené zechlin, 
wolfgang zieher, carl zillich, damian 
zimmermann, Morticia zschiesche, 
frank zumbruch. 
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